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ingliselma mxatvarma da diplomatma robert ker porterma ruseTis sai-

mperatoro karis daxmarebiT 1817–1820 w.w. kavkasiaze gavliT aziis qveynebSi 

imogzaura. man Tavisi mogzaurobis STabeWdilebebi or tomad gamosca. infor-

macia saqarTvelos Sesaxeb Sesulia mოგzauris naSromis pirvel tomSi. aq 

aris mniSvnelovani cnobebi Cveni qveynis bunebriv-geografiuli pirobebis, aR-

mosavleT saqarTvelos araerTi qalaqis garegnuli iersaxis, mosaxleobis is-

toriuli da Tanamedrove yofis, qarTvelebis Cacmulobis da tradiciebis Se-

saxeb. mogzauris Canawerebs gansakuTrebul mniSvnelobas sZens is, rom avtori 

aRwerili movlenebis da faqtebis TviTmxilvelia. porteri eyrdnoba misi wi-

namorbedi mogzaurebis, aseve Tanamedrove da wina saukuneebis cnobili isto-

rikosebis da geografebis Txzulebebs, zepirsityvier gadmocemebs. robert 

ker porteris cnobebi saqarTvelos Sesaxeb qarTul enaze pirvelad qveyndeba 

da vfiqrobT, is daxmarebas gauwevs saqarTvelos istoriis mkvlevrebs. ingli-

seli mogzauris Canawerebi daainteresebs farTo mkiTxvelsac. 
 

При содействии Российского Императорского двора англииский художник и дипломат 
Роберт Кер Портер 1817-1820 гг. проездом через Кавказ совершил путешествие по 
азиатским странам. Своим впечатлениям от этого путешествия он посвятил двухтомное 
издание. Сведения о Грузии содержатся в первом томе издания, который отображает 
весьма интересную информацию о природных и географических условиях нашей страны, о 
внешнем облике некоторых городов восточной Грузии, об исторической и современной жизни 
и быте проживающего здесь населения, о традиционном одеянии грузин и их обычаях. 
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mxatvari, mogzauri da diplomati
robert ker porteri

diplomati, mogzauri, mxatvari da mwerali ro-

bert ker porteri (fsevdonimi reinold steinkirki)

daibada 1777 wlis 26 aprils daremSi, uiliam por-

teris xuTSvilian tradiciul britanul ojaxSi.
robertis mama, uiliami, 23 wels qirurgad muSaobda

dragunTa me-6 batalionSi. igi gardaicvala 1779

wels da dakrZalul iqna wm. osvaldSi, daremSi.1 mo-

mavali mxatvris winaprebi iyvnen aginkurtis brZo-

lis monawile uiliam porteri da roialisti endi-

mion porteri. robertis deda gaxldaT jein porte-

ri (1745-1831), daremis mkvidris – robert blenkin-

sonis qaliSvili. jein porteri gardaicvala eSer-

Si, sureis sagrafoSi 86 wlis asakSi. roberts ori

ufrosi Zma hyavda: uiliam ogilvie porteri - flo-

tSi qirurgad muSaobis Semdeg, 40 wlis ganmavlo-

baSi bristolSi eqimis profesias emsaxureboda,

gardaicvala 1850 wlis 15 agvistos 67 wlis asakSi

da polkovniki jon porteri, romelic manis kun-

Zulze 1810 wels 38 wlis asakSi aResrula. roberts

ori dac hyavda - jein (1776-1850) da ana-maria (1780-

1832) porterebi.2 orive maTgani mwerali iyo. ro-

bertma siyrmis wlebi edinburgSi gaatara, sadac de-

damisi SvilebTan erTad sacxovreblad 1780 wels

gadavida. maTi ojaxi Zalze xelmokled cxovrobda.

porterebs ZiriTadad armiaSi myofi uiliamis megob-

1 http://www.nasledie-rus.ru/podshivka/6412.php; W. M. Armstrong,
The many-sided world of Sir Robert Ker Porter, The Historian, #25,
Washington, 1962, p. 36-58.

2 http://www.encyclopedia.com/article-1G2-2591307617/porter-anna-
maria-17801832.html.
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rebi exmarebodnen. edinburgSi cxovrebisas roberti

gaitaca cnobili mxatvris - flora makdonaldis

namuSevrebma. man gadawyvita, samxedro mxatvari gam-

xdariyo. 1790 wels dedam momavali Semoqmedi

gamoCenil britanel mxatvarTan, londonis samefo

samxatvro akademiis prezidentTan – benjamin uest-

Tan waiyvana, romelic imdenad aRfrTovanda rober-

tis namuSevrebiT, rom mas samefo akademiis somer-

setis skolaSi rekomendacia gauwia. roberti 13

wlis asakSi samefo akademiis studenti gaxda.3

porteris gansakuTrebuli mxatvruli niWi ma-

le kidev ufro SesamCnevi gaxda. 1792 wels man mxat-

3 S. C. Hutchison, The Royal Academy Schools, 1768–1830, Walpole
Society, #38, 1960-62; porteris cxovrebisa da moRvaweobis Sesaxeb ix:
Seccombe T., Robert Ker Porter, Dictionary of National
Biography, London, 1896, XLVI, P. 190-192; Armstrong W.M. The Many-
sided World of Robert Ker Porter, The Historian, 25. Pt. 1. Washington,
1962. P. 36-58; Dupouy W. Sir Robert Ker Porter’s Caracas Diary. 1825-
1842, Caracas, 1969; Barnett R.D. Sir Robert Ker Porter — Regency Artist
and Treveller Iran, 1972. Vol. 10; Ancketil M.D.l. The Silver Palette,
Lantern, 1978, July, P.72-70; Ренне Е. П. Роберт Кер Портер в России,
Труды Государственного Эрмитажа 25,1985, C.105-109; Васильева Н.
Е., Альбом Р. Кер Портера с рисунками древнейших памятников
скульптуры и архитектуры, Эрмитажные чтения 1986-1994 гг. памяти
В.Г. Луконина, СПб., 1995. C. 246-247; Vasileva N.E., About The
History of Sir Robert Ker Porter’s Album with his sketches of Achaemenid
and Sassanian monuments, Achaeologische Mitteilungen aus Iran. Berlin,
1994. Bd 27. S. 339-348; Renne E. British artists in Russia in the first half
of the nineteenth century, British art treasures from Russian Imperial
collections in the Hermitage, Ed. by B. Allen and L. Dukelskaya. New
Haven & London, 1996. P. 104-115; Ренне Е.П., Британские художники
в России в первой половине XIX века, С берегов Темзы — на берега
Невы. Шедевры из собрания британского искусства в Эрмитаже, Под
ред. Б. Аллена и Л. Дукельской, СПб., 1997. C.104-
115; Губер К.П., Три картины для Главного Адмиралтейства, Россия-
Англия. Страницы диалога. Краткое содержание докладов
V Царскосельской научной конференции, СПб., 1999. C. 113-116;



5

varTa sazogadoebisagan bibliuri personaJis – „aen-

doreli jadoqris“ SesrulebisaTvis vercxlis pa-

litra miiRo. robert ker porteris namuSevrebi im

droisaTvis cnobili iyo fsevdonimiT – reinold

steinkirkis saxeliT. Teqvsmeti wlis asakSi man So-

deriCis eklesiis sakurTxeveli moxata, 1794 wels ki

romis kaTolikuri eklesiis samlocvelosTvis qa-

laq portsmutSi ieso qristes mier qariSxlis dacx-

romis scena Seasrula. 1799 wels porterma kembrij-

Si wminda ioanes kolejSi Seqmna naxati „udabnoSi

mlocveli wminda ioane“. 1799 wels robert ker por-

teri debTan – jeinTan da ana-mariasTan erTad

londonSi cxovrobda. maTi ojaxi leikerskverze

mdebare sacxovrebelSi dabinavda, sadac adre sa-

mefo samxatvro akademiis damfuZnebeli da pirveli

prezidenti joSua renoldsi saxlobda. am saxlSi

Tavs iyridnen cnobili mxatvrebi da literatorebi,

maT Soris: istoriuli fermweri da portretisti

benJamin vesti, moqandake da mxatvari jon

fliqsmani, j. reinoldsis mowafe, – xelovnebaT-

mcodne jozef norkoti, politikuri pamfletebis

cnobili avtori da upovarTa sakvirao skolis dam-

fuZnebeli hana muri.4

roberti mxatvarTa klubis wevri gaxda. am

droisaTvis is ukve aRiarebuli Semoqmedi iyo. niWi-

er xelovans aseTi warmateba samxedro istoriisa-

dmi miZRvnilma batalurma kompoziciebma moutana.

aRsaniSnavia, rom XVIII saukunis bolos inglisSi

farTod gavrcelda mxatvar robert barkeris far-

To formatis ferweruli panoramebi. man pirvelad

4 Ренне Е., Художник сэр Роберт Кер Портер в России,
http://www.nasledie-rus.ru/podshivka/6412.php.
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1780 wels warmoadgina `edinburgis panorama~, rome-

lic 3600-iani sruli mimoxilvis saSualebas iZle-

oda. mas Semdeg spring-gardenze mdebare did dar-

bazSi da strendze mdebare `liseumis~ Teatris

SenobaSi mudmivad ewyoboda am mimarTulebis ferm-

werTa namuSevrebis Cvenebebi. am mimarTulebis mim-

devrebi farTo formatSi asaxavdnen qalaqis xedebs,

sazRvao bataliebs, aseve - sxvadasxva samxedro

brZolaTa panoramebs. 1800 wlis 17 aprilidan 1801

wlis 10 ianvramde `liseumSi~ gamofenilma robert

ker porteris pirvelma panoramam `ieriSi sering-

patamaze~ sazogadoebaze waruSleli STabeWdileba

moaxdina. namuSevari 200 kv. metrs Seadgenda da war-

modgenili iyo adamianis simaRlis 700-mde figuris

scenuri naxati. benJamen vestma mas `samyaros saoc-

reba~ uwoda. panoramis Cvenebam londonSi ker por-

ters Semosavali gauCina. Cvenebas aranaklebi warma-

teba hqonda: dublinSi, liverpulSi, plimutSi, gla-

zgoSi da sxv. 1792-1832 wlebSi porterma araerTi na-
xati Seasrula, maT Soris: „lodis brZola“ (1803),

„1799 suvorovis mier frangebis damarcxeba eSmakis

xidTan“ (1805), „aginkurtis brZola“, „aleqsandriis

brZola“ da sxv.5

porterma 1803 wels ramdenime naxati Seasrula

Tomas muris `anakreonisaTvis~. es naxatebi jon ven-

draminim napoleonis sawinaaRmdegod mimarTuli

graviurebis seriisaTvis gamoiyena. 1793-1798 wlebis

istoriuli movlenebis yvelaze tragikuli epizo-

5 Ренне Е., Художник сэр Роберт Кер Портер в России,
http://www.nasledie-rus.ru/podshivka/6412.php; R. Lister, British Roman-
tic art, 1973, #8-9; B. Comment, The panorama, 1999.



7

debi – masobrivi mkvlelobebi iafesa da tulonSi

safuZvlad daedo porteris oTx naxats.6

1803 wels porterma vestminsteris miliciaSi

daiwyo samsaxuri. 1805 wels man kapitnis Cini miiRo,

Tumca ojaxis daJinebuli Txovnis gamo mxatvars

uaris Tqma mouxda regularuli jariskacis pro-
fesiaze, rac porters yvelaze metad izidavda. am

droisaTvis porteris, rogorc mxatvris saxeli, po-

pularuli iyo ara marto did britaneTSi, aramed

sxva qveynebSic, rasac adasturebs is faqti, rom

1805 wels porterma ruseTis imperatoris, aleqsan-

dre I miwveva miiRo. saimperatoro karis SekveTiT

mas unda Seesrulebina istoriuli naxatebi sankt-

peterburgSi arsebuli saadmiralo uwyebis darba-
zisaTvis. rogorc Cans, saimperatoro karisaTvis

cnobili iyo misi bataluri panoramebi, sadac suvo-

rovisa da bagrationis xelmZRvanelobiT rusuli

armiis simamace da gmiroba iyo gamosaxuli. mxatva-

ri aleqsandre I miwvevas daTanxmda da is did bri-

taneTSi myofi ruseTis elCis – s. r. voroncovis

rekomendaciiT peterburgSi gaemgzavra. voroncovis

erT-erTi sarekomendacio werili, romelic porters

6 gamoTqmulia mosazreba, rom porteris naxatebis mixe-
dviT Seqmnil graviurebs SeeZloT gavlena moexdinaT go-

ias grafikul serialze „omis saSinelebani“. mosazreba
porteris Semoqmedebis mkvlevars, prof. hombriCs ekuTv-
nis. Ренне Е., Художник сэр Роберт Кер Портер в России,
http://www.nasledie-rus.ru/podshivka/6412.php.

porteris mier Sesrulebuli naxatebis udidesi nawi-
li daculia britaneTis muzeumSi, isini saCuqrad porte-

ris dam, jeinma gadasca. ix. R. D. Barnett, Sir Robert Ker
Porter, British Museum Society Bulletin, 7, June, 1971.
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exeboda, ruseTis sazRvao ministrs – p. v. CiCagovs

(1767-1849) gadaeca. igi rusul politikur wreebSi

cnobili iyo, rogorc britanuli kulturis didi

motrfiale. CiCagovs uSualo urTierToba hqonda

saadmiralo kolegiis saqmeebTan da man daxmareba

gauwia britanel mxatvars. swored CiCagovma gada-

itana ermitaJidan saadmiralo uwyebaSi (saadmiralo

Senobis mTavari darbazis rekonstruqciis Semdeg)

porteris naxatebi. porteri ruseTidan samSobloSi

werilebs gzavnida. erT-erT werilSi igi aRniSnav-

da: `imperatorma damdo pativi da moiwona Cemi na-

xatebi, romlebic axlad mSenebare saadmiralo uw-

yebis Senobas daamSveneben. ra wuTs am didebuli

darbazis rekonstruqcia damTavrdeba, isini didi

sabWos darbazSi ganTavsdebian, misi proeqti Cinebu-

lia, da radgan kedlebze unda aisaxos Cemi Sromis

Sedegebi, me Sevecdebi SegiqmnaT garkveuli warmod-

gena imis Taobaze, ris warmoCenasac emsaxureba Cemi

namuSevrebi.~7

sankt-peterburgSi yofnisas man rusi didgva-
rovnis, Teodor Serbatovis qaliSvilis – marias

(1780-1827) keTilganwyoba daimsaxura. male maT So-
ris romani gaiba, Tumca wyvilis urTierTobas im

drois politikurma movlenebma xeli SeuSala. por-
ters saswrafod mouxda ruseTis datoveba. ruseTis

mefem napoleon bonapartTan 1807 wels xeli moawe-

ra tilzitis xelSekrulebas, ramac ruseTi didi

britaneTis mowinaaRmdege safrangeTTan daakavSira.

robert ker porterma 1807 wels fineTis gavliT ru-

seTi datova da SvedeTSi gadavida. igi varaudobda,

7 Ренне Е., Художник сэр Роберт Кер Портер в России,
http://www.nasledie-rus.ru/podshivka/6412.php.
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rom SvedeTSi garkveuli droiT Seyovndeboda da

Semdeg isev ruseTSi dabrundeboda. britanelma mxa-

tvarma lodinSi oTxi weli dahyo. man sakuTar Tav-

ze gadaitana omis saSineleba. 1808 wels robert ker

porteri jon murTan erTad espaneTSi gaemgzavra.

igi pirineis naxevarkunZulze ibrZoda. mxatvarma mo-

gzaurobisas araerTi Canaxati Seasrula. napole-

onis flotis winaaRmdeg gamoCenili mamacobisaTvis

korunis da vilmeiris gmirs 1806 wels SvedeTis me-

fem gustav IV raindis wodeba uboZa. porteri gus-

tav IV gaweuli samsaxurisaTvis SvedeTisa da wmin-

da ioakim  vurtembergelis ordenebiTac dajildov-

da. 1809 wels porterma oTx tomad gamosca „mogza-

urobisas Sesrulebuli namuSevrebi ruseTsa da Sve-

deTSi 1805-1808 wlebSi“. Travelling sketches in Russia and
Sweden, During the years 1805, 1806, 1807, 1808, Philadelphia:
Published by Hopkins and Earle, 1809.

mogzaurobis STabeWdilebebi porteris mier

aris ilustrirebuli. 1810 wels man gamoaqveyna „we-
rilebi portugaliidan da espaneTidan.“ Letters from
Portugal and Spain, written during the march of the British troops
under Sir John Moore ... By an officer, London, Longman, Hurst,
Rees, and Orme, 1809. 1811 wels ruseTis imperatoris

miwveviT porteri kvlav ruseTSi Cavida. 1812 wlis 7

Tebervals igi daqorwinda Teodor Serbatovis qa-

liSvilze. qorwinebis Semdeg misi meuRle maria

Serbatovi ledi porterad iwereboda.8

ruseTSi napoleonis armiis SeWram xeli SeuSa-

la axladdaqorwinebulTa inglisSi gamgzavrebas.

mxolod 1813-1814 wlebSi moaxerxa ledi porterma

meuRlis samSoblos monaxuleba. robert porters

8 Архив кн. Воронцова, М., 1882, Т. 23, С. 91, №41.
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britaneTis mTavrobam ruseTSi mcxovrebi Tanamema-

muleebis sicocxlisa da usafrTxoebis meurvis

rwmuneba uboZa. aman saSualeba misca mxatvars, 1812

wlis iseTi istoriuli movlenebis mowme gamxdari-

yo, rogoricaa: napoleonis armiis ruseTis terito-

riaze SeWra, borodinos brZola, moskovis gadawva

da Semdeg napoleonis gandevna moskovidan. am mov-

lenebis Sesaxeb porterma Seqmna wigni „moTxroba

1812 wels ruseTSi Catarebuli kampaniis Sesaxeb~.

wigns Tan erTvoda kutuzovis gravirebuli portre-

ti da ori ruka. aRniSnuli wigni frangul da ger-

manul enebzec iTargmna da ramdenjerme gamoica.

ruseTis erovnul biblioTekaSi inaxeba am wignis

inglisuri variantis erTi egzemplari, romelic

oqroTi movarayebul ydaSia Casmuli. es wigni impe-

rator aleqsandre I avtorma gadasca. 1813 wels im-

peratori da misi meuRle maria feodoris asuli

porteris qaliSvilis – marias naTliebi gaxdnen.

amis aRsaniSnavad imperatorma patara porters bri-

liantis yelsabami aCuqa.9

1813 wels robert ker porters inglisis mefem

georg IV Tavis rezidenciaSi, karlton-hausSi rain-
dis wodeba uboZa. rusul aristokratul ojaxTan

danaTesavebis Semdeg porteri miRebul iqna ruseTis

umaRles samxedro da diplomatiur wreebSi. mxatva-

ri da diplomati kargad erkveoda 1812-1813 wlebis

9 gadmocemis Tanaxmad, a. s. puSkinma maria robertis
asuls  uZRvna Tavisi leqsi `vsvam meris sadRegrZelos~.
maria megobrobda puSkinTan daaxloebul debTan – m. T.
da n. o. smirnovebTan. Ренне Е., Художник сэр Роберт Кер Портер
в России, http://www.nasledie-rus.ru/podshivka/6412.php.
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samxedro–politikur movlenebSi, ramac asaxva hpova

misi STabeWdilebebis krebulSi10.

1813 wels porteri samSoblodan ruseTSi gaem-

gzavra. 1817 wels man dagegma mogzauroba sankt-pe-

terburgidan Teiranisaken. aRsaniSnavia is faqti,

rom 1815 wels britaneTis konsuli sparseTSi ser

gor uozli Teiranidan londonSi brundeboda, in-

gliselma diplomatma gavliT moinaxula sankt-pe-

terburgi. igi Sexvda a. olenins – saimperatoro sa-

jaro biblioTekis direqtors da samxatvro akademi-

is prezidents. uozli a. olenins oqros beWedze

sparsulad amotvifruli dazianebuli warweris

amokiTxvaSi unda daxmareboda. sankt-peterburgSi

yofnisas britanelma konsulma robert ker porte-

ric moinaxula. konsulma inglisel mxatvars metad

saintereso cnobebi miawoda sparseTis Sesaxeb, ra-

mac porters iranSi mogzaurobis survili kidev

ufro gaumZafra. garda amisa, maT imsjeles sparseT-

Si porteris diplomatiur samsaxurSi mowyobis Se-

saxeb, Tumca porterma sparseTSi diplomatiuri Ta-

namdeboba ver miiRo. porteris ruseTSi moRvaweobis

mkvlevari e. rene gamoTqvams mosazrebas, rom por-

ters sparseTis monaxulebis idea SesaZloa gasCeno-

da 1815-1816 wlebSi peterburgSi sparseTis delega-

ciis yofnis dros. 1815 wels saimperatoro karze

Casul sparsul delegacias mirza abdul hasan-xani

xelmZRvanelobda, romelsac ruseTis xelisufle-

10A narrative of the campaign in Russia, during the year 1812, By Sir
Robert Ker Porter, Baltimore, E. J. Coale, 1814; ix. agreTve, A narrative of
the campaign in Russia, during the year 1812, By Sir Robert Ker Porter. To
which is added, A narrative of the events which is added, A narrative of the
events which followed Buonaparte's campaign in Russia, to the period of
his dethronement, By William Dunlap, Hartford, Andrus and Starr, 1815.
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basTan sasazRvro sakiTxebi unda gaerkvia. am mosaz-

rebasTan erTad e. rene aRniSnavs: `vin icis, iqneb is

(robert ker porteri — g.s) britanuli mTavrobis

davalebiT moqmedebda, mTavrobisa, romelsac gaaCn-

da mudmivi interesi sparseTisa da indoeTis misad-

gomebTan mdebare olqebSi arsebuli viTarebis gark-

vevisa.~11

Cveni azriT, porterma britaneTis mTavrobis

saidumlo davalebiT imogzaura sparseTSi. Tu ra

davaleba hqonda, amaze qvemoT SevCerdebiT. sparse-

Tis delegaciis xelmZRvanelTan porterma molapa-

rakeba gamarTa. abdula hasan-xanma misi mogzaurobis

Sesaxeb iranSi werilebic gagzavna. amas adasturebs

is faqti, rom, rodesac TavrizSi porteri spar-

seTis Sahis memkvidres Sexvda, abas mirza mis Sesa-

xeb kargad iyo informirebuli. amasTan dakavSire-

biT porteri werda: `mimiRo (abas mirzam – g.s.) ro-

gorc Zveli megobari, radgan igi kargad micnobda

misTvis miwodebuli moxsenebiTa da patakebiT.~12

porteris eqspediciis ganxorcielebas didad Seuw-

yo xeli aleqsi nikolozis Ze oleninma (1764-1843).

swored misi damsaxureba iyo, rom porteris spar-

seTSi mogzaurobas samecniero eqspediciis statusi

mieniWa. iranSi yofnisas, rodesac porteri sparsul

Zeglebze muSaobda, igi a. n. oleninis miTiTebs as-

rulebda.13

11 Ренне Е., Художник сэр Роберт Кер Портер в России,
http://www.nasledie-rus.ru/podshivka/6412.php.

12 Ibidem.
13 Васильева Н.Е., Роль А.Н. Оленина в определении научной

цели экспедиции Р. Кер Портера в Иран, Центральная Азия от
Ахеменидов до Тимуридов: археология, история, этнология,
культура, СПб., 2005, с. 400.
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eqspediciis dasrulebis Semdeg a. n. oleninma

ruseTis sasuliero saqmeTa da saxalxo ganaTlebis

ministrs specialuri angariSi warudgina da por-

teris samecniero eqspedicias Zalze maRali Sefase-

ba misca. angariSSi a. n. olenini aRniSnavda: ,,Tqveni

brwyinvalebisaTvis cnobili ingliseli ker porte-

ris rTuli, gabeduli da mecnierebisa da xelovne-

bisaTvis metad sasargeblo wamowyeba – mogzauroba

samxreT sparseTSi metad warmatebiT iqna Catarebu-

li~.14 iranSi wasvlamde robert ker porterma moi-

Zia sparsuli enis saxelmZRvanelo, sparsul-ingli-

suri leqsikoni. am saqmeSi mas daxmarebas uwevda

Tavisi da jeini.15

iranSi Casul porters maspinZlobas uwevda ab-

dula hasan-xani. mogzauri werda: `Cemi Zveli nac-

nobi abdula hasan-xani, romelic misi elCobis dros

peterburgSi gavicani, Tavazian maspinZlobas miwevda

misi mbrZaneblis dedaqalaqSi.~16

iranSi ganxorcielebuli mogzaurobis amsaxve-

li dRiurebi porterma or nawilad gamosca. mog-

zaurobis dros man 200-ze meti naxati Seasrula. mi-

si 87 naxatis mixedviT i. klarkma graviurebi Seqmna

da porteris wigns daurTo. sparseTSi mogzaurobis

dros Sesrulebuli naxatebis didi nawili porte-

ris gardacvalebis Semdeg misma dam – jeinma brita-

neTis muzeums gadasca. saistorio mecnierebisaTvis

gansakuTrebiT faseulia is namuSevrebi, romlebzec

uZvelesi Zeglebi da arqeologiuri naSTebia aRbeW-

dili. dagegmili erTi wlis nacvlad sparseTSi

14 Тамже, с. 401.
15 Тамже, с. 400.
16 Ренне Е., Художник сэр Роберт Кер Портер в России,

http://www.nasledie-rus.ru/podshivka/6412.php.
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porterma sami weli dahyo. TeiranSi 1819 wels por-

ters audiencia hqonda iranis SahTan – faTh

alisTan. ingliselma mxatvarma Sahis portreti Se-

asrula da iranis xelisuflisgan jildod lomisa

da mzis ordeni miiRo.17 ra iyo britaneli mogza-

uris, mxatvris da diplomatis sparseTSi mogzauris

namdvili mizani? erTi SexedviT, uZvelesi civili-

zaciis da kulturis mqone qveyanaSi mogzaurobiT

mxatvris dainteresebaSi uCveulo araferia, Tumca,

rogorc misi erT-erTi werilidan irkveva,18 igi spa-

rseTSi britaneTis mTavrobis saidumlo davalebas

asrulebda.

XVIII saukunis bolos axlo da Sua aRmosavle-

Tis qveynebs gansakuTrebuli mniSvneloba ekisrebo-

daT saerTaSoriso politikaSi. aRniSnul regionSi

evropis saxelmwifoebi TavianTi gavlenis mopovebas

cdilobdnen da maT, cxadia, aRmosavlur politi-

kaSi dasayrdeni esaWiroebodaT. am mxriv irans gan-

sakuTrebuli funqcia hqonda. Tavisi geografiuli

mdebareobiT is indoeTs, aseve Sua aziis da kavka-

17 aRsaniSnavia is faqti, rom TavrizSi britaneli mog-
zauri qarTl-kaxeTis mefis, erekle II vaJs, aleqsandre
batoniSvils Sexvda, romlis Sesaxebac man Tavis Txzu-
lebaSi garkveuli Canaweri gaakeTa, ix. sosiaSvili g.,
robert ker porteris cnobebi aleqsandre batoniSvilis
politikuri moRvaweobis Sesaxeb, kreb. quTaisuri saubre-

bi, quTaisi, 2013, gv. 45.
18 aRniSnul werils 1994 wels oqsfordSi, bodleanis

biblioTekaSi miakvlies. werilis adresati ucnobia, Tum-
ca  Sinaarsidan Cans, rom igi inglisis umaRlesi poli-
tikuri wris erT-erTi warmomadgenlis saxelzea daweri-
li. Ренне Е., Художник сэр Роберт Кер Портер в России,
http://www.nasledie-rus.ru/podshivka/6412.php; Notes by Sir Robert Ker
Porter, Bodlean Library, Modern papers Library, Ms. Eng. Hist.  Р. 32-34.
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siis qveynebs emezobleboda da swored amitom irani

evropuli saxelmwifoebis, kerZod, inglisis yurad-

Rebis centrSi moeqca. es gansakuTrebiT ruseT-ira-

nis dapirispirebis Semdeg gaxda TvalSisacemi.19

swored es periodi SearCia robert ker porterma

sparseTSi samogzaurod. mxatvris da mogzauris sa-

xiT SeniRbul diplomats inglisis umaRlesi poli-

tikuri wreebisaTvis iranSi arsebuli politikuri

viTarebis Sesaxeb saidumlo informacia unda miewo-

debina da didi britaneTis mesveurTaTvis Semdgomi

moqmedebebisaTvis garkveuli rekomendaciebic mieca.

porteris saidumlo misiis Sesaxeb naTel warmodge-

nas gviqmnis mxatvris mier ucnobi adresatisadmi

gagzavnili zemoT naxsenebi werili. werilSi por-

teri saubrobs iranSi da, zogadad, aziis qveynebSi

arsebuli politikuri mdgomareobis Sesaxeb. misi

gadmocemiT ruseTis gaaqtiureba kaspiispireTSi se-

riozul safrTxes uqmnida britaneTis interesebs.

inglisis umaRles politikur wreebs porteri ga-

damwyveti moqmedebisken mouwodebda: `imis gamo, rom

me garkveulwilad gamaCnia araCveulebrivi kavSir-

urTierTobebi mezobel, did Crdilo imperiasTan,

meZleoda gansakuTrebuli upiratesoba mravali dip-

lomatiuri agentis winaSe. am upiratesobis wyalo-

biT momeca SesaZlebloba msoflios am nawilSi ru-

seTis imperiis Sexedulebebis Sesaxeb saTanado in-

formaciis mopovebisa. zustad es viTareba maiZule-

19 es dapirispireba ruseT-iranis 1804-13 da 1826-28 ww.
omebSi gadaizarda. cnobilia is faqtic, rom 1829 wels
TeiranSi ruseTis diplomatiuri misiac daarbies, rasac
iranSi ruseTis elCis – a. s. griboedovis sicocxle
emsxverpla.
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bs giTxraT Semdegi: Cemi Setyobineba unda ganixile-

bodes, rogorc umkacresad saidumlo, Tundac im

wyaroebis pativsacemad, saidanac is momdinareobs.

mokled rom vTqvaT, sparseTSi Cemi yofnisas me yo-

veldRiurad, Tu ufro xSirad ara, viyavi mowme imi-

sa, Tu rogori gavleniT sargeblobs ruseTi spar-

seTis saxelmwifoze, Tu rogor aris is gabatonebu-

li aq, mis sazRvrebze. ueWvelia, rom amJamad am

mdgomareobiT sargebloba ruseTs dauyovnebliv aZ-

levs yvela winaaRmdegobis iolad gadalaxvis Se-

saZleblobas da mas SeuZlia mcire sisxlis, an sa-

erTod sisxlis daRvris gareSe gaxdes sparseTis

mdidari Crdilo provinciebis baton-patroni. erTi

aseTi mizezi (romlisTvisac Tu es aucilebeli iq-

neba, sababi yovelTvis moinaxeba) da dasruldeba

Cveni gavlena sparseTSi... magram rodesac Cven ganvi-

xilavT arsebiT mdgomareobas sparseTSi da mis saz-

Rvrebze situaciis ganmkargulebeli didi imperiis

bunebriv zraxvebs, warmoudgenlad ar migvaCnia, rom

SeiZleba sul male yofili mZlavri qveyana amJamin-

delis (ruseTis - g. s) srul gankargulebaSi aR-

moCndes. maSin (es Cemi piradi azria) SeiZleba iyos

da albaT ase iqneba kidec Cveni aRmosavluri impe-

riis Seryevis mcdeloba. amJamindeli Sahis sikvdi-

lis SemTxvevaSi qarTul armias savsebiT Seswevs
unari, sparseTis taxtze aiyvanos nebismieri is, vis-

zec zemodan (ruseTis saimperatoro karzea saubari

– g. s) miuTiTeben.~20

porteri Zalze saintereso analizs akeTebda

ruseTis mier aziur saxelmwifoebSi ganxorciele-

20 Ренне Е., Художник сэр Роберт Кер Портер в России,
http://www.nasledie-rus.ru/podshivka/6412.php.
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buli politikis Sesaxeb. britaneli diplomatis in-

formaciiT, kavkasiis qveynebs, kerZod, saqarTvelos

gansakuTrebuli datvirTva hqonda: `TurqmeneTi cdi-

lobs daiyolios zogierTi mezobeli beladi, rom

maT garantirebulad uzrunvelyon ruseTis qaravne-

bis usafrTxo gadaadgileba didi da patara buxari-

dan, an mezoblad mdebare saTaTreTidan da qaSmiri-

dan da sxv. samxreT sanapiroze axal dasaxlebebs

gaaCniaT didi mniSvneloba. miuxedavad imisa, Tu

risi momtanni iqnebian komerciis dargSi, isini war-

moadgenen samxedro gegmis nawils, rac Tavis mxriv

momaval dapyrobebTan aris dakavSirebuli. am dasax-

lebebidan saqoneli gemebiT igzavneba mtkvrisa da

alaznis SesarTavamde, sadamdec mizaSenwonilia na-

osnoba da xelsayrelia datvirTva-gadmotvirTvis

TvalsazrisiT. saqoneli aqedan kargad gamarTuli

gzebis gavliT mtkvris sanapiros gaswvriv Cadis

tiflisamde, Semdeg gza quTaisis gavliT kveTs ime-

reTs da miemarTeba rionis SesarTavTan, Sav zRvaze

mdebare axal, ayvavebul portamde (mogzauri, sava-

raudod, unda gulisxmobdes redut-kales, imave

yulevis navsadgurs – g. s.). aq saqoneli itvirTeba

gemebze da igzavneba odesaSi, taganrogSi da sxv. me

ukve vaxsene, rom qarTuli sazRvari ruseTis mxri-

dan ramdenime adgilas asustebs sparseTs.~21

miuxedavad imisa, rom porteri damajereblad

ayalibebs Tavis Sexedulebebs, igi garkveuli sifr-

TxiliT wers: `me ar viReb Cems Tavze sparseTSi Cve-

ni oficialuri wreebis warmomadgenlebis uflebe-

bis daCemebas, me vxelmZRvanelob mxolod Cemi pira-

21 Ренне Е., Художник сэр Роберт Кер Портер в России,
http://www.nasledie-rus.ru/podshivka/6412.php.
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di dakvirvebebiT, romelTa mixedviT kidev erTxel

minda xazi gavusva Semdegs – miuxedavad imisa, rom

Sahs da mis Svils ar gaaCniaT uSualo kavSiri ing-

lisis interesebTan, Cvenma saxelmwifom amJamad ar

unda ugulebelyos Sahi da misi Svili, rogorc po-

litikuri Zala, ar unda dakargos isini politiku-

ri xedvis arealidan, rameTu arian sxvebi, vinc da-

interesebulni arian sawinaaRmdego politikis gan-

xorcielebaSi.~22

werilis Sinaarsis garda, porteris saidumlo

agentobas adasturebs mxatvris mier samSobloSi ga-

gzavnili teqstis bolo winadadeba, igi TxovniT mi-

marTavs adresats, raTa man ar gaamxilos werilis

avtoris vinaoba: `Tu es informacia iqneba TqvenTvis

sasargeblo, me kvlav da kvlav gaficebT – Tqvens

gulis siRrmeSi SeinaxoT Cemi, rogorc Tqveni info-

rmatoris vinaoba~.23

peterburgSi dabrunebulma porterma impera-

tor aleqsandre I saCuqrad gadasca aRmosavleTSi

Segrovili ramdenime nivTi, aseve Tavisi wignis

frangulenovani gamocema. sajaro biblioTekas mog-

zaurma albomi usaxsovra, sadac Zveli sparsuli

Zeglebis Canaxatebi iyo. rogorc aRvniSneT, porte-

ris eqspediciam oleninisagan Zalze maRali Sefa-

seba miiRo. porteri imdenad SeniRbulad moqmede-

bda, rom aleqsandre pirvels mis saqmianobaSi eWvi

ar Seutania. ruseTis xelisufalma britanel mxat-

vars 2,5 aTasi maneTis Rirebulebis oqros beWedi

22 Тамже.
23 Тамже.
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aCuqa, romelzec misi inicialebi iyo amotvifru-

li.24

porteri erTxans britaneTSi gaemgzavra da mo-

klexniani vizitis Semdeg kvlav ruseTSi dabrunda.

Tumca, aqac mcire xani dahyo. 1825 wels mxatvari ve-

nesuelaSi didi britaneTis konsulad dainiSna. sam-

xreT amerikaSi igi ojaxis gareSe wavida.25 ledi

porterma meuRlesTan erTad wasvla ver moaxerxa,

igi Svilis aRzrdiT iyo dakavebuli. venesueladan

porteri Tavis ojaxis wevrebs werilebs ugzavnida

da ruseTSi dabrunebis survils gamoTqvamda.26

ledi porteris samxreT amerikis kontinentze

Casvlas misma avadmyofobamac SeuSala xeli. igi mu-

clis tifiT iyo daavadebuli, rac 1826 wlis 27 seq-

tembers misi gardacvalebis mizezi gaxda. porteris

Svilis aRzrda misma naTesavebma da megobrebma it-

virTes. diplomatiuri samsaxuris dros roberti 15

wels karakasSi cxovrobda. espaneTis gavlenisagan

gaTavisuflebuli qveynidan ingliseli diplomati

moxsenebebs gzavnida britaneTSi sagareo saqmeTa sa-

ministros mdivnis – jorj kaningis saxelze.27

porteri samxreT amerikaSic male gaxda popu-

laruli. am periodis ganmavlobaSi is, diplomati-

uri saqmianobis garda, xatvasac ganagrZobda. venesu-

elaSi yofnis dros man ramdenime naxati Seasrula,

maT Soris: `qristes mier bavSvis gankurneba~, `ai,

adamiani~, `wm. ioane apokalifsis weris dros~, aseve

24 Тамже.
25 Марина М. В старом, радушном дворянском гнезде на Арбате,

Русская cтарина, 1909, Т. CXL, С. 608.
26 Ренне Е., Художник сэр Роберт Кер Портер в России,

http://www.nasledie-rus.ru/podshivka/6412.php.
27 Тамже; R. K. Porter, Caracas diary, 1825-1842, Caracas, 1966.
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samxreT amerikis kontinentis gmiris da kolumbiis

respublikis damaarseblis, simon bolivaris ramde-

nime portreti. aRsaniSnavia is faqti, rom 1836 wels

venesuelas kongresTan arsebulma heraldikis komi-

siam porteris konsultaciiT saxelmwifo gerbi

Seqmna.

konsulad yofnis periodSi porteri aqtiurad

cdilobda, rom aRmoefxvra religiuri dapirispire-

ba adgilobriv kaTolikeebs da venesuelaSi mcxov-

reb arakaTolike ucxoelebs Soris. porterma saku-

Tari xarjiT, aseve britaneTis mTavrobis Tanadafi-

nansebiT karakasSi protestantuli sasaflao daa-

arsa. im mravalmxrivi daxmarebis gamo, rac man pro-

testanti morwmuneebisTvis venesuelaSi gaakeTa, 1832

wels porteri hanoveris ordenis raindad dasaxe-

lda. porteri did britaneTSi 1841 wels dabrunda.

mxatvris qaliSvili ruseTis dedaqalaqSi cxovrob-

da. igi 1837 wels gaTxovda pier de kikinze, rome-

lic saimperatoro gvardiis kapitani iyo. ZmasTan –

doqtor uiliam ogilvie porterTan, bristolSi

mcirexniani vizitis Semdeg, robert porteri dasTan

– jeinTan erTad sankt-peterburgSi Tavisi qaliSvi-

lis da siZis mosanaxuleblad  gaemgzavra. aq maT

garkveuli periodi dayves. 1842 wlis 3 maiss man Ta-

vis Zmas sankt-peterburgidan werili gaugzavna. we-

rilis mixedviT mxatvari inglisSi gamgzavrebas api-

rebda, magram nikoloz I-Tan gamosamSvidobebeli sa-

Ramos Semdeg etlSi man goneba dakarga da meore

dRes gonze mousvlelad gardaicvala. robert ker

porteri dakrZalulia sankt-peterburgSi, ucxoele-

bis sasaflaoze. mis samSobloSi, bristolis monas-

terSi porterebis ojaxis ukvdavsayofad ganTavse-
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bulia marmarilos dafa, sadac mxatvrisa da mogza-

uris saxelic aris amotvifruli.

zogierTi SeniSvna porteris
saqarTveloSi Canawerebis Sesaxeb

rogorc aRvniSneT, robert porterma 1817-1820

w.w. kavkasiaze gavliT aziis qveynebSi imogzaura.28

porterma eqspediciaSi sami weli dayo da mogzauro-

bisas gakeTebuli Canawerebi or wignad gamosca.29 es

aris mogzauris da mxatvris uzarmazari naSromi,

romelSic daculia Zalze saintereso informacia

aziis uZvelesi qveynebis, aq mcxovrebi xalxebis is-

toriuli da Tanamedrove yofis Sesaxeb. mogzauri

dawvrilebiT gadmogvcems kavkasiasa da aziaSi

mcxovrebi mosaxleobis istorias, maT wes-Cveule-

bebs. Canawerebs gansakuTrebul mniSvnelobas sZens

is faqti, rom avtori aRwerili movlenebis da faq-

tebis TviTmxilvelia. porteri eyrdnoba misi wina-

morbedi mogzaurebis, aseve Tanamedrove da wina sa-

ukuneebis cnobili istorikosebis da geografebis

28 R. D. Barnett, Sir Robert Ker Porter - Regency artist and
traveller, Iran-2, 1972, pp. 19-24, plates 1-12; N. E. Vasilieva, About the
history of Sir Robert Ker Porter's album with his sketches of Achaemenid
and Sassanian monuments, Archaeologische Mitteilungen a 1994, pp. 339-
48, plates 104-11.

29 Travels in Georgia, Persia, Armenia, ancient Babylonia, During the
years 1817, 1818, 1819 and 1820, By Sir Robert Ker Porter, Vol. I,
London, 1821; Travels in Georgia, Persia, Armenia, ancient Babylonia,
During the years 1817, 1818, 1819 and 1820, By Sir Robert Ker Porter,
Vol. II, London, 1822.
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Txzulebebs, zepirsityvier gadmocemebs. mis Canawe-

rebs kidev ufro met Rirebulebas sZens porteris

mier Sesrulebuli Canaxatebi, rac aRwerili adgi-

lebis vizualur warmodgenasac gviqmnis. mogzauro-

bis dros man Seasrula araerTi mniSvnelovani Cana-

xati, sadac gamosaxa aRwerili qveynebis reliefi,

uZvelesi Zeglebi, istoriuli personaJebi, Tanamed-

rove politikuri moRvaweebi. aziis uZveles qala-

qebSi yofnisas gadawera lursmuli warwerebi, gad-

moxata Zveli taZrebis kedlebze arsebuli relie-

furi gamosaxulebani.

robert ker porterma iranSi saqarTveloze

gavliT imogzaura. ingliseli mxatvris cnobebi sa-

qarTvelos Sesaxeb Txzulebis pirvel tomSia. mog-

zauri, rogorc misi Canawerebidan Cans, saqarTvelo-

Si darialis xeobiT Semosula. kavkasionis mTebs

mogzaurze waruSleli STabeWdileba mouxdenia.30

mogzauri ruseTis evropuli da aziuri nawilis sa-

zRvrad md. Tergs miiCnevda: `mdinare Tergi ruseTis

evropul nawils  hyofs aziuri nawilisgan. es mdi-

nare kavkasionis mTebidan moedineba. misi saTave ko-

bis axlosaa.~31 porteris mier ruseTis aziuri nawi-

lis xseneba SemTxveviTi ar aris. XIX saukuneSi sa-

qarTveloSi namyofi sxva mogzaurebic iyeneben ter-

mins `aziuri ruseTi~. am mxriv SegviZlia davasaxe-

loT avstrieli mogzauri, qalbatoni ida pfaiferi.

igi kavkasiiaSi arsebul qveynebs (somxeTi, saqar-

30 Travels in Georgia, Persia, Armenia, ancient Babylonia, During the
years 1817, 1818, 1819 and 1820, By Sir Robert Ker Porter, Vol. I,
London, 1821, p. 44.

31 Ibidem, p. 50.
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Tvelo) aziur ruseTSi moiazrebs.32 mogzauris cno-

biT, Tergis xeoba erTgvar WiSkars warmoadgenda.

swored am WiSkriT urTierTobda CrdiloeT kavkasi-

is mosaxleoba samxreT kavkasiaSi mcxovreb xalxeb-

Tan. am adgils Zvelad `porta kaukasia~ erqva. gad-

mocemiT swored aqedan Sevida saqarTveloSi ekate-

rine II laSqari totlebenis meTaurobiT, romelmac

gzis erTi monakveTic daago. ekaterine II surda, gza

Tbilisamde gaeyvana, Tumca ar dascalda. rogorc

porteri aRniSnavs, imperatoris survili misma mem-

kvidrem Seasrula. saimperatoro karis davalebiT

pavle cicianovis meTaurobiT SesaniSnavi gza gai-

yvanes.33 robert porteri saqarTveloSi darialis

xeobiT Semovida da mcire xniT yazbegSi Seyovnda,

sadac adgilobriv warCinebuli gvaris warmomadge-

nels – yazbegs Sexvda, aRwera aq mcxovrebi mosax-

leobis yofa-cxovreba da sameurneo saqmianoba.

porteris gardacvlili yazbegis (igi saxels ar

akonkretebs, Tumca unda gulisxmobdes general-ma-

ior gabriel yazbegs, ix. gv. 140) saxlSi darCenila,

sadac yazbegis qvrivi cxovrobda. mogzauris infor-

maciiT, yazbegi rusebis samsaxurSi yofila. Tavisi

gvari mas mTis saxelwodebisagan miuRia, rac Semdeg

sofelsac daerqva.34 CrdiloeT kavkasiis saqarTve-

losTan damakavSirebeli gzebis keTilmowyobas

porteri rusebis damsaxurebad miiCnevs. misi gadmo-

cemiT, rusebma samimosvlo gzebi moawesriges, aaSe-

32 ix. ida pfaiferis mogzauroba kavkasiaSi, gv. 21.
33 Travels in Georgia, Persia, Armenia, ancient Babylonia, During the

years 1817, 1818, 1819 and 1820, By Sir Robert Ker Porter, Vol. I,
London, 1821, p. 67.

34 Ibidem, p. 76.
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nes fostis Senobebi da samxedro sadgurebi. mogza-

uris SefasebiT, usafrTxo mgzavroba swored ruse-

bis damsaxureba iyo. etlebiT gadasatani tvirTebi-

saTvis dawesebuli iyo gadasaxadebi 20-dan 25 rub-

lamde, romelsac ZiriTadad vaWrebi ixdidnen. am

TanxaSi Sedioda pasportis Rirebulebac. ucxoele-

bisaTvis mgzavroba ufaso iyo.35 rusuli xelisuf-

leba gzebze mZarcveli osebisagan Tavdacvis miz-

niT saguSagoebs agebda. gzis im monakveTze, sadac

robert ker porteri moZraobda, osebi mimaval

mgzavrebs usafrdebodnen da Zarcvavdnen. osebis

gaxSirebul Tavdasmxebze sayuradRebo cnobebs gva-

wvdis agreTve germaneli mogzauri iohan anton gi-

uldenStedti, romelmac saqarTveloSi meTvramete

saukunis 70-ian wlebSi imogzaura. osebi Tavs esxmo-

dnen ara marto mgzavrebs, aramed rusul razmeb-

sac.36 britaneli diplomati da mogzauri mcire

xniT ananurSi gaCerda, sadac erTi Rame gaaTia. misi

gadmocemiT, ananuri qumlis cixis samxreT-dasavle-

TiT mdebareobda. is erT-erTi uZvelesi qalaqi iyo,

35 Travels in Georgia, Persia, Armenia, ancient Babylonia, During the
years 1817, 1818, 1819 and 1820, By Sir Robert Ker Porter, Vol. I, Lon-
don, 1821, p. 81; general ermolovs, im mizeziT, rom saqar-
Tvelos samxedro gza zamTris periodSi zvavebiT xSirad
ixergeboda, axali gzis gayvana surda Tbilisidan goris,
cxinvalis da onis gavliT kavkasionis Txemze, magram am
ideis ganxorcielebas CeCneTis ajanyebam SeuSala xeli.
ix. eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb, germanulidan
Targmna, Sesavali da saZieblebi daurTo gia gelaSvilma,
Tb., 2005, gv. 236. sxva cnobiT, ermolovs ganuzraxavs, go-
ridan gaeyvana gzebi ruseTisaken da Tbilisidan mmarTve-
lobis aparatic am qalaqSi gadaetana. mamisTvaliSvili
e., goris istoria, I (1801 wlamde), Tb., 1994, gv. 12.

36 giuldenStedtis mogzauroba saqarTveloSi, gv. 157-
158.
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romelsac erT dros samxedro daniSnuleba hqonda.

Tumca, im dros ananurSi mxolod qoxebi idga. ana-

nurSi SemorCenili iyo SesaniSnavi qristianuli ek-

lesia natifi CuqurTmebiT, romlis SesasvlelSi

qarTuli warwerebi iyo. mogzauris cnobiT, mtrebis

Semosevis dros samefo ojaxi mandilosnebs ananur-

Si xiznavda, aqve malavdnen samefo ganZs. porteris

informaciiT, ananurSi garkveuli periodiT inaxebo-

da qarTvelTa gansakuTrebuli relikvia-wminda ni-

nos jvari.37

ananurSi rom arasaxarbielo sacxovrebeli pi-

robebi iyo, amas Sotlandieli mogzauri – robert

laielic adasturebs. (Sotlandielma botanikosma

da mogzaurma saqarTveloSi robert ker porteris

Semdeg imogzaura). misi gadmocemiT, ananurSi Zne-

lad iSoveboda saWmeli da mogzaurs Ramis gaT-

evamac mZime pirobebSi mouwia.38 ananuridan robert

ker porteri duSeTSi Cavida. misi gadmocemiT duSe-

Ti mTis Ziras gaSenebuli lamazi qalaqi iyo, sadac

37 Travels in Georgia, Persia, Armenia, ancient Babylonia, During the
years 1817, 1818, 1819 and 1820, By Sir Robert Ker Porter, Vol. I,
London, 1821, p. 81.

38 Travels in Russia, the Krimea, the Caucasus, and Georgia by Robert
Lyall, vol. I, London, 1825, p. 67. aRsaniSnavia, is faqti, rom wmi-
nda ninos jvris Sesaxeb informacias gvawvdis XIX sauku-
nis pirvel meoTxedSi saqarTveloSi namyofi Sotlandie-
li mogzauri robert laieli, romelmac Zalze saintere-
so cnobebi dagvitova Cveni qveynis Sesaxeb. misi gadmo-
cemiT, saqarTvelos mefeebma wm. ninos jvari mcxeTis ta-
Zars (savaraudod, igi sveticxovels unda gulisxmobdes)
gadasces. ix. Travels in Russia, the Krimea, the Caucasus, and Georgia
by Robert LYALL, vol. I, London, 1825, p. 63; g. gelaSvili, ingli-
seli mogzauri robert laieli Tbilisis Sesaxeb, kreb:
axali da uaxlesi istoriis sakiTxebi, Tb., 2014, gv. 319.
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SemorCeniliyo Zveli sasaxlis da cixesimagreTa

naSTebi. porteris cnobiT, duSeTi erT dros qar-

Tvel mefeTa sazafxulo rezidencias warmoadgenda.

iqauri mosaxleoba dakavebuli iyo miwaTmoqmedebiT.

duSeTis miwa, porteris cnobiT, Zalze nayofieri

iyo, Tumca mosaxleoba mouxerxebeli rkinis guT-

niT amuSavebda nakveTebs, uzarmazari saxnisi ToTx-

met xars unda gaewia. mosaxleoba gamwev Zalad ka-

meCsac iyenebda.39 duSeTis Sesaxeb gansxvavebul cno-

bebs gvawvdis Sotlandieli mogzauri robert laie-

li. misi cnobiT duSeTi qalaqad iwodeba, magram

igi am statuss ar imsaxurebda. misi quCebi, laielis

cnobiT, baxCisarais quCebs waagavda, sadac dabali,

patara maRaziebi iyo ganlagebuli da sxvadasxva

saxis saqoneli iyideboda. laielis cnobiT duSeT-

Si yuradRebas iqcevda eklesia da garSemo arsebu-

li koSkebiani soflebi.40 robert ker porteri Ta-

vis TxzulebaSi saubrobs imdroindeli saqarTve-

los CamorCenis da politikuri daqsaqsulobis mize-

zebze. misi azriT, qveyana mZime mdgomareobamde ara

marto gamudmebulma Semosevebma, aramed gauTavebel-

ma Sida areulobam miiyvana. odesRac ayvavebuli,

ganviTarebuli samefo CamorCenil, damcirebul ol-

qad gadaiqca. mtrebis gamudmebulma Semosevebma mo-

saxleobis raodenoba Zalze Seamcira. qveyana, por-

teris SefasebiT, daRupa mmarTveli wreebis dauoke-

belma ambiciebma da imas, rom aq mcxovrebi xalxi

socialurad da politikurad ganviTarebuliyo, qve-

39 Travels in Georgia, Persia, Armenia, ancient Babylonia, During the
years 1817, 1818, 1819 and 1820, By Sir Robert Ker Porter, Vol. I,
London, 1821, p. 100.

40 Travels in Russia, the Krimea, the Caucasus, and Georgia by Robert
lyall, vol. I, London, 1825, p. 72.
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ynis imdroindeli mmarTvelebis azriT, wlebi das-

Wirdeboda.41 robert ker porteri Tavis TxzulebaSi

did adgils uTmobs mcxeTis aRweras. britanel mxa-

tvars saqarTvelos Zvel sataxto qalaqSi araerTi

istoriuli Zegli mounaxulebia. mogzauris cnobiT,

mcxeTa Zveli saqarTvelos dedaqalaqi iyo. iberTa

mefeebis sataxto, romelic ori mdinaris SesarTav-

Tan mdebareobda, antikur xanaSi mniSvnelovan qa-

laqs warmoadgenda, Tumca porteris iq yofnis

dros is ukve gaRatakebuli sofeli iyo. amis miuxe-

davad, Zveli didebis naSTi mravlad iyo SemorCe-

nili. Rame mogzaurs cixesimagris SigniT sveticxo-

velTan arsebul mRvdlis senakSi gauTenebia.42 por-

ters moZRvris daxmarebiT qristianuli siwminde-

ebic unaxavs. sveticxovelSi megzurobas mas mRvde-

li uwevda, romelsac mogzaurisTvis araerTi reli-

kvia uCvenebia. relikviaTa Soris porters unaxavs

qristes perangi, romelic daculi yofila sakurT-

xevlis SigniT da is yvela mogzauris interess iw-

vevda. porters sxva siwmindeebi, maT Soris wm. eli-

as samosis nawili ar unaxavs, radgan, rogorc Tvi-

Ton gadmogvcems, arqimandriti, romelic am siwmin-

deebze iyo pasuxismgebeli, mcxeTaSi ar yofila.43

mogzauris cnoba imis Sesaxeb, rom man qristes pe-

rangi (kvarTi) naxa, simarTles ar unda Seesabamebo-

41 Travels in Georgia, Persia, Armenia, ancient Babylonia, During the
years 1817, 1818, 1819 and 1820, By Sir Robert Ker Porter, Vol. I,   p. 102.

42 Ibidem, p. 103.
43 Ibidem,   p. 105.
 qristianTa am udidesi siwmindis  istoriis Sesaxeb

ix. e. mamisTvaliSvili, qristes kvarTis istoria, gori,

2003.
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des.44 mcxeTidan robert ker porterma gza Tbilisi-

saken gaagrZela, qalaqis SesasvlelTan specialur

sakontrolo SenobasTan mogzaurma da misma mxleb-

lebma karantini gaiares, janmrTelobis damadastu-

rebeli dokumentebi waradgines da maT mxolod amis

Semdeg darTes neba, rom qalaqSi Sesuliyvnen.45 ro-

gorc Cans, im droisaTvis TbilisSi epidemia mZvin-

varebda da Semowmebis procedura dedaqalaqSi Sems-

vlel yvela mgzavrs unda gaevlo. porteris garda

am faqts sxva mogzaurebic adastureben. avstrieli

mogzauris, ida pfaiferis cnobiT, ruseTis „sazR-

varze“ gadasvlis dros im SemTxvevaSi, Tu qolera

an Savi Wiri iyo gavrcelebuli, karantins awesebd-

nen.46 germaneli mogzauris, eduard aixvaldis in-

formaciiT, saqarTvelos ori mxridan emuqreboda

Savi Wiris gavrcelebis saSiSroeba - kavkasionis

mxridan da aziis mxridan. aixvaldis cnobiT mecx-

ramete saukunis 20-ian wlebSi qveyanaSi ramdenime

adgilze iyo Seqmnili karantini, maT Soris: ananur-

Tan, baRdadTan, suramSi, aseve qarelTan axlos.

Tbilisis SemogarenSi sami karantini yofila.47 Tbi-

lisSi Casuli robert ker porteri mTavarmarTebel

ermolovs Sexvda da mas werilebi gadasca. igi am

werilebis Sesaxeb dawvrilebiT ar saubrobs. sava-

raudod, mas saimperatoro karidan gamotanebuli we-

rilebi unda gadaeca. porterma axlos gaicno kavka-

44 Travels in Georgia, Persia, Armenia, ancient Babylonia, During the
years 1817, 1818, 1819 and 1820, By Sir Robert Ker Porter, Vol. I,   p. 102.

45 Ibidem, p. 114.
46 ida pfaiferis mogzauroba kavkasiaSi, gv. 23.
47 eduard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb, germanulidan

Targmna, Sesavali da saZieblebi daurTo gia gelaSvilma,
Tb., 2005, gv. 91.
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siis mTavarmarTebeli. ermolovs britanel mxatvar-

ze gansakuTrebuli STabeWdileba mouxdenia. misi

gadmocemiT, mTavarmarTebeli ermolovi swored im

TvisebebiT iyo aRWurvili, romelic saimperatoro

karis mier ucxo mxareSi daniSnul mmarTvels unda

hqonoda, ermolovs iSviaTi unari gaaCnda, rom xal-

xis guli moego, igi lmobierebiT da diplomatiiT

axerxebda Tavisi miznebis ganxorcielebas, amitomac

andes mas kavkasiis marTva. mTavarmarTebelma kargad

icoda xalxis ena. mogzauris cnobiT, ermolovma

SeZlo mtkice, Seudrekeli xasiaTis mqone qarTvele-

bis gulis monadireba da maTi xasiaTebis Secvla.48

TbilisSi Camosulma porterma adgilobriv somexs,

vinme aratuns (saxeli SesaZlebelia damaxinjebiT

uweria, savaraudod unda iyos aruTini - g.s.) miakiT-

xa. aratunis mama, mogzauris informaciiT, sparse-

Tis mefis karze muSaobda. maspinZeli somexisgan

porterma ermolovis sparseTidan TbilisSi dabru-

neba Seityo. igi meore dRes Sexvda mTavarmarTe-

bels da mas sankt-peterburgidan wamoRebuli weri-

lebi gadasca.49 somex aratuns da mis mamas, rogorc

Cans, ruseTis politikuri wreebi kargad icnobdnen.

swored amitom miakiTxa mas britanelma mxatvarma.

savaraudod, Tbilisel somexs mogzaurisTvis daxma-

reba unda aRmoeCina, daebinavebina, Semdeg ki megzu-

roba gaewia.50 robert porteri Tavis TxzulebaSi

Tbilisis istoriis Sesaxebac gvesaubreba, Tumca,

qalaqis daarsebis faqts SecdomiT aTariRebs da

48 Travels in Georgia, Persia, Armenia, ancient Babylonia, During the
years 1817, 1818, 1819 and 1820, By Sir Robert Ker Porter, Vol. I,
London, 1821, p. 154.

49 Ibidem, p. 115.
50 Ibidem, p. 114.
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qalaqis damaarseblad mefe livangs miiCnevs.51 ro-

gorc Cans, mas saqarTvelos dedaqalaqis istoriis

Sesaxeb araswori informacia miawodes. savaraudod,

informaciis mimwodebeli araqarTveli aratuni un-

da yofiliyo. robert ker porteri aRwers Tbili-

sis garegnul iersaxes. misi gadmocemiT, TbilisSi

viwro quCebi iyo. sacalfexo gzebi Zalze cud

mdgomareobaSi daxvda. ermolovis brZanebiT, ro-

gorc mogzauri gadmogvcems, TbilisSi qvafenils

agebdnen. mTavarmarTebels ganzraxuli hqonda dang-

revis piras misuli saxlebis aReba da axali Seno-

bebis ageba. ermolovis sparseTSi yofnis dros Tbi-

lisSi gadauxuravT bazris Senoba.52 robert ker

porteri Tbilisis garegnuli iersaxis Secvlas

kavkasiis mTavarmarTeblis – ermolovis saxels mia-

wers. misi azriT, ermolovma sajaro Senobebis re-

konstruqcia ganaxorciela, ramac qalaqis ganviTa-

rebaSi mniSvnelovani Zvrebi Seitana. ganxorciele-

buli cvlilebebis Sedegad saqarTvelos dedaqala-

qi ufro ukeTesi gaxda, vidre is Tormeti wlis win

iyo.53 porteri Tbilisze saubris dros sagangebod

Cerdeba saqarTvelos dedaqalaqSi arsebul abanoeb-

ze. mogzauris cnobiT, bazris bolos, xidis qveS

mTis civi nakaduli moCuxCuxebda, romelic bolos

Termul wylebs uerTdeboda. qalaqs swored Tbili

wylebis gamo daerqva Tbilisi. Termuli wylebi

gamoiyeneboda Tbilisis ganTqmul abanoebSi, qala-

qis macxovreblebi da Camosuli stumrebi abanoebs

51 Ibidem, p. 117.
52 Travels in Georgia, Persia, Armenia, ancient Babylonia, During the

years 1817, 1818, 1819 and 1820, By Sir Robert Ker Porter, Vol. I,
London, 1821, p. 117.

53 Ibidem, p. 149.
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samkurnalod iyenebdnen. abanoebi TbilisSi garTo-

bis adgilsac warmoadgenda.54 Tbilisis mosaxleoba,

britaneli mogzauris cnobiT, TandaTan evropul

wes-Cveulebebze gadadioda, rac maT yofa–cxovreba-

Sic SeimCneoda. misi gadmocemiT, bolo 20 wlis gan-

mavlobaSi Tbilisis mosaxleobis zeda fenam aziur

wes-Cveulebebs zurgi Seaqcia. es ganpirobebuli iyo

evropuli qveynebis samoqalaqo da samxedro pireb-

Tan urTierTobiT. aseTive tendencia, mogzauris

cnobiT, gzas ikafavda mosaxleobis dabal feneb-

Sic.55 mogzauri gansakuTrebiT moxiblulia qarTve-

li mandilosnebis silamaziT. misi cnobiT, qarTve-

li qali gansakuTrebuli saxis nakvTebiT, eSxiani

TvalebiT da moxdenili CacmiT gamoirCeva. qarTve-

li mandilosnebi Zalze zrdilobianebi da kargi

xasiaTis mqoneni arian. porteri xazs usvams maT

Cacmulobas. didgvarovani mandilosnebi moxdenilad

da mdidrulad imosebian, xolo dabali socialuri

fenebis warmomadgenlebs ki siRaribe samoszec

etyobaT.56 porteri aRwers TbilisSi arsebul taZ-

rebs. misi informaciiT, saqarTvelos dedaqalaqSi

ramdenime qristianuli eklesiaa. arqiteqturuli si-

natifiT is Tbilisis sions da kaTolikur taZrebs

mouxiblavs, xolo sididiT somxur eklesias.57 Tbi-

lisSi sionis marTlmadidebelTa taZris gverdiT

sxva religiis aRmsarebelTa eklesiebis moxsenieba

britaneli mogzauris mier SemTxveviTi ar aris. jer

kidev vaxuSti batoniSvilis mier Sedgenil 1735

54 Ibidem, p. 119.
55 Ibidem, p. 122.
56 Ibidem, p. 126.
57 Ibidem.
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wlis atlasis qarTlis rukaze darTuli gegmis

mixedviT saqarTvelos dedaqalaqSi ramdenime „som-

xis saydari“ ixsenieba, aqve gvxdeba „laTinT say-

dari“.58 rusi oficris – aleqsandre piSCeviCis

gegmis mixedviT, romelic 1785 wels aris Sedgenili

TbilisSi, aRniSnulia: kaTolikuri eklesia, somxe-

bis axali eklesia, somexTa eklesia noraSeni, somex-

Ta eklesia sahakaSeni, somxebis eklesia kozmani, so-

mexTa eklesia moRnini, somxebis eklesia cixis say-

dari, somxis eklesia metexi (avlabarSi), somexi be-

rebis monasteri, somxebis eklesia qamoanTi, somxe-

bis monasteri. amave gegmaSi Setanilia: sami meCeTi,

maT Soris „meCeTi TurqTa“.59 TbilisSi germaneli

mogzauris, iohan anton giuldenStedtis cnobiT,

qarTvelebs 15 eklesia hqondaT, somxebs – 20 (amaT-

gan mogzauris gadmocemiT 12 taZari mdebareobda

qalaqSi, xolo 8 qalaqis gareubnebSi), amis garda

kaTolike somxebs ekuTvnodaT erTi saydari. Tbili-

sel somxebs saqarTvelos dedaqalaqSi monasteric

gaaCndaT. giuldenStedtis informaciiT saqarTve-

los dedaqalaqSi „mahmadian TaTrebs“ 3 meCeTi hqon-

daT.60 Sotlandieli mogzauris, robert laialis

cnobiT XIX saukunis I meoTxedSi TbilisSi araerTi

taZari iyo, maT Soris: 20 berZnuli eklesia (mogza-

uri berZnul eklesiebSi marTlmadidebelTa taZ-

rebs gulisxmobs), 15 somxuri, 1 Tiatinelebis mier

daarsebuli taZari, aseve 1 sparsuli meCeTi da

58 Tbilisis istoria, t. I, Tb., 1990, gv. 459.
59 iqve, gv. 462–463.
60 giuldenStedtis mogzauroba saqarTveloSi, gv. 93.
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sionis sakaTedro taZari.61 robert ker porteris

azriT, saqarTvelos mZime mdgomareoba qarTvel Ta-

vadebs Soris arsebulma gamudmebulma SuRlma, qve-

yanaSi kanonisa da samarTlis ararsebobam, aseve le-

kebis Semosevebma ganapiroba. misi SefasebiT, Turqe-

bisa da iranelebis sisxlianma omebma qveyana welSi

gatexa. am sasowarkveTilma mdgomareobam mosaxle-

oba gaazarmaca da siRaribemde miiyvana. misi Sexedu-

lebiT aseTi viTareba damaxasiaTebelia TiToeuli

im qveynisaTvis, sadac gamudmebuli omebisa da sxva-

dasxva dampyrobelTa Semosevebis gamo wesrigi moS-

lilia.62

porteris SefasebiT, qarTuli sazogadoebis

garkveuli nawili ruseTTan urTierTobas skeptiku-

rad uyurebda, ufrosi Taobis warmomadgenlebi qvey-

nis damoukideblobas mistirodnen, Tumca britaneli

mxatvris azriT ruseTis gavlenis qveS moqcevam sa-

qarTvelos mosaxleobas keTildReoba moutana. das-

rulda adamianebis gauTavebeli Cagvra da Seviwro-

eba. Sewyda muslimanuri saxelmwifoebis Tavdasx-

mebi. porteris SefasebiT qveyana ruseTTan SeerTe-

bamde ususur mmarTvelTa araswori politikiT

itanjeboda. mosaxleoba veRar uZlebda dampyrobel-

Ta gamanadgurebel Semosevebs, mas Semdeg, rac sa-

qarTvelo ruseTis imperiis SemadgenlobaSi moeqca,

xalxma Sveba igrZno.63 TbilisSi robert ker por-

61 Travels in Russia, the Krimea, the Caucasus, and Georgia by Robert
Lyall, vol. I, p. 72.

62 Travels in Georgia, Persia, Armenia, ancient Babylonia, During the
years 1817, 1818, 1819 and 1820, By Sir Robert Ker Porter, p. 132.

63 Ibidem, p. 155.
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teri ramdenime dRes darCa,64 xolo Semdeg Tavrizi-

saken gaemarTa. rogorc misi Txzulebidan Cans, sa-

qarTvelos dedaqalaqidan daaxloebiT 5 versis man-

Zilze mogzauri da misi amala Tavad ermolovs gau-

cilebia. sparseTisken mimaval jgufs usafrTxoebis

mizniT mTavarmarTeblis davalebiT gamoyofili

oficrebis eskorti gahyva. soRanluRSi ermolovis

miTiTebiT stumrebs Ramis gasaTevad gaSlili kar-

vebi da vaxSami daaxvedres. aqedan mogzauri Sulave-

ris gavliT iranis gzas daadga.

amrigad, ingliseli diplomatis, mogzauris da

mxatvris Canawerebi sayuradRebo wyaros warmoad-

gens XIX saukunis pirveli meoTxedis saqarTvelos

socialur-ekonomikuri, politikuri da kulturuli

cxovrebis Sesaxeb. mogzauris cnobebi zogjer ara-

zustia, Tumca, sxva wyaroebTan Sedareba garkveuli

analizis gakeTebis saSualebas gvaZlevs. britaneli

diplomati da mxatvari aRwerili movlenebis TviT-

mxilvelia, rac mis Canawerebs kidev ufro met

Rirebulebas sZens. saqarTvelos Sesaxeb britaneli

mxatvris Canawerebis sruli teqsti qarTul enaze

pirvelad qveyndeba. vfiqrobT, rom robert ker por-

teris mogzaurobis amsaxveli dRiurebi aRniSnuli

epoqis mkvlevrebsa Tu farTo mkiTxvels saintereso

informacias miawodebs. madlobas vuxdiT profesor

eldar mamisTvaliSvils, asocirebul profesor io-

seb alimbaraSvilsa da eliza isakaZes naSromze mu-

Saobisas gaweuli daxmarebisTvis.

64 WoRoSvili n., germanuli mxatvruli tradicia da
saqarTvelo XIX saukunis dasawyisidan XX saukunis 40–
ian wlebamde, xelovnebaTmcodneobis kandidatis samecni-
ero xarisxis mosapoveblad warmodgenili disertacia,
Tb., 2006, gv. 45.
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mogzauroba saqarTveloSi, somxeTSi,
sparseTsa da Zvel babilonSi

winasityvaoba

mwerals, romelic am naSroms sTavazobs sazo-

gadoebas, ar amoZravebs survili, rom mkiTxvels

Seuqmnas Tavis piradul Tvisebebze warmodgena. aR-

mosavleTis qveynebSi sami wlis ganmavlobaSi mog-

zaurobis dros avtors hqonda Jurnali, romelSic

is mudmivad iwerda Tavis dakvirvebebs da miRebul

STabeWdilebebs myisve iniSnavda. am dRiuris meS-

veobiT SesaZlebeli gaxda mis mier gakeTebuli Ca-

nawerebis Sedareba sxva avtorebis cnobebTan. orto-

meulis gamocemas swored avtoris mier mogzauro-

bebis Sedegad Segrovebuli masala daedo safuZv-

lad. dasaxuli amocanis Sesruleba – sxvadasxva

Temebis wesrigSi ise moyvana, rom avtoriseuli ena

ar Secvliliyo da ar dakarguliyo naSromis lite-

raturuli ieri - Zneli gansaxorcielebeli unda

yofiliyo adamianisTvis, romelmac Tavisi cxovre-

bis umetesi nawili sazRvargareT mogzaurobas mo-

andoma. aqedan gamomdinare, avtors aranairi pre-

tenzia ara aqvs misi Canawerebis daxvewil stilze,

mas sjera, rom miukerZoebeli mkiTxveli  Seafasebs

da gansjis im simarTliTa da saqmisadmi erTgu-

lebiT, romliTac is wers. mogvyavs ramdenime rCeva,

romelic avtorma misi aRmatebulebis – senior ole-

ninisagan miiRo, igi gaxlavT ruseTis imperiis saxe-

lmwifo mdivani da xelovnebis akademiis preziden-
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ti. es werilebi avtors mogzaurobis dawyebamde co-

ta xniT adre gadaeca.

batoni robert ker porteri xelovnebis didi

motrfiale da mosiyvarulea. misi gataceba bavSvo-

bis wlebidan daiwyo da is dResac grZeldeba. misi

Tvali da xeli erTnairadaa gawafuli TiToeuli

detalis SemCnevasa da fanqriT daxatvaSi. sizuste

da akuratuloba misi xasiaTis Tvisebebia. amitom

ser robert ker porteris Canaxatebi im erTgulebis

gamovlinebaa, romlis pretenziac mas gaaCnia. igive

SeiZleba iTqvas mis gamocdilebaze samxedro iara-

Ris mimarT, raSic mas sxvadasxva xalxis iaraRze

dakvirveba daexmara; mas Caxatuli aqvs araerTi

xalxis (romelsac is Sexvda Tavisi mogzaurobebis

dros) Zveli da axali sabrZolo iaraRi. adgilob-

rivma mosaxleobam, visTanac mogzaurs hqonda urTi-

erToba, mniSvnelovnad gauadvila ker porters miz-

nebis ganxorcieleba (mTebis azomva, zogierTi qala-

qisa da adgilis dalaSqvra). ser porterma sakuTari

dakvirvebebis Sedegad Seadgina sparseTis imperiis

ruka. pirveli tomi mTavrdeba avtoris mogzaurobiT

sparseTSi. Semdegi tomi moicavs babilons, qurTis-

werilebSi laparakia, Tu rogor aRweres sxvadasxva
mecnierebma, maT Soris: Sardenma, le branma da nibuam Ta-
vianTi mogzaurobebi sparseTSi. werilebis avtori
sTxovs ker porters, rom man asaxos da daafiqsiros war-
sulis mxolod TviTmyofadi nangrevebi; rom man sparsul
gamosaxulebebs, figurebs ar misces arc franguli (ro-
gorc es SardenTanaa), arc holandiuri (rogorc le
branma gamosaxa), arc germanuli (nibuas msgavsad) da arc
inglisuri ieri. werilis avtori saubrobs nak-Si rusta-
mis kedlis reliefebze arsebul sasanidi mefeebisa da
misi samefo karis moxeleebis gamosaxulebebis fragmen-
tebis aRwera-Canaxatebis Sesaxeb.
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tans da im qveynebs, romlebic Rrma interess iwveven

aRmosavleTiT dainteresebul pirebs Soris da rom-

lebsac araerTi gverdi miuZRvnes sxvadasxva avto-

rebma da mwerlebma. ZvelTaZveli epoqebis nimuSebi,

romlebic avtorma Camoitana im qveynebidan, sadac

imogzaura, man sxvadasxva muzeumebs gadasca, magram

maTi umetesoba inglisis gaerTianebuli samefos mu-

zeumebSia daculi, kerZod ki londonis, edinbur-

gisa da dublinis muzeumebSi. mis mier Segrovili

da Camotanili mravalricxovani da iSviaTi monete-

bi kerZo koleqciaSia.

SeuZlebelia iseTi amocanis Sesruleba, rogo-

ricaa didi madlierebis gamoxatva im adamianTa mi-

marT, vinc misi pirveli gamgzavrebidan qveyanaSi

dabrunebamde gauadvila miznebis ganxorcieleba da

gamoiCina stumarTmoyvareoba misi xangrZlivi mog-

zaurobis dros. ramdenime adamianis saxels avtori

aRniSnavs Tavis CanawerebSi. aseTi adamianebis ricx-

vi Zalian didia da yvelas CamoTvla SeuZlebelia.

magram, Tu mkiTxveli gaixsenebs, es xalxi ZiriTa-

dad iseT dawesebulebebSi arian dasaqmebulebi, sa-

dac Zalauflebas saukeTeso niWis mqone xalxi

inarCunebs. aseTi maRalCinosnebi saTanadod unda

iyvnen daxasiaTebulebi.

P.S. am mogzaurobebis avtori amJamad sazRvar-

gareTaa, amitom gadamweri sargeblobs SemTxveviT,

raTa sazogadoebas moubodiSos zogierTi xarvezis

gamo, kerZod ki sakuTar saxelebSi daSvebuli or-

Tografiuli SecdomebisaTvis, romlebic naSromSi

xelnaweris gaurkvevlobis gamo gaipara.
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* *     *

Cven diliT gavemgzavreT sofel severnaiadan.

rva Tu aTi versis daSorebiT mivaRwieT cicabo go-

ras, saidanac me pirvelad davinaxe kavkasionis

uzarmazari, gansacvifrebeli mTebi. araviTar Zalas

ar ZaluZs im emociis gamoxatva, romelic mTebis

uecarma gamoCenam aRZra. veranair kalams ver SeuZ-

lia aRweros is grZnoba, romelic CemSi kavkasiis

danaxvam gamoiwvia. me nanaxi mqonda TiTqmis yvela

veluri da uzarmazari mTagrexili portugaliasa

da espaneTSi, magram arcerT maTgans ar mouniWebia

sivrcisa da grandiozulobis iseTi grZnoba, ro-

melic axla ganvicade. kavkasioni TiTqos bunebis

mier aRmarTuli bastionia evropisa da aziis erebs

Soris. elbrusi1, romlis kldeebs Soris, gadmoce-

mis Tanaxmad, promeTe iyo mijaWvuli, dafaruli iyo

TovliT. am mTis TeTri da moelvare mwvervalebi

samoTxes swvdebodnen, maSin roca qveda qedis ferm-

krTali da uTvalavi mwvervalebi, Tumc maRali, mag-

ram zRvis donidan SedarebiT dabla aRmarTulebi

horizontis gaswvriv gadaWimuliyvnen da sadRac

Sors RrublebSi ikargebodnen. ramdenime uswormas-

woro, uzarmazari Savi kldis masa aRimarTa Suale-

duri tramalidan, is mTis zomis iyo, magram kavkasi-

onTan SedarebiT mxolod goraks mogvagonebda. Tum-

ca, maT Soris arsebuli kontrasti mSvenieri iyo.

muqi kldeebi did efeqts uqmnidnen TvalismomWrel

mwvervalebs, romlebic maT zemodan dahyurebdnen.

poetebi ar styuian, rodesac saubroben am adgilis

sidiadeze. me ar meguleba adamiani, visac kavkasioni
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unaxavs da ar ganucdia mRelvareba misi euli siama-

yis danaxvaze.

...mdinare Tergi ruseTis evropul nawils

aziuri nawilisgan hyofs. es mdinare kavkasionis

mTebidan moedineba. misi saTave kobTan axlosaa.

Tergi, romelic mSobliuri mTebidan qvemoT eSveba,

Cqari da xmauriania. im Zalas, romliTac is moCqefs,
ver Seedreba verc erTi sxva mdinare. Tergi Crdi-

lo-dasavleTisken moemarTeba. mozdokidan daaxloe-

biT 30 versis daSorebiT is icvlis mimarTulebas

aRmosavleTisken da rodesac is kaspiis zRvis na-

pirs uaxlovdeba, saocrad  mSvidi da wynaria. Cemi

damokidebuleba Tergis mimarT gansakuTrebulia. me

maocebs misi sivrce da Senakadebi. is xSirad uwevs

megzurobas im mogzaurebs, romlebic msoflios am

kuTxeSi Camodian, im stumrebs, visTvisac mogzauro-

bis mTavari adgili Tbilisia. maT TiTqmis naxevari

gzis gavla Tergis axlos uxdebaT.***

...Cveni Tanmxlebi pirebis jgufi sxvadasxva mo-

gzaurisagan Sedgeboda. maT Soris 4 Tu 5 mamakaci

TbilisSi miemgzavreboda samoqalaqo mmarTveloba-

Si Tanamdebobis dasakaveblad; iyo ramdenime somexi

da qarTveli vaWari; agreTve mamakaci, romelsac 8

Tu 10 qali axlda. iq ramdenime mosamsaxure piric

Semdeg avtori saubrobs Crdilo kavkasiis qalaqebis
Sesaxeb, romlebic gzad gaiara, eseni iyo: aleqsandrofi,
georgievski, konstantinogorski da mozdoki.

termins – „aziuri ruseTi“ sxva mogzaurebic iyeneben.
mag. samxreT kavkasiaSi arsebul qveynebs avstrieli
mogzauri ida pfaiferi „aziur ruseTSi“ moiazrebs. ix.
ida pfaiferis mogzauroba kavkasiaSi, gv. 21.

***amis Semdeg mogzauri saubrobs yabardoelebsa da
Cerqezebze.
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iyo. TiToeuli adamiani, miuxedavad imisa, samoqala-

qo piri iyo Tu samxedro, rodesac dainaxavda, rom

mtrulad ganwyobili xalxis jgufi maTken moemar-

Teboda, tenida Tofs, an pistolets, an kidev iZrob-

da xanjals, an bebuTs. SeiaraRebul mamakacebs am

dros fermkrTali saxeebi hqondaT.

...dilis 5 saaTze Cveni jgufi gzas gaudga. go-

rebi Zalze cicabo iyo, bilikebi - sveli da sri-

ala. xSiri tyeebi faravdnen maRal mTebs. siaruli

Semawuxebeli gaxda. amas daemata xarebis zanti

svla, rac kidev ufro gvaRizianebda. Svidi versis

Semdeg Cven avediT mTagrexilis mwvervalze, rome-

lic am adgilze kavkasionis paraleluradaa gadaWi-

muli. mwvervalze asvlisas dagvxvda dapirebuli

maSveli razmi, romelic Sedgeboda 50 jariskacis, 6

oficrisa da ocamde kazakisagan. oficerma erTi sa-

aTis ganmavlobaSi SegvaCera, raTa urmebis kolona

zemoT amoeyvana.

vladikavkazSi gamgzavrebisas Cems marjvniv

miCuxCuxebda Tergi... Cems win gamoCnda didebuli

kavkasioni, mTeli  samyaro  Tavisi kldeebiT da da-

Tovlili, zecaSi awowili mwvervalebiT, gadaWimu-

li aRmosavleTiT da CrdiloeTiT  horizontamde.

am sanaxaobam adamians SeiZleba sunTqva SeuCeros;

suli Semeguba im saocari STabeWdilebisgan da

usazRvro sidiadisgan, romelic Cems Tvalwin gada-

Wimuliyo. amayad aRmarTuli elbrusis mTa Sor man-

Zilze ki iyo, magram misi TovliT dafaruli mTa-

grexilebi, gansacvifreblad moCanda. ocdaori ver-

sis gavlis Semdeg mivaRwieT im adgils, saidanac

amis Semdeg mogzauri saubrobs CeCnebze, maT religi-
asa da adaT-wesebze.
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saqarTvelosken mimavali gza iwyeboda. vladikavka-

zi Tavisi siZlieriT erT-erTi yvelaze didi da

mniSvnelovani samxedro sadarajo punqtia, romel-

sac ruseTi flobs kavkasiaSi. iq ganlagebulia gar-

nizoni.*

dilis 6 saaTze gavemarTeT. xidiT gadavediT

md. Tergze. weliwadis am dros mdinare ar aris

ganieri, magram saocrad swrafia. wylis dinebas ka-

lapotSi aferxebs uamravi qva, mdinaris zaTqi did

manZilze ismis.

veli, romelzec Tergi miedineba, Zvelad cno-

bili iyo „porta kaukazias~ saxeliT, radgan is

did WiSkars warmoadgenda mTaSi mcxovreb sxvadas-

xva xalxebTan urTierTobisTvis. ekaterine II2 iyo

pirveli evropeli mmarTveli, romlis jarma Crdi-

loeTidan SeZlo iq SeRweva. ruseTis jaris  erTi

nawili, general totlebenis3 meTaurobiT, swored

aqedan Sevida saqarTveloSi da daago gza, romel-

mac Semdeg gansazRvra ekaterine dedoflis survi-

li, am adgilidan gaeyvana gza Tbilisamde. proeqti,

romelic friad mniSvnelovani iyo Tavisi samomav-

lo Sedegis gaTvaliswinebiT, ver ganxorcielda.

dedoflis es Canafiqri ganaxorciela misma  Svili-

Svilma, misma axlandelma ubrwyinvalesobam4. man ga-

agzavna generali cicianovi5 1804 wels, raTa wamo-

wyebuli saqme bolomde mieyvana. muSebis dauRalavi

da yuradRebiani, gulmodgine Sromis wyalobiT da

generlis mondomebiT gzis gayvana dasrulda. es

gza erT-erT saocrebad mimaCnia. yvela megzuri, ro-

*amis Semdeg avtori saubrobs TaTrebze, romlebic sax-
lobdnen vladikavkazis maxloblad.
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melmac am usafrTxo gziT imogzaura, am gzis da-

mgebi xalxis madlieri unda iyos.

samxedro sadgur larsSi, sadac eskorti unda

Segvecvala, xedi ufro metad gasaocari da didebu-

lia. aq xevi viwrovdeba da saSinel ufskrulamde

mivyavarT; iseTi cicabo, uswormasworo da klde-

ebSi moqceulia, TiTqos warRvnis wylebs gaeyoT

orad. misi granitis gverdebi TiTqmis perpendikula-

rulia, xolo simaRle asobiT futia. maTi wveroebi

RrublebSi ikargeba, Rrublebi qedis gaswvriv gadi-

an an dabla ufskrulisken miemarTebian, sadac orT-

qlis zRvas hqmnian, romelic Cvens Tavebs maRla,

kldeebSi ireva da es sanaxaoba Zalze uCveulo da

didebulia. mokled rom vTqvaT, sulis es aRuwere-

li  emocia, romelic bunebis saocari sidiadis da-

naxvisas gveufleboda, xSiri megzuri iyo am regi-

onSi.

rusebis sadarajoebis umetesi nawili ganlage-

bulia Zveli cixesimagreebis adgilze. am Zveli sa-

fortifikacio saSualebebis naSTebi axlac Cans,

rodesac axali cixesimagreebisTvis saZirkvels

Txrian. larsSi da misgan erTi versis daSorebiT

axlac SemorCenilia sakmaod Zveli, maRali kedlebi

da koSkis fragmentebi, romlebic cicabo kldis

wveroebs gadahyurebs, isini xevis gasasvlels icav-

dnen. amboben, rom erT-erTi maTgani iyo is adgili,

sadac xergili iyo mowyobili, romelic antikur

epoqaSi xSirad gamoiyeneboda. es adgili isea Caxer-

gili bunebis wyalobiT, rom Zalian mcire Zalis-

xmevaa saWiro am WiSkris Casaketad.

dadga saRamo, adgils, sadac unda gavCerebu-

liyaviT, garkveuli manZili gvaSorebda. sul ufro

da ufro mwydeboda guli, rom sibnelis gamo ver
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vxedavdi bunebas, romlis gavlac gviwevda, garda

mosalodneli safrTxisa, sibnelemac imata da rTu-

li iyo irgvliv ramis garCeva. am adgils, misi war-

sulidan gamomdinare, Cven Cumad, magram SiSis

grZnobiT gavdiodiT; xevis dasawyisSi moCuxCuxe

wylis xmauri da bundovani azrebi, romlebic ucxo

qveyanaSi RameSi mgzavrobisas, geufleba, adamians

eulsa da ganmartoebuls gxdis; es grZnobebi geZa-

leba maRla, mTaSi, - SiSi raRac Seucnobelis wi-

naSe.

deriali6, rusuli samxedro sadguri, iyo is

adgili, sadac Rame unda gagveTenebina. rodesac vu-

axlovdebodiT am saguSagos, gza ufro metad gaur-

kveveli gaxda, misi umetesi nawili kldeSi gayvanil

miwisqveSa gasasvlelSi gadioda. deriali daaxlo-

ebiT erTi miliT aris daSorebuli saguSagodan. ga-

movediT mdinaris napirTan, romelic cicabo ufsk-

rulis ZirSi gadioda; aqedan xis xidze gadavediT

da saguSagos razmis dacvis qveS, usafrTxod mivaR-

wieT gasaCerebel adgils. gavigeT, rom adgilobriv

moTareSeebs dakavebuli hqondaT gzis is monakveTi,

romelic Cven meore dRes unda gagvevlo; gamcileb-

lebis usafrTxoebis mizniT, diliT adre saguSagos

oficerma maT dasarbevad qveiTi razmi gagzavna. Se-

sabamisad, Cveni mogzauroba Seyovnda, sanam ar mivi-

Cveni azriT, am moTareSeebSi mogzauri osebs unda gu-
lisxmobdes. osebis mxridan mgzavrebis gaZarcvis faqtebi
Zalze xSiri iyo. aRsaniSnavia, rom isini gzis im monakve-
Tis gavlaSi, romelsac TviTon akontrolebdnen, mgzav-
rebisagan gasamrjelos iRebdnen. amis Sesaxeb Zalze sain-
tereso cnobebs gvawvdis germaneli mogzauri iohan an-
ton giuldenStedti,ix. g. sosiaSvili, germaneli mogza-
urebi osebis Sesaxeb, Tb., 2007, gv. 11-12.
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ReT operaciis warmatebiT dasrulebis ambavi. me ga-

momiCnda dro, dameTvalierebina qveynis is nawili,

romelic wina RamiT gamoviareT.

rusuli saguSago deriali ganlagebulia uza-

rmazari uReltexilis qvemoT, romelsac igive sa-

xelwodeba aqvs. Cven garSemo Camokidebuli iyo

kldeebis uzarmazari masa, rac iqaur situacias sa-

zarels xdida. erT-erTi aseTi kldidan, Tergis

marcxena napirze, moCans Zalian Zveli koSkis nang-

revebi. me SevZeli avcocebuliyavi zemoT da iq aR-

movaCine oTxkuTxedi formis nagebobis nangrevebi,

romlebsac garSemo sqeli masiuri kedeli hqonda

Semortymuli. kedlis SigniT didi sivrce iyo,  ise-

Ti, rom iq SesaZlebeli iyo ramdenime aseuli ja-

riskacis garnizonis ganlageba. is konstruqcia,

udaod, darialis xeobis gasasvlelis citadeli

unda yofiliyo. iqve gamoCnda gareTa simagris nan-

grevebi. koSkis ukana mxares wylis avzis tipis nan-

grevebia. swored misi meSveobiT miewodeboda aq

ganlagebul samxedro garnizons sasmeli wyali.

Cveni azriT, am adgilze jariskacebisa da rqosani

pirutyvis saWmliTa da wyliT momaragebis SesaniS-

navi pirobebi arsebobda. Cven ver warmogvidgenia

garnizonisTvis gankuTvnili ukeTesi adgili, vidre

is xeoba.

xeobis gasasvleli im adgilas 30 iards7 ar

aRemateba. bunebis sidiade Serwymuli warsulis

didebasTan, udavod mafiqrebinebs, rom uZveles

droSi es xeoba iyo ZiriTadi karibWe, romlis me-

SveobiTac xdeboda CrdiloeTSi mcxovrebi sxvadas-

xva xalxis  iberiasTan urTierToba.

pliniusi8 ase aRwers derialis xeobas: „TiTo-

euli gasasvleli Caketili iyo xis didi morebiT,
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romelTa boloebi rkinis iyo. viwro xeobis SuaSi

miedineboda mdinare. maRal kldeze agebuli koSki

samxreTs CrdiloeTis xalxTa Semosevebisgan icav-

da.

ptolemeis9 mixedviT sami didi xeoba arsebob-

da kavkasiaSi: the Pyle Sarmata, the  Pyle  Albanie da Via
Caspia. pirveli the  Pyle  Sarmata igive unda iyos, rac

porta iberia, anu, porta kavkasia, romelzec st-

raboni10 miuTiTebda da is dRevandeli Tergis11 xe-

obaa.

The  Pyle Albanie  da the  Vie  Caspia erTi da imave

adgilis saxelwodebaa, romelsac axla derbentis12

xeoba hqvia. magram arsebobda kidev erTi, porta

kumanada. is moSorebiT, dasavleTSi mdebareobda.

pliniusi mas gansakuTrebiT ixsenebs da cixesimag-

res kumanias13 saxeliT aRniSnavs. es xeobebi, aRmo-

savleTis gasaRebebi, yovelTvis sagangebod iyo da-

culi, radgan isini, vinc maT icavda, kargad xvde-

bodnen maT mniSvnelobas. magram leon I-ma14 barba-

rosebis Semosevebi arCia, vidre gaeRo mciredi xar-

ji, rom daecva xeobis kari, romelic mis sazRvrebs

amagrebda. imperatorma iustinianem15 ukeT Seafasa am

xeobis mniSvneloba. man dado zavi sasanianTa iranis

mefe kavadTan16 523 wels, romlis Tanaxmad xeoba

orive qveynis - romisa da iranis mmarTvelebs unda

daecvaT. Tu mxolod kavadis jari daicavda, maSin

romaelebs iranis SahisTvis unda gadaexadaT 1 mi-

lion 100 aTasi futis wonis oqro, rac ormagad

gaweuli samsaxuris safasuri iqneboda.

sityva derialSi pirveli marcvali, iseve ro-

gorc sityva derbendSi, WiSkars aRniSnavs. am sit-

yvebis mniSvneloba adasturebs im faqts, rom xeoba-

Si arsebobda mTavari barieri da rom larsis koS-
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kebi da mis qvemoT arsebuli patara samxedro  sad-

gurebi uTuod iyo urTierTobis jaWvebi, ufro gan-

sxvavebuli sididisa da mniSvnelobis mqone  sad-

gurTan, magram maT yvelas erTi daniSnuleba  hqo-

nda – barbarosebis Semosevebisgan dacva. sanam raz-

mi dabrundeboda, sakmarisi dro mqonda erTi-ori

eskizi gamekeTebina xedisa, romelsac Cem irgvliv

vxedavdi. im suraTis didebulebas, rac davinaxe Zve-

li cixesimagris simaRlidan da qvemoT, rusuli

saguSagos ganlagebis adgilidan, verc fanqriT

Sevasruleb da verc kalmiT aRvwer. mdinaris napi-

ridan aTasi futis simaRleze amodis klde, romlis

gverdebi savsea bzarebiT da SverilebiT, igi bneli

da pirquSia; Zalze maRalia da imdenad axlos mo-

wolili, rom dRisiTac ki mTliani adgili Crdi-

liT aris dafaruli. doqtor renigsis17 gamoTvle-

biT, romelic 1781 wels estumra kavkasias, derialis

saguSagos gaswvriv mdebare mTebis simaRle, aranak-

leb sami aTas Svidas oTxmocdaeqvsi futia. es iyo

xangrZlivi dakvirvebebis Sedegi; es simaRle SeiZ-

leba CavTvaloT TiTqmis mTliani qedis simaRled,

elbrusis da yazbegis mTebis garda.

pirquSi silamaze ar tovebda Cvens marSruts

derialidan im xeobamde, saidanac jariskacebs dau-

patiJebeli stumrebi unda gaedevnaT. iq erTi udabu-

ri adgili vnaxeT, romelsac misi yofili mobinad-

reebi iyenebdnen. Cven marcxniv arsebuli dablobi

savse iyo didi raodenobiT dabali sqeli buCqebiT

da fiCxiT. adamianis Tvalisgan kargad damaluli

es bunebrivi Txrili mTis misadgomebTan mTavrdebo-

da. Casasvleli rTuli Canda, magram Cven, Tavgadasa-

vlis moyvarulebma, Casvla SevZeliT. aq sakmao rao-

denobis xalxi Cadis, daburul buCqnarSi imaleba,
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sanam ar gamoCndeba msxverpli, rom Tavs daesxan. sa-

nam usafrTxoebis zomebs miiRebdnen, gawmenddnen

gzas da buCqebs, es gza Zarcvis da sisxlisRvris

adgili iyo. mTis yaCaRebma kargad icodnen bilikebi

da yovelTvis axerxebdnen gaqcevas. Casafrebulebi

elodebodnen kolonis moaxloebas. buCqnarTan da

damsxvreuli kldeebis siaxloves myofni cecxls

uSendnen dabneul xalxs, zogi iRupeboda, zogi da-

Wrili iyo. xolo vinc gadarCeboda, xSirad ukan

garboda da gamarjvebulebs rCebodaT nadavli, ro-

melsac dinjad, auCqareblad inawilebdnen.

Cven gaZlierebuli eskortiT gavudeqiT gzas,

yaCaRebs ar SevuwuxebivarT, Tumca ramdenjerme da-

vinaxeT mZarcvelTa sxvadasxva dajgufebebi, romle-

bic maRla, kldeebze daZvrebodnen. maTi sasowarkve-

Tili mdgomareoba da Cacmuloba gaaZlierebda sal-

vator rozas18 am scenis naxats. iyo albaToba maT-

Tan gzaze Sexvedrisa. eskortis oficeri nebas ar

mrTavda Canaxati gamekeTa, imitom, rom nebismier

wuTs buCqebidan gamovardnil yaCaRs SeeZlo sicoc-

xles gamoesalmebina CamorCenili mgzavri. cdunebas

bolomde ver vuZlebdi, erTxel Tu orjer, gamci-

leblebTan erTad vecade, ramdenime ubralo Cana-

weriT damemaxsovrebina es didebuli mTebi, romle-

bic SeiZleba veRarasdros menaxa.

rodesac mindvris gavliT gavagrZeleT gza, bu-

nebis saSineli kataklizmebis mowmeni gavxdiT. ba-

zaltis svetebi aRmoCndnen mTebis zedapirze didi

masebis saxiT. isini sxvadasxva mimarTulebiT Canda:

horizontalurad, zogi aRmarTuli iyo grovad,

sxvebi ki vertikaluri mdgomareobidan met-naklebad

gadaxrilni iyvnen. Tu SevxedavdiT am svetebs pa-

tara manZilidan, isini mogvagonebda uzarmazari Zve-
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li qalaqis nangrevebs. didi sasaxlis, taZris nan-

grevebi, naomari kedlebi yvelgan mimofantuli iyo.

granitis didi natexebi am stiqiuri ubedurebis ni-

Sani iyo.

eWvs gareSe iyo is faqti, rom sicxisa da sici-

vis monacvleobam gamoiwvia axlandeli qaoturi

mdgomareoba. Zvelad miwisqveSa cecxlma da Semdeg

mzem qveS arsebuli yinuli daadno. damdnarma wyal-

ma mTebSi bzari gamoiwvia. weliwadis im dros, ro-

desac mzis Zala yvelaze Zlieria, Tovli dneba da,

aRwevs ra Rrmad kldeebis bzarebSi, wyaldidobas

iwvevs. mTis Sverilebi iryeva, veRar eWidebian mTas

da qvemoT didi, Weqa-quxilis magvari xmauriT viwro

xevSi eSvebian, gzad yvelafers xvetaven; xmauri im-

denad maRalia, rom Zirs uryevs axlomdebare klde-

ebs, isinic qvemoT eSvebian da mimofantuli kldis

natexebis masas uerTdebian. aseTi SemTxvevebis gamo

gza Caxergili iyo da Semovlas saWiroebda; Tu

siaxloves arsebuli ufskrulis gamo amis gakeTeba

SeuZlebeli iyo, maSin gza pirdapir Camongreul

kldeebze gadadioda; ra Tqma unda, asasvlel-Casasv-

leli gansakuTrebiT cicabo da saSiSi iyo. erT-er-

Ti aseTi gzis gadakveTisas Cvens etls RerZi mosZ-

vra, romelic wina borblebs aerTianebda. didi

problema Segveqmna, etlis SekeTebaze dro dagve-

karga; eqvsi versis manZilze iyo sofeli yazbegi,

sadac Cven etlis nel-nela miyvanas da SekeTebas

vapirebdiT, Tokebisa da kargi xasiaTis mqone  gam-

cileblebis wyalobiT, romlebmac TavianTi mxrebi-

sa da gamomgonebluri niWis wyalobiT SeZles et-

lis daniSnulebis adgilze mitana; rodesac CavediT

sofel yazbegSi, daaxloebiT dRis 2 saaTi iyo.
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dablobi, romelic Cven win TandaTan Cndeboda,

ulamazesi sanaxavi iyo. mis zemoT aRmarTuli gan-

sxvavebuli formisa da feris usasrulo mTebi

gverdigverd iyvnen Camwkrivebulni da TavianTi  si-

maRliTa da sidiadiT elbrusis mTas metoqeobas

uwevdnen. yazbegis mTa parotis19 mixedviT Savi

zRvis donidan 14.400 futze20 mdebareobs. sofels,

romelic  imave dasaxelebisaa, rac mTa, winaT ste-

fanwminda erqva im wmindanis21 pativsacemad, romlis

saxelzec agebulia eklesia.

saxli, sadac me SevCerdi Cemi etlis aucilebe-

li SekeTebis dros, ekuTvnoda qvriv qals. misi me-

uRle adgilobrivi Tavkaci iyo. mas rusebis jarSi

kargi da erTguli samsaxurisTvis general-maioris

wodeba uboZes. aq macxovrebel xalxSi miRebuli ar

iyo gvarebis qona. amitom gardacvlilma, raTa Sew-

yoboda Tavis axal patronebs – rusebs, aiRo gvari

yazbegi22, im uZvelesi mTis saxeli, romlis Crdil-

Sic is da misi winaprebi daibadnen da cxovrobdnen.

sofelmac am  pirovnebisgan miiRo es saxelwodeba -

yazbegi. yazbegSi dasaxlebulni arian osebi. es

xalxi Sereuli rwmenisaa. maT Soris arian qristi-

anebi, musulmanebi da kerpTayvanismcemlebic23. sofe-

li yazbegi, iseve rogorc mis  axlos mdebare sxva

soflebi, dasaxlebulia umetesad qristianebiT,

romlebsac igive sarwmunoeba aqvT, rac qarTvelebs.

maTi cota xnis win gardacvlili beladi cnobili

iyo Tavisi erTgulebiT qristianuli religiis mi-

marT. is magaliTs aZlevda Tavis xalxs, mkacrad

 yazbegsa da mis axlomdebare soflebSi mcxovreb qris-
tianebSi ingliseli mogzauri Crdilo kavkasiidan Camo-
saxlebul osebs unda gulisxmobdes.
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icavda religiur adaT-wesebs, xSirad aRavlenda

locvebs, icavda marxvas da wminda dResaswaulebs.

man SeZlo, yvela moeqcia Tavisi gavlenis qveS.

mosaxleoba monawileobda ara marto qristianuli

wesebis SesrulebaSi,  aramed didi pativiscemiT epy-

roboda da icavda ganadgurebul Senobebs, sadac

odesRac maTi winaprebi locvebs aRavlendnen er-

TaderTi RmerTisadmi. yazbegma TviTon aago axali,

SesaniSnavi eklesia Tavisi qristiani ZmebisTvis. ta-

Zari aSenda im adgilas, sadac adrec eklesia iyo

aRmarTuli, romlis nangrevebs axlac did pativs

scemen. Zveli eklesia aSenebuli iyo daaxloebiT

600 wlis win cnobili qarTveli dedoflis, Tamaris

mier. am mmarTvelis erTgulebam qristianuli reli-

giisadmi mravali xalxi moaqcia qristianul sarw-

munoebaze, is xalxi, romelic mis samefos eqvemdeba-

reboda. dResac pouloben sayvareli dedoflis sa-

xelze agebul dazianebuli da CamoSlili nagebobe-

bis naSTebs. amboben, rom dRevandeli qristiani ose-

bis modgma yvelaze civilizebulad iTvleba kavka-

siaSi mcxovreb mTis xalxebs Soris. SesaZloa es

asecaa, magram, miuxedavad imisa, rom isini qristi-

anebi arian da ukeTesi kanonebic aqvT, osebi mSve-

nivrad arian gawafuli dayaCaRebasa da mkvlelo-

bebSi, rogorc maTi musulmani kerpTayvanismcemeli

Zmebi. osi mamakacebi fizikurad Zlierebi, aqtiurebi

da kargi aRnagobis arian. maTi adaT-wesebi iseTivea,

rogorc Cerqezebis. maT ver naxavT welze Semorty-

muli xmlis gareSe. xanjali ganieria saxelurTan,

xolo boloSi wvetiani. misi sigrZe 18 inCia24. yvela

mamakaci iaraRasxmulia. TiToeuli saxli patronis-

Tvis cixesimagres warmoadgens.
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general yazbegis saxli oTxkuTxedi formisaa,

is qvisganaa aSenebuli. saxlis garSemo maRali

kedelia da patara saTvalTvalo koSki. saxls mxo-

lod erTi Sesasvleli – Zalian  viwro kari aqvs.

ojaxi binadrobs saxlis erT nawilSi, danarCeni

mxare – SesaniSnavi oTaxebiT gankuTvnilia stumre-

bisTvis. me mqonda pativi gavCerebuliyavi erT-erT

aseT oTaxSi. CamosvlisTanave me damxvda 12 wlis

biWi - gansvenebuli generlis vaJi. man iseTi stu-

marTmoyvareobiT mimiRo da ise Seasrula masze

dakisrebuli movaleobebi, rasac masze orjer uf-

rosi asakis adamiani ver SeZlebda. dedamisi avadm-

yofobis gamo ar gamoCenila. magram man gasca gan-

karguleba, rom CemTvis moemzadebinaT saWmeli, ro-

melic Sedgeboda gamoyvanili Tevzis, Semwvari xor-

cis patara naWrebis, mSvenieri purisa da karaqisgan

da bolos yavisgan. orma Cemma Tanamgzavrma gaizi-

ara aseTive miReba da saWmeli.

Cveni gamcileblebis garegnoba, maTi saxis ga-

mometyveleba gvagonebda ufro banditebs, daqirave-

bul mkvlelebs, vidre xalxs, romelsac Cveni Tavi

unda daecva. yvela mamakaci SeiaraRebuli iyo. tan-

sacmlis mkerdis jibeebi savse hqondaT patronebiT.

TavSi ramdenjerme gamielva, rom, rodesac gavemg-

zavrebodiT kobSi, Tu maT mivcemdi SesaZleblobas,

am veluri saxis mqone mamakacebs Tavisuflad SeeZ-

loT Cemi dayaCaReba da mokvla. gamigia, rom kargi

ganwyobiT miRebuli da pativnacemi stumrebi xSirad

xdebian maspinZlebis msxverplni. mTis xalxis war-

modgeniT stumari WiSkris SigniT da mis gareT –

gansxvavebuli mcnebebia.

miTxres, rom generali, romlis saxlSic me Ra-

me gavaTene, mdidari iyo. mas simdidris didi nawili
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Tavisi cxovrebis adreul wlebSi daugrovebia. ru-

sebma daages gzebi, romelTa  saSualebiT  SesaZle-

beli  gaxda etlebiT  da cxenebiT moZraoba. maT

agreTve aaSenes samxedro sadgurebi, romlebic gan-

lagebulia mosaxerxebel adgilebsa da manZilze.

fostis Senobebi da kargad SeiaraRebuli eskor-

tebic maTi damsaxurebaa.

etlebze gadasatani tvirTisTvis rusebma daa-

weses gadasaxadi, romelic vladikavkazSi ikrifeba.

(vladikavkazi iTargmneba, rogorc kavkasiis gasa-

Rebi). vaWrebi ixdian garkveul Tanxas – 20-dan 25

rublamde. am TanxaSi Sedis piradi pasportis Tan-

xac. sxva mogzaurebi ufasod mgzavroben, iseve  ro-

gorc me.

minda mogiTxroT Cemi STabeWdileba susti sqe-

sis or warmomadgenelze, romlebsac Tvali movkari

general yazbegis ezoSi fexiT seirnobis dros: maT

araviTari pretenzia ar unda hqondeT silamazeze.

isini sakmaod dabali tanis arian, aqvT ganieri

loyebi, brtyeli cxvirebi. Savgvremanebi da Seuxe-

davebi arian. maT garegnobaSi mxolod Tvalebia

kargi. mexsierebaSi damrCa maTi WuWyiani, SiSveli

fexebi. qalebis samosi gansxvavebuli iyo. ramdeni-

mes ecva perangismagvari tansacmeli, magram pirbade

ar ekeTaT saxeze. danarCenebi Ramis perangismagvar

kabebSi iyvnen, grZeli qarTuli saxeloebiT. qvemoT

yvela qals ganieri Sarvali ecva.

mamakacebi uxeSi naWrisgan Sekerili tansacm-

liT iyvnen Semosilni. welze Semortymul qamarze

xmlebi hqondaT Camokidebuli. Tu qalis tansacmeli

mnaxvelSi iwvevda siRaribis grZnobas, mamakacis Ca-

cmuloba asocirdeba vaJkacobasa da koloritulo-

basTan. erT jgufad mdgari kacebi, romlebic mWed-
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lis saxelosnosTan Segrovdnen,  SesaniSnavi eskizi

iqneboda mxatvrisTvis. mWedeli muSaobda, mis gar-

Semo ki 10-12 mamakaci idga da isini ise xmamaRla

saubrobdnen, rom maTi laparakis maneris aRwera

eniT SeuZlebelia. yvela laparakobda erTdrou-

lad, zogi Rrialebda da laparaks Tan erTvoda

Jestikulacia xelebiT da saxis  nakvTebiT. me iseTi

SegrZneba mqonda, rom maTi laparaki afeTqebiT das-

ruldeboda. mamakaci, romelic gzebis inspeqtori

iyo da im dros Tan maxlda, kargad icnobda adgi-

lobrivi mosaxleobis xasiaTs. man miTxra, rom ase-

Ti saubari Cveulebrivi da damaxasiaTebeli iyo am

xalxisTvis. isini  diskusiis sagans ganixilavdnen,

magram Tu argumenti rTul formas miiRebda, maSin

Sedegi Zneli warmosadgeni iyo. Cxubi SeiZleba daw-

yebuliyo saSineli muqariT, xanjlebis trialiT,

rasac mohyveboda sibrazis nebismieri gamovlineba.

xSirad aseTi situaciebi „orTqlis“ gamoSvebiT

mTavrdeba. orive mxaris mtruli ganwyoba male ar-

yis smiT sruldeba. Tumca, mTis xalxSi arsebuli

adaT-wesebis Tanaxmad, sityvieri Sexla-Semoxla yo-

velTvis mSvidobianad ar mTavrdeba. Tu romelime

pirovneba mokvdeba mezoblis xeliT, mTis xalxSi

(yabardoeli, CeCeni) gardacvlilis uaxloesma na-

Tesavma Suri unda iZios mkvlelze25. iyo iseTi Sem-

Txvevebi da isini axla ufro gaxSirda, rodesac

dazaralebuli mxare urigdeba mowinaaRmdeges gar-

kveuli Tanxis aRebaze, an myardeba col-qmruli

kavSiri kargi mziTvis pirobiT. mtruli ganwyoba

ojaxebs Soris mTavrdeba da odesRac erTmaneTisad-

mi mtrulad ganwyobil ojaxebs Soris myardeba

axlo megobroba.
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marto momixda mgzavroba kobisken. Cemi Tanamg-

zavrebi gaqrnen.Eetls axlda 25 jariskacisgan Semd-

gari dacva. 15 maTgani SeiaraRebuli iyo muSkete-

biT26. danarCenis movaleoba iyo daxmareba gaewiaT

etlisTvis cicabo gorebsa da cud gzebze mgzav-

robis dros. kobi mdebareobs yazbegidan 16 versis

daSorebiT.

Ramis 11 saaTisTvis gayinuli da sveli Cavedi

kobSi. kobis sadarajo, sxva sadarajoebis msgavsad,

oTxkuTxa saguSagoa. kobis axlos miedineba Cveni

Zveli Tanamgzavri mdinare Tergi, romelic ivseba

md. TeTriwylis wyliT da am mdinaresTan SeerTebis

Semdeg dasavleTidan 35 versis sigrZeze Crdilo-

aRmosavleTis mimarTulebiT moedineba. Tergi ula-

mazesia im xedis garemocvaSi, romlis gaswvrivac is

miedineba.

qveynis im nawilSi mravali naTeli da lamazi

sofelia, romlebSic umTavresad musulmanebi da

kerpTayvanismcemlebi saxloben. yvelaferi, rac da-

kavSirebuli iyo qarTveli dedoflis, Tamaris mier

daarsebul da Seqmnil qristianul ZeglebTan, da-

viwyebas mieca am kuTxeSi. gavrcelebulia musulma-

nuri sarwmunoeba, romelmac Secvala qristianoba,

rasac xeli Seuwyo sulTnebis politikam27. isini

garkveul Tanxas aZlevdnen im ojaxebs, romlebic

Tanxmdebodnen bavSvebis gamahmadianebaze. miuxedavad

imisa, Tu romeli religiis mimdevrebi arian es mTis

tomebi, yvelas swams, rom maT icavs keTili suli,

romelsac isini evedrebian xolme daxmarebas ubedu-

rebisa da avadmyofobis dros, aseve Sinauri SuR-

lis mosagvareblad, omebis warmoebisas, qaravnebisa

Tu calkeuli mgzavrebis gaZarcvisas. zogierTi osi

mamakaci am mxareSi dasaqmebulia imiT, rom zamTar-
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Si daxmarebas uwevs mgzavrebs Tovlian mTebSi asv-

lis dros.

jvris mTis mwvervalze da im adgilas, sadac

aragvis velisaken iwyeba daRmarTi, aRmarTulia di-

di qvis jvari. jvaric da kvarcxlbekic erTi da

imave masalisganaa damzadebuli. es jvari gaxlavT

sakadrisi memorialuri Zegli im adamianebisadmi,

vinc SeZlo, Tavi daeRwia yvela im gansacdelisa-

Tvis, rac am mgznebare da saSiSroebiT savse mogza-

urobis dros Sexvda da vinc uvneblad moaxerxa am

punqtamde misvla. marTlacda, SeuZlebelia adamia-

nis gonebam metad gamoxatos Tavisi damokidebuleba

da madlierebis grZnoba [Semoqmedisadmi] aq, sadac

es qvaa aRmarTuli. wyaluxvi aragvi amayad da di-

debulad miedineba samxreT aRmosavleTisken, kum-

lis cixis28 mTebis maRal mTagrexilebsa da tyiT

dafarul gog da magog29 mTebs Soris. mSvidi mTebis

xedi naTel, kaSkaSa, saxarbielo da macdur kont-

rasts qmnis CrdiloeTis uzarmazar, civ da unayo-

fo mxaresTan SedarebiT. iq araferi Cans, garda

fermixdili da RrublebSi gaxveuli yazbegis mwver-

valis da misi kldiani mcvelebisa, romlebic TiT-

qos ubRveren bednier mogzaurs, romelic aseT ara-

stumarTmoyvare, magram didebul mxares emSvidobeba.

Cven daviwyeT Zirs daSveba. aseTi cicabo gza

jer ar  gagvivlia. etlis yvela borbali gafuWda.

aTi Tu Tormeti jariskaci iZulebuli gaxda gamo-

eyenebina sakuTari Zala, raTa TokebiT daeWiraT ga-

damzidi saSualeba da Tavidan aecilebinaT cxeneb-

ze dawola. cxenebi Zlivs ikavebdnen Tavs, rom Zirs

ar dacurebuliyvnen. Cven iZulebuli gavxdiT, kvlav

mTaze avsuliyaviT, romelsac gudgora30 erqva. mis

zedapirze Tovli ar ido. rodesac zurgi SevaqcieT
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am uzarmazar mTebs, me vcdebodi, rodesac megona,

rom yvelanairi alpuri siZnele gadavlaxeT, roca

wminda jvarTan avediT. magram male gavigeT, rom

mogzaurebi, romlebic aq Camodiodnen saqarTvelo-

dan usafrTxod gavlili gzis gamo madlierebi un-

da yofiliyvnen da  darCenili gzis mSvidobiT gav-

lisTvis RvTis wyaloba eTxovaT.

eniT aRuwerelia gzis saSineli mdgomareoba,

romelic Cven win gaCnda gudgoras win. is kldis

perpendikularulad fofxvasTan SedarebiT odnav

ukeTesi iyo. biliki, romelzedac mivdiodiT, faqti-

urad 10-12 futis iyo da mTis garSemo iklakneboda.

rodesac am bilikze mivdiodiT, Sors, qvemoT davi-

naxeT maRali mTebis mwvervalebi, soflebi, gaS-

lili tyeebi. am Tavbrudamxvevi sanaxaobis Tvalis

mowyveta SeuZlebeli iyo. mwvane ufskrulis ZirSi

vercxlisfer zolad gamoCnda aragvi.

me aRelvebuli vuTvalTvalebdi Cems Tanamgza-

vrebs, romlebic qvian Sverilebs ebRauWebodnen da

ase moiwevdnen zemoT am saSinel kldeze. Cven yve-

laze ufro imis gveSinoda, rom cxenebs, romlebic

etlebs eqaCebodnen, araswori nabiji ar gadaedgaT,

an ar damfrTxaliyvnen. orive SemTxvevaSi maT ufsk-

rulSi Cavardnisagan veraferi ixsnida. magram Cemi

aRfrTovaneba iseTive didi iyo, rogorc Cemi gak-

virveba, rodesac mowme gavxdi im sruli simtkicisa

da pirovnuli simamacis, romliTac jariskacebi

Cems etlTan ise axlos modiodnen, rom maT ufsk-

rulis napirs erTi futi Zlivs aSorebdaT. jaris-

kacebi borblebs xelebiT akavebdnen, raTa aramyar

da uzarmazar lodebs, romlebic gzas xergavdnen,

etli ar gadaeyiravebinaT.
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aseT gzaze Cven gaviareT sami inglisuri mi-

li31. mxolod am gzis gavlis Semdeg SevZeliT SiSi-

sgan ganTavisufleba da Tavisuflad sunTqva im

sunTqviT, romelic Cvenma Tavbrudamxvevma maRla

svlam CaaxSo, magram is saSiSroeba, romelsac am sa-

Sinel aRmarTTan wavawydiT, araferi iyo im safr-

TxesTan SedarebiT, romelic im adamianebs eqmnebaT,

romlebic aq amosvlas zamTarSi bedaven. weliwadis

am dros yvelaferi TovlSia damarxuli.Ees biliki

mTis gverdTan perpendikularulad moCans. masze

gavla sxvagvarad SeuZlebelia, Tu ara mxolod fe-

xiT. mogzaurebs, romlebic aq amodian, megzurobas

uweven da win miuZRvian jariskacebi, an adgilob-

rivi mkvidrni, isini erT rigad miiweven maRla. mas,

vinc pirveli midis, welze Toki aqvs mibmuli. misi

Tanmxlebi pirebi am Toks sxvadasxva sigrZeze  eWi-

debian, radgan isini erTimeoris ukan midian. es

xerxi gamoyenebulia lideris daRupvis Tavidan asa-

cileblad, Tu mas fexi daucdeba arasaimedo bilik-

ze. miuxedavad aseTi sifrTxilisa, arc erTi zamTa-

ri ar Caivlis ise, rom mogzaurebis garda ramdeni-

me jariskaci, kazaki an adgilobrivi mkvidri ar

Cavardes am saSinel xramSi.

rodesac erT-erT Cems Tanmxleb pirs, romelic

am qveynis mkvidria, vkiTxe, Tu ra xdeboda maSin,
roca am gzaze etlebi erTmaneTs xvdebodnen, man

mipasuxa, rom aseTi SemTxvevis daSveba SeuZlebelia.

rodesac Tanmxleb pirebs unda gaevloT romelime

mimarTulebiT, xalxi winaswar iyo gagzavnili sak-

maod adre, raTa Seeyovnebina msvleloba, sanam gza

gaixsneboda. rodesac gzis gaswvriv mivdiodiT, me

maocebda is, rom mTeli gzis manZilze misi yvela
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saxifaTo nawili yvelaze uyuradRebod iyo datove-

buli.Ggarda imisa, rom gza Zalian viwro iyo, misi

amgvari mdgomareoba mis did safrTxes zrdida. Cven

SegveZlo, yovel ormocdaaT iardze wavborZikebu-

liyaviT uzarmazar da aramyar lodebze, romelTa-

gan zogi miwaSi naxevrad iyo Cafluli, sxvebi ki

zustad ufskrulis kideze eyara. mTebis bunebidan

gamomdinare, romelic fenovani kldea, mcire siZne-

lis daZlevisa da garjis Sedegad SesaZlebeli

iqneboda am bilikis gaganiereba da gasworeba.

rodesac CavediT vakemde, mTebi ise sazarlad

da udaburad aRar gamoiyurebodnen. maTi formebi

qvemodan ufro momrgvalebuli Canda. isini tyiTa da

mdidari mcenareuli safariT iyvnen dafarulni. me-

diduri da veluri kldeebi, romlebsac bolo dros

ase SeveCvie, iSviaTad moCanda. oTx saaTze mivediT

kaSouris saguSagomde32.
es is saguSagoa, romelic akontrolebs xeobas

da Tbilisisken mimaval gzas. kaSouri aSenebulia

Zveli qarTuli cixesimagris nangrevebze. maRal

koSks da dangreul kedlebs SemorCaT naSTi Zveli

didebis, Tumca isini mtvriT arian dRes dafarulni.

es Zveli droidan SemorCenili naSTebi romantiul

peizaJs qmnian. 7 oqtombers, dilis 6 sT-ze, eskor-

tisa da kazakebis TanxlebiT, mivatoveT kaSouri.

Cven gadavediT patara, magram kargad aSenebul xid-

ze da aRmovCndiT mdinare aragvis meore napirze. im

adgilas aragvi mxolod 20-30 futis siganisaa. xeoba

orive mxridan garSemortymulia mdidari tyiT. gavi-

areT patara da koxta soflebi. iq miwa yvelgan da-

muSavebuli iyo. adgilobriv mosaxleobas mohyavs

fetvi, qeri, xaxvi da TuTuni. maT iseTi didi raode-

nobis cxvari da Txa hyavT, rom mTebi xSirad
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dafarulia cxvris farebiT. mecxvareebma mSvidobi-

ani da kargad nakvebi adamianebis STabeWdileba da-

toves. yvela maTgans qamarze ganmasxvavebeli niS-

nebi ekida, mxrebze ki Tofi hqonda Camokiduli. Cven

mecxvareebs SevxvdiT maSin, rodesac mTavar gzaze

gasasvlels veZebdiT. maTi aRWurviloba sabrZolo

aRkazmulobas aRemateboda. garda zemoaRniSnulisa,

maT hqondaT xmlebi, raRac mogrexili sagani. TiTo-

euli maTganis qamarTan damagrebuli iyo tyaviT

dafaruli mrgvali, patara fari, romelic ucna-

urad iyo lursmebiT moWedili. am mecxvareebis aR-

Wurviloba Zalian waagavs ingliseli mefis henri

V33 meisreebis aRWurvilobas. rogorc miTxres, es

mTieli mecxvareebi Zalian arian daostatebulebi

xmlis xmarebaSi. isini musulmani da kerpTayvanis-

mcemeli osi tomebis warmomadgenlebi iyvnen.

mTel dRes Cven mivyvebodiT mdinare aragvs,

vidre ar SevCerdiT gamagrebul sadarajo punqtTan

– fasanaurTan, sadac Segvicvales cxenebi da eskor-

ti. saRamos cecxli Canda sxvadasxva manZilze. me

mivedi koconTan, sadac kazakebis jgufTan erTad

iyvnen qarTvelebi da mTis sxva xalxic. gza gavag-

rZeleT, sufTa haeris da saintereso bunebis gare-

mocvaSi mivaRwieT ananuramde. es is adgilia, ro-

melic TiToeulma mgzavrma, romelic saqarTveloSi

miemgzavreba kavkasiis gavliT, aucileblad unda

gaiaros. aq unda miiRon nebarTva mogzaurobis

gagrZelebaze. qoxis WuWyma da siRaribem mimaxvedra,
Tu ra pirobebSi unda gameTenebina Rame. iataki

SiSvel miwas warmoadgenda, romelic nestiani da

janmrTelobisTvis saziano iyo. fanjrebs arc mina

hqonda da arc darabebi. myudro kuTxe, romelic
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cecxlis dasanTebad iyo gankuTvnili, daniSnulebi-

samebr ver gamoiyeneboda. iatakidan mravlad Canda

amosuli sokoebi. Cemi moTxovna ukeTes adgilze

gadasvlis Sesaxeb amao aRmoCnda. versad mivageni

pasuxismgebel pirs, raTa mas gaeca gankarguleba.

sadarajos komendanti ori milis daSorebiT cxov-

robda. radgan gviani iyo masTan vinmes gagzavna,

iZulebuli gavxdi, Rame im qoxSi gameTenebina. mTe-

li Ramis ganmavlobaSi ar damiZinia. `iatakidan~ vaZ-

robdi sokoebs, davanTe cecxli, amovavse Ria fanj-

rebi, radgan garedan sicive Semodioda. Cemi momsa-

xure pirebi uares mdgomareobaSi aRmoCdnen - maT

Rame sardafSi gaatares.

diliT gavgzavne jariskaci oficerTan da eqim-

Tan TxovniT, rom maT ukeTesi TavSesafari moeZeb-

naT CvenTvis. orive pirovneba maleve movida da da-

iwyes darwmuneba, rom me saukeTeso pirobebSi vimyo-

febodi. maT avuxseni, rom mWirdeboda mowyobili

oTaxi da ara miwuri, sadac mTel Rames vijeqi, rad-

gan Zvel, dampal xis sawolze wamowola SeuZlebe-

li iyo. nebismier adamians, romelic mas gamoiyeneb-

da, janmrTelobis gauaresebis safrTxe eloda. Cemi

sityvebis Semdeg mxolod qaRaldi mogvawodes fan-

jridan.

Ramis gaTeneba etlSi gadavwyvite. marTalia, iq

ar Tbiloda, magram is, yovel SemTxvevaSi, sufTa

da mSrali iyo. magram etlSic ver daviZine, rode-

sac wamTvlima, gaisma Semawuxebeli, gangmiravi yvi-

rili, moTqma da wkmutuni, romelic mTeli Rame is-

moda. diliT, rodesac vikiTxe xmauris mizezi, miTx-

res, rom xmebs tyis binadari mglebi da turebi

gamoscemdnen. rodesac maT Zalian SiaT, isini xSi-

rad Semodian ananurSi. ananuri mdebareobs kumlis
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cixis mTis samxreT-dasavleTis erT-erTi ganSto-

ebis ZirSi. is uZvelesi droidanaa cnobili. odes-

Rac aq bevri mosaxle cxovrobda da samxedro

TvalsazrisiT Zlieri qalaqi iyo. dReisaTvis aq

mxolod ubadruki, savalalo qoxebia SemorCenili,

zogierTi maTgani maRaziaa. Cemi pirveli StabeWdi-

leba ananuris Sesaxeb iyo Semdegi: qalaqi, Tavis

warsulTan SedarebiT uferuli da gaRatakebulia.

magram mogvianebiT aRmovaCine, rom mosaxleoba civi-

lizebuli iyo. xalxs erTmaneTTan ufro meti ur-

TierToba hqonda, vidre im adgilebSi, romlebic me

movinaxule aziaSi. Cemi naTqvamis saukeTeso argu-

mentia is faqti, rom am xalxSi gamoricxulia vin-

mes dayaCaReba da Zarcva-gleja. ananurSi SemorCa

natifi eklesiis nangrevebi, romelic cixesimagris

kedlebSi dgas. odesRac amayad aRmarTuli kedlebi

ingreva. am eklesiis arqiteqturuli dekori miuTi-

Tebs misi mSeneblis did ostatobasa da Catarebul

Sromatevad samuSaoze. jvrebi da qvaSi amotvifru-

li reliefebi, romlebic siyvaruliTa da didi ru-

dunebiT aris Sesrulebuli, eklesiis gare fasads

amSvenebs. niSis formis kars SevyavarT eklesiis

SigniT. karis orive mxares ganlagebulia qarTuli

warwerebi. es eklesia Tavisi mimdebare teritoriiT

iyo saqarTvelos Zlieri simagre, TavSesafari da

wminda adgili. rodesac Tbilisi ganicdida irane-

lebisa da Turqebis Tavdasxmebs, ananuri iyo saime-

do adgili, sadac saqarTvelos samefo ojaxis qa-

lebs gaxiznavdnen xolme, aqve inaxavdnen mefis yve-

laze mniSvnelovan qonebas. aq erTxans daculi iyo

qarTvelebis cnobili relikvia – wminda ninos jva-

ri. es uZvelesi relikvia Seqmnili iyo am wmindanis

mier. man vazis nasxlavi rqisgan jvari gamarTa da
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sakuTari grZeli Tmis wanaWeriT Sekra. dRes es

jvari inaxeba Tbilisis didebul sionis eklesiaSi.

ananurSi karantini unda gagvevlo. iq Casvlis

mesame dRes Cvens msaxurebs da bargs Cautarda de-

zinfeqcia. miviReT janmrTelobis damadasturebeli

dokumenti. mqonda ra Tavisufali dro, gadavwyvite

dameTvalierebina qalaqi da cixesimagre. 11 oqtom-

bers, dilis 6 saaTze daviwye mTaze asvla. naxevari

gzis gavlis Semdeg gamoCnda duSeTis mTliani xedi.

duSeTi iyo Cveni momdevno gaCerebis adgili.

duSeTi ganlagebulia mTis ZirSi, xeobaSi, sa-

dac miwa damuSavebulia. xeobaSi bevri sofelia. ad-

gilobrivi mosaxleoba dakavebulia miwaTmoqmede-

biT, magram is mowyobiloba, romliTac isini miwas

xnaven, sakmaod mouxerxebelia, radgan mZimea. is rki-

niT aris dafaruli, mouxerxebeli sigrZisaa da

xvnis dros ori futi siganis kvals tovebs, xolo

sigrZeSi iseTive Rrmaa, rogorc inglisSi meseris-

Tvis amoTxrili miwa. aq niadagi Zalian mdidaria,

is Savia da mZime. iseTi mZimea, rom 14 xari, romelic

wyvilad iyo Sebmuli, Zlivs miaTrevda guTans, aq

Zalian bevri kameCia. isini xSirad gamoiyenebian sa-

soflo-sameurneo samuSaos dros, iseve rogorc

gzebis dagebisas. kameCebs zurgiT gadaaqvT tvirTi

da maT uremSi Sesabmelad iyeneben. urmis Tvlebi

damzadebulia masiuri xisgan da garegnulad Zalian

hgvanan borblebs, romlebsac portugaliaSi iyene-

ben. erTgan Tvali movkari kameCis naxirs, romelic

gzis gaswvriv balaxs Zovda. zogierTi maTgani uza-

rmazari zomis iyo, imaze gacilebiT didi, vidre

inglisSi minaxavs. glexebi emzadebodnen xorblisa

da qeris dasaTesad, romelic aq fetvTan erTad

erTaderTi marcvleulia. aqaur glexebs is didi
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gulmodginebiT mohyavT. qerisa da fetvisgan ornair

sasmels amzadeben. erTi spirtiani sasmelia, meore

ufro mJavea da rbili dasalevi. saqarTvelos am

kuTxeSi Rvino ar mohyavT. aq arc venaxi ar SemimC-

nevia.

duSeTi farTod gaSlili lamazi qalaqia. mas-

Si bevria sasaxlisa da cixesimagreebis SemorCenili

nangrevebi. es qalaqi erT dros qarTveli mefeebis

sazafxulo rezidencia iyo. me darwmunebuli var,

rom is gansakuTrebiT sayvareli adgili iyo saqar-

Tvelos ukanaskneli ganTqmuli mefis ereklesTvis.

ukanaskneli imitom vuwode, rom mis vaJs ar das-

calda mefoba, is male gardaicvala.

mainteresebda ra, Tu rogori iyo azieli mefis

sasaxle,  vTxove duSeTis saguSagos oficers CemT-

vis megzurobis gaweva. me vipove didi oTxkuTxedi

formis farTobi, romelic garSemortymuli iyo ma-

Rali qvis kedlebiT. oTxive kuTxeSi koSkebi idga.

am teritoriis erT mxares dgas samefo Senoba, ro-

melic dabali, mokrZalebuli erTsarTuliani sax-

lia. is yovelgvar ornaments moklebulia, Tu mxe-

dvelobaSi ar miviRebT saSeni tyis masalisgan mo-

pirkeTebul Werze arsebul rombis formis CuqurT-

mebs. kedlebs araviTari moxatuloba ar aqvT. Seno-

bis brtyeli saxuravi qmnis terasas, saidanac mxo-

lod mTebis mwvervalebi Cans. Cemi azriT, es sakma-

od patara xedia sazafxulo rezidenciisTvis. oTx-

kuTxedi formis ezoSi patara xis eklesiaa, rome-

lic savalalo mdgomareobaSia. rogorc miTxres, am

yofili sasaxlis samxedro Stabad gadaqcevaa gan-

zraxuli, ezo ki barakebisa da sajiniboebisTvis ga-

moiyeneba, radgan saqarTvelos am mniSvnelovan ad-

gilze axali batalioni Camodis.
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saqarTvelos am kuTxes axla kartelaniis34

provincia ewodeba. is Zveli iberiis teritoriaze

mdebareobs. ptolemei ase aRwerda iberiis adgil-

mdebareobas: CrdiloeTiT mas esazRvreba sarmatiis

mTebi, samxreTidan somxeTis nawili, aRmosavleTi-

dan – albaneTi da dasavleTiT – kolxeTi, anu dRe-

vandeli imereTi. ptolemeis CamoTvlili aqvs bevri

qalaqi da sofeli. magram straboni, romelmac imog-

zaura am qveyanaSi, ufro detalurad da mtkiced

wers, rom qveyana iyo ayvavebuli da ufro metic,

iberiis samefo fufunebiT iyo aRsavse. es yvelafe-

ri samwuxaro da ara sanugeSo kontrastia axla!

odesRac damoukidebeli, ganviTarebuli samefo

dRes CamoqveiTebuli da damcirebuli provinciaa.

gamudmebulma omebma da mtruli mezobeli qveynebis

mravalgzis Semosevebma Seamcira am patara samefos

guladi mosaxleobis raodenoba. odesRac ayvavebu-

li qveyana dRes damonebuli da daCagrulia. unda

iTqvas, rom yvelaze didi momakvdinebeli dartyma

qveyanas miayenes imaT, vinc ambiciiT iyo aRsavse.

sxva qveynebis msgavsad, romlebmac igive erovnuli

TviTmkvleloba Caidines, iberielebsac mouxdaT yo-

velgvari survilis gareSe am mdgomareobaSi yofna.

lekebs TviTon aswavles Tavisi qveynis gasasvlele-

bi. qveyanaSi arsebuli areulobebis dros iberiis

mmarTveli pirebis SuRlma xeli Seuwyo meomar bar-

barosebs, moewyoT brZolebi. am provinciis dRevan-

deli mesakuTreebis azriT, aq macxovrebel xalxs

wlebi dasWirdeba politikuri cxovrebisa da soci-

aluri yofis axleburad mowyobis TvalsazrisiT.

rodesac gamovediT duSeTidan, ramdenime vers-

tze gadaiSala xeoba, romelic kveTda arcTu ise

kargad damuSavebul miwebs mTis ferdobebze. gzis
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dasavleTiT mdebareobs tba35 da, rogorc miTxres,

masSi sxvadasxva saxeobis Tevzia. erTi jiSis Tevzi

Zalian didi zomisaa. garegnulad is oraguls hgavs,

magram momzadebis Semdeg is yviTeli feris nacv-

lad TeTri xdeba. ori saaTis mgzavrobis Semdeg

gavyeviT mdinare aragvis napirs. mopirdapire mxares

didi veli iyo, sadac erTaderTi gasasvleli Canda

mTebisken, saidanac lekebs kvlav SeuZliaT ganaxor-

cielon TavianTi Tavdasxmebi qveyanaSi. im adgils

rusi guSagi da ramdenime qveiTi jariskaci -kazaki

sdarajobs.

Sebindebisas mivaRwieT saguSagos – artiska-

las36, sadac cxenebi Segvicvales. Tan gaviyoleT ka-

zakebis eskorti.

dilis 9 sT-ze CavediT mcxeTaSi, romelic Zve-

lad saqarTvelos dedaqalaqi iyo. dRes is gaRata-

kebuli da gaubedurebuli sofelia. odesRac same-

fo qalaqi dRes ufro gaWirvebisa da siRaribis ad-

gilsamyofels hgavs. mcxeTaSi CasvliTanave gaveSu-

re cixesimagris nangrevebis sanaxavad, sadac mTeli

Rame davrCi. Rame gavatare cixesimagris SigniT,

taZarTan arsebul mRvdlis senakSi. Cemi maspinZeli

stumarTmoyvare adamiani aRmoCnda. mcxeTa antikur

xanaSi mniSvnelovani qalaqi iyo. is gaxldaT iberi-

is mefeebis sataxto qalaqi, romelSic mravalric-

xovani mosaxleoba cxovrobda. Zveli dedaqalaqis

didebis naSTi aq dResac bevria SemorCenili. iberi-

is am  qalaqis aSeneba gadawyda ori mdinaris –

mtkvrisa da aragvis SeerTebis adgilze. pliniusi,

rodesac iberiis Sesaxeb werda, aRniSnavda, rom

qveynis mTavar qalaqs erqva harmasti37 da rom is

mdebareobda mdinare neorisTan38. ptoleme imave

adgils aRniSnavs mxolod artanisis saxeliT. is
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agreTve miuTiTebs, rom mdinare kuris39 axlos gaSe-

nebuli iyo meore qalaqi – mestleta. eWvs ar iwvevs

is faqti, rom `msket~ da mestleTa, iseve rogorc

harmastisi da artanisa, topografiulad erTi da

igive qalaqebia da is nangrevebi, romlebic me

movinaxule, Zveli dedaqalaqis - mcxeTis cixesimag-

ris naSTebia. Tavisi didebisa da ayvavebis periodSi

es cixesimagre gars ertya iberiis mefis sasaxles,

iseve rogorc dedaqalaqis eklesia, romelSic Se-

morCa SiSveli da dangrevis piras myofi kedlebi,

garda erTi patara bneli oTaxisa qvis taxtiTa da

sakurTxevliT. ai, esRa gadarCa Zveli droidan.

wminda nunia40 swored aq qadagebda da aq marxulob-

da. am saTayvano wmindanis pativsacemad es melanqo-

liuri senaki wminda ninos samreklodaa cnobili.

taZari anu sapatriarqo eklesia cixesimagris Su-

aSia aRmarTuli. is didi da warmosadegi nagebobaa,

misi gare fasadis moxatuloba iseTivea, rogoric

ananuris eklesiis, magram Sida interieri gansxvave-

bulia. kedlebi moxatulia wmindanebis freskebiT,

romlebic cudad aRiqmeba maTze arsebuli warwere-

bis gamo, romlebic myvirala, kaSkaSa ferebSia

Sesrulebuli. isini arRveven ruxi saflavebis moC-

venebiT sidiades, riTic dafarulia gansvenebuli

patriarqebis da mefeebis naSTebi (am taZarSi dakr-

Zalulni arian qarTveli patriarqebi da mefeebi). me

maCvenes didebuli da uiRblo qarTveli mefis, hera-

kliusis41 saflavi. saqarTvelos ukanaskneli mefe

Tavis vaJebTan erTad mSvidad ganisvenebs am taZarSi

da ver grZnobs, ramdeni ucxoeli daiareba misi saf-

lavis gverdiT. sasiamovno moZRvarma, romelic me

megzurobas miwevda am taZarSi, maCvena wminda reli-

kviebi, romelTa naxva yovelTvis ainteresebdaT mog-
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zaurebs. maT Soris yvelaze mniSvnelovani qristes

perangi da elias mosasxamis nawilia. pirveli reli-

kvia mravali saukunea saimedod aris daculi maRa-

li sakurTxevlis SigniT.

rac Seexeba elias samosis erT nawils, iseve

rogorc magdagvar wminda relikviebs, me ver SevZe-

li maTi naxva, radgan arqimandriti, romelic am

siwmindeebze  iyo pasuxismgebeli, mcxeTaSi ar imyo-

feboda. mdinaris aRmosavleTiT, qalaqis mopirda-

pire mxares aRmarTulia wvetiani da kldiani mTa,

romlis mwvervali dafarulia sakmaod didi rao-

denobis nangrevebiT. nawili eklesiis naSTia, danar-

Ceni ki cixesimagris dangreuli kedlebia. am pirami-

dis formis mTas Tavisi kedlebiani gvirgviniT,

odesRac didebuli ieri unda hqonoda. dResac ki,

miuxedavad imisa, rom SemorCenili mxolod nangre-

vebia, is mainc mSvenieria. aq odesRac arsebuli ci-

xesimagre, romelic sakmaod maRali unda yofiliyo,

mudmiv kavSirSi iyo qalaq mcxeTasTan. arsebuli

gzis dadgena dResacaa SesaZlebeli aq ganlagebuli

sadarajosa da SemorCenili kedlebis meSveobiT. am

gzas mdinaresTan mivyavarT. mdinaris dasavleTis

sanapiro sakmaod maRalia da kargi adgili iyo

wm. elias xalenis da qristes kvarTis saqarTveloSi
CamobrZaneba mcxeTeli ebraelebis saxels ukavSirdeba.
orive siwminde iq aris dakrZaluli, sadac sveticxovlis
taZari dgas. „moqcevai qarTlisais“ mixedviT macxovris
kvarTis dakrZalvis adgili unda yofiliyo „mcire bagi-
ni“, romlis „sakurTxevelisa simtkicisa queSe qvaTa Sina
ulpolvelad vidre Jamamde missa“ abiaTar mRvdlis moR-
vaweobamde elias xalenTan erTad inaxeboda (IV s.).
dawvr. ix: eldar mamisTvaliSvili, qristes kvarTis is-
toria, gori, 2003, gv. 30–31.



68

oTxkuTxedi koSkisTvis, romelic wyalze gasasv-

lels sdarajobda. odnav moSorebiT, CrdiloeTiT,

mdinaris perpendikularulad, moCans mediduri

klde. misi kenwero nangrevebis groviTaa dafaruli.

zogi miwasTanaa gasworebuli, zogis mxolod frag-

mentia SemorCenili. miuxedavad maTi cudi ierisa, am

nangrevebidan mainc moCans warsulis dideba. maSin,

rodesac es nageboba pirvandeli xelSeuxebeli

formiT idga, is gacilebiT didi koSki unda yofi-

liyo sxvebTan SedarebiT. Tavisi ganlagebiT akont-

rolebda ara marto Tavis gzas, aramed kavkasiona-

mde arsebul mTel teritorias da uTvalTvalebda

mosazRvre mTebidan nebismier wertils mdinare

aragvze.

saqarTvelos am nawilSi samxedro sadarajo

sistema saukeTesodaa agebuli. me mxedvelobaSi

maqvs konstruqciis nawilebis erTmaneTze ganlage-

bis gansakuTrebuli meTodi. vvaraudob, rom Tu am

qvebis wyobas pirvelad safuZveli Cauyares aziis

ufliswulebma, SemdgomSi isini romaelma dampyrob-

lebma gaamagres. oTxkuTxedi formis koSkze, rome-

lic icavda mdinareze gasasvlel gzebs da romlis

Sesaxeb me ukve mogaxseneT, imave samxedro arqiteq-

turis niSnebia SemorCenili. Zveli kedlis fragmen-

tebic, romlebic gadaWimuli iyo mdinare mtkvris

CrdiloeTis sanapiros gaswvriv, gvaoceben Sesrule-

bis ostatobiT da gvagoneben romaeli jariskacebis

mier aSenebul saocar nagebobebs. es kedlebi wydeba

mdinare mtkvarze arsebul dangreul qvis xidTan.

kedlebi daculia mdinaris orive napirze arsebuli

ori maRali marTkuTxedis formis koSkiT. xidis

meore mxares kedeli grZeldeba, igi adgil-adgil

gamagrebulia da grZeldeba CrdiloeTis sasaxlem-
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de, romelic mdebareobs Cem mier zemoT aRweril ve-

eba kldeze.

plutarqe42 werda, rom somxeTis mefis tigra-

nis43 damorCilebis Semdeg pompeusma44 somxeTSi sak-

maod mravalricxovan jarTan erTad datova afra-

niusi45, raTa maT gaekontrolebinaT qveyana da Tvi-

Ton daedevna miTridates46. misi marSruti gadioda

kavkasionTan mosazRvre qveynebze. albanelebi mas

Tavisuflad gatarebas dapirdnen. pompeusi miendo

maT micemul pirobas da albaneTis sazRvrisken ga-

eSura. magram rodesac misma jarma mTian xeobas

miaRwia, romelic md. mtkvris dasavleT napirTan

iyo ganlagebuli, albanelebi ucbad aRmoCnden

mdinaris meore mxares da pompeusisken miemarTebod-

nen mtruli ganzraxviT. albanelebis qmedebas ori

mizezi hqonda: an maT inanes, rom daTanxmdnen pompe-

usis gatarebaze, an Tanxmoba misces mxolod imitom,

rom romaeli generali CamoeSorebinaT Tavisi dac-

visgan. es moxda dekembris TveSi, rodesac roma-

elTa jari zeimobda saturnalias47. pompeusi mixvda,

rom misi ,,megobrebi~ mtrebi aRmoCndnen. man gasca

gankarguleba, rom barbarosebisTvis miecaT mdina-

reze gadasvlis saSualeba. 40000 albanelma gada-

kveTa mdinare. miuxedavad mravalricxovani jarisa,

albanelebi iZulebulni gaxdnen danebebuliyvnen da

damorCilebodnen romaelebis veteranebisgan Semd-

gar jars. am brZolis Sedegad pompeusma qveynis

klites sakuTari gasaRebi moargo da winaaRmdego-

bis gawevis gareSe iberiisken aiRo gezi. imdroin-

deli avtorebis cnobiT, albaneTs maSin samxreTiT

esazRvreboda mdinare kirosi48 kaspiis zRvis sanapi-

rodan mdinare aragvTan SeerTebis adgilamde. pom-

peusma icoda, rom misi marSruti iberiisken Zneli
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da saSiSi iqneboda, radgan mas unda gaevlo gza

kavkasionsa da somxeTs Soris, sadac cxovrobda

Tavisuflebismoyvare guladi, meomari xalxi, rome-

lic arasdros aravis emorCileboda. Tbilissa da

mcxeTas Soris didi velia, sadac uimedod ganwyo-

bili iberielebi dabanakdnen saSiS dampyrobelTan

sabrZolvelad. dampyrobelTan, romelmac ukve da-

aCoqa  albaneTi. es veli erTaderTi adgili iyo, sa-

dac or mowinaaRmdege jars SeeZlo ebrZola. roma-

elebs kvlav gaumarTlaT da iberiis yvelaze mdida-

ri mxare gaxda gamarjvebuli romaelebis nadavli.

pompeusma daikava zamTris yazarmebi, raTa daem-

yarebina kavSiri Tavis saguSagoebTan mis mier dapy-

robil albaneTsa da iberiaSi. Cven mivageniT im zam-

Tris yazarmebs mcxeTaSi.

mcxeTa, faqtiurad, cixesimagrea bunebis wya-

lobiT. amisaTvis saWiroa mxolod daxedoT qalaqs

da umal darwmundebiT Cemi sityvebis sisworeSi.

qalaqi mdebareobs ori mdinaris – mtkvrisa da

aragvis SesarTavTan. mTebis bunebrivi koSkebi, ci-

cabo kldeebis cixesimagreebi da maTi ganlageba

SesaZlebels xdis gzis ucbad Caxergvas, im gzis,

romelic or sxvadasxva samefoSi midis. iberiis

yofilma mefeebma icodnen mcxeTis geografiuli

mdebareobis upiratesobis Sesaxeb da rodesac sa-

guSagoebs iSenebdnen, maT qvebiT amagrebdnen. am sa-

guSagoebis nangrevebiT garSemo mTebia dafaruli.

nangrevebi, romlebsac Cven wavawydiT, Semdgom epo-

qebSi gaamagres azielma da evropelma dampyrobleb-

ma. berZnul da romaul safortikacio nagebobebSi

SeimCneva Zveli aRmosavluri cixesimagreebis kva-

lic, romelic ara marto iberiis, aramed kavka-

sionis mTebis TiToeul xeobaSi gvxvdeba.
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samoqalaqo Tu samxedro arqiteqturuli sti-

li sxvadasxva eris xalxis warmomadgenelTa gemov-

nebiT Camoyalibda. rogorc profesori renigsi aR-

niSnavs, saqarTveloSi mogzaurobis dros mas uTx-

res, rom mcxeTis CrdiloeTis koSkSi ipoves qva,

romelzec amotvifrulia berZnuli warwera ,,ak-

rostopolisi~. profesori wers, rom yvela qarT-

veli istorikosi, iseve rogorc sxva swavlulebi,

mcxeTas miiCnevs iberiis samefos yvelaze did qala-

qad da adasturebs im faqts, rom iberia ayvavebuli

samefo iyo ara marto antikur xanaSi, aramed gaq-

ristianebis periodSic. adre iq mniSvnelovani gar-

nizoni unda yofiliyo. danviles49 mosazrebiT, qa-

laqi harmozika (romelsac pliniusi ixseniebs  har-

mastad da ptolemei artanisad) mtkvrisa da aragvis

SesarTavTan iyo gaSenebuli. qalaqi tumara50 ki

mdebareobs md. aragvis napiras harmozikis maxlob-

lad.

12 oqtombers, 11-ze Cven davtoveT es saintere-

so, Zveli dedaqalaqi, gaviareT mtkvris CrdiloeTi

napiri da daaxloebiT erTi versis manZilze ga-

davkveTeT mdinareze arsebuli xidi, romelic, ro-

gorc adre aRvwere, mdebareobs romauli xanis or

didebul koSks Soris. am Zveli xidis konstru-

qciidan aRaraferia SemorCenili, garda qvebisa,

romlebidanac Zveli TaRebi Cans. boZebi, romlebic

TaRebs iWerdnen, gaqrna da TaRebi erTmaneTTan xis

platformebiT arian dakavSirebulebi. maTi meSve-

obiT mgzavrebi gadadian xidze da maT qveS md.

mtkvari moCqefs. aragvis kriala da kamkama wyali

kontrastulia mtkvris muq da mRvrie talRebTan.

mdinare mtkvris saTavis adgilmdebareobasTan da-

kavSirebiT imdeni sxvadasxva azria, ramdeni isto-
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rikosi da mweralic dainteresebula am sakiTxiT.

strabons egona, rom is saTaves somxeTSi iRebda,

pliniuss ki, rom is kavkasiaSi skviTebis mTebidan

moedineboda. ptolemei ki mtkvris saTaved kolxeTs,

Tanamedrove imereTs asaxelebda. Sardenis azriT,

mtkvari kavkasiidan moedineboda. es mosazreba ga-

marTlda. misi kvali aRmoCnda mTebSi, romlebic

esazRvreba provincia akhiskas51 dasavleTiT da war-

moadgens kavkasiis erTgvar ganStoebas. akhiskas

Stodan gamodis ramdenime patara nakaduli, romle-

bic erTdeba da hqmnis arxs axalcixis maxloblad.

aq mas hqvia mtkvari. gaivlis ra axalcixes, mtkvari

miedineba TurqeTis teritoriaze, TandaTanobiT

afarToebs Tavis kalapots mcire mdinareebis mier-

TebiT. miuxedavad misi bevri ganStoebisa, mdinares

gezi aRmosavleTisken aqvs aRebuli, Semdeg igi ga-

dakveTs mindvrebs da mdeloebs, gaivlis erT-or

farTo vake adgils da ase Semodis mcxeTaSi. iqidan

ki miedineba tiflisamde. tiflisi aRar aris aziuri

mTavrebis Cinebuli rezidencia, magram mainc dedaqa-

laqia, gaaCnia cixesimagre, romelic ufro Zlieria,

vidre warmosadegi garegnobis. aqedan mtkvari samx-

reT-aRmosavleTisken miemarTeba, anoyierebs da am-

Svenebs qveyanas Tavisi silamaziT da sidiadiT. yve-

laze mniSvnelovani mdinareebi, romlebic mis kala-

potSi Caedineba, aris alazani CrdiloeT-aRmosavle-

Tidan da araqsi samxreTidan. araqsi mtkvarSi Caedi-

neba daaxloebiT 70 milis daSorebiT mdinaris Se-

sarTavidan. rodesac es SeerTeba xdeba, mtkvris si-

gane da siRrme izrdeba da mdinare gamosadegi

mogzauri axalcixes xan qarTuli, xanac Turquli sa-
xelwodebiT (akhiska) ixseniebs.
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xdeba didi navebisTvis. 50 miliT dabla mdinare

iyofa or Stod da ase gadis provincia magans52,

kaspiis CrdiloeT-dasavleT sanapiros; aqedan

ormagi kalapotiT igi kaspiis zRvaSi Caedineba.

antikuri xanis mwerlebi Tvlidnen, rom Zvelad

naosnoba gacilebiT intensiuri iyo, vidre dResaa.

swored am mdinaris meSveobiT xdeboda tvirTis

gadazidva indoeTidan Sav zRvamde. pliniusi ase

aRwers am marSruts: rodesac tvirTi baqtriaSi53 Ca-

dioda (Tanamedrove balxi), vaWrebi tvirTavdnen

saqonels md. ikarusze (md. jehoni54) oqsusamde55 da

ase Cadioda tvirTi kaspiis zRvamde; md. mtkvris

meSveobiT 5 dRis ganmavlobaSi is xmeleTiT mogza-

urobda mdinare fazisamde, sadac kidev erTxel tvi-

rTavdnen da sabolood euqsinamde56 Cadioda.

antikuri xanis avtorebi erTxmad aRiareben,

rom es is didi gza iyo, romlis meSveobiTac evropa

aRmosavleTidan Rebulobda fufunebis sagnebs.

dRes arc mtkvari da arc rioni ar aris wyaluxvi

mdinareebi, romelTa meSveobiT SesaZlebeli iqnebo-

da didi tvirTis gadazidva. mister giboni57, moZie-

bul wyaroebze dayrdnobiT, Tavis naSromSi „romis

imperiis daknineba da dacema“ aRniSnavs, rom md.

mtkvarze navigacia isevea SesaZlebeli, rogorc mdi-

nare saropinaze58. dRes warmoudgenelia rionze

raime tvirTis gadazidva.

erTi dRis mgzavrobis Semdeg Cven mivadeqiT sa-

qarTvelos dedaqalaq Tbiliss, romelic md. mtkv-

ris orive napirze mTebs Soris mdebareobs. erT-erT

mTaze dgas Zveli cixesimagre59. qalaqSi uxvadaa Se-

morCenili qristianuli taZrebi. rac TvalSi meca

qalaqis pirveli daTvalierebisas, iyo saSineli

aziuri WuWyiani quCebi, gaviareT ra patara qvis xi-
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di, mivediT saguSago SenobasTan, romelic Tbilisi-

dan 3 versiT iyo daSorebuli. iq yvela karantins

gadioda. rodesac warvudgineT Cveni janmrTelobis

qaRaldebi, dagvrTes neba, qalaqis WiSkridan Sevsu-

liyaviT qalaqSi. TbilisSi SesvlisTanave dameufla

iseTi grZnoba, TiTqos trofoniusis60 gamoqvabulSi

Sevdiodi. me gavemarTe somex xoja aratunis saxlSi,

romlis mama xazinadrad muSaobda sparseTis mefis

karze. maspinZlisgan gavige, rom saqarTvelos gamge-

beli, generali ermolovi61 dabrunda sparseTidan,

sadac is diplomatiuri misiiT imyofeboda. meore

dRes me veaxle mis aRmatebulebas, warvudgine Cemi

Tavi da gadaveci werilebi. misi daxvedra saerTod

ar hgavda moRuSul dedaqalaqs. male mis irgvliv

arsebuli siTbo kedlebs gascda.

Tbilisi, rusebis gamoTvliT, 2627 versiTaa da-

Sorebuli peterburgidan. is mdebareobs 420 451 ga-

nedze. Sardenis mixedviT ki - 430 ganedze. kapitan

monteiTis gamoTvliT, Tbilisi 410 431 ganedzea gan-

lagebuli. qalaqs araferi aqvs saerTo antikur pe-

riodTan. is daarsda 1063 wels mefe livangis62 ze-

obis dros, romelsac undoda gamoeyenebina Tbilis-

Si arsebuli bunebrivi cxeli wylebi. qalaqis sam-

xreT nawilSi SemorCenilia Zveli cixis nangrevebi,

Turqebis mier agebuli axali citadelisgan moSo-

rebiT. rusma gubernatorma Tavisi rezidenciis ad-

gilsamyofelad airCia mTa, saidanac didebuli kav-

kasioni kargad moCans. es qalaqis centridan moSo-

rebuli adgilia. rezidenciis SekeTeba rodesac

dasruldeba, is gamorCeuli iqneba didi SuSabandiT,

romlis fasads qvis ornamentiani figurebi daamS-

venebs.
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es nageboba arsenaliT, saavadmyofoTi, eklesi-

ebiT da ramdenime axlos mdebare viliT, is Senobe-

bia, romlebic evropuls gvagonebs. danarCeni sax-

lebi tipiuri aziuri nagebobebia, magram sruliad

gansxvavebuli im Sexedulebisgan, romelic evropa-

Sia gavrcelebuli: naTeli minareTebi, moxatulgum-

baTiani Senobebi, mooqrovili gisosebi. aq iyo daba-

li, brtyelsaxuraviani Senobebis rigi, romelic

aSenebuli iyo qviTa da talaxiT da maTSi Sereuli

muqi aguriT. karebebi da fanjrebi Zalian patarebia;

fanjrebi dafarulia qaRaldiT, deficitisa da siZ-

viris gamo minas naklebad iyenebdnen. Tbilisis gar-

Semo aRmarTuli mTebis CrdilSi mcxovrebi mosax-

leoba ise SeeCvia sibneleSi cxovrebas, rom ganaTe-

bis moTxovna naklebad aqvs. amis dasturia is, rom

qaRaldis gaumWvirvalobis miuxedavad, iSviaTad mi-

marTaven sawvavs. Tbilisis yvela quCa viwroa. moZve-

lebuli trotuarebi saSinlad WuWyiania rogorc

svel amindSi, ise mtvriani, mSrali amindis drosac.

misma aRmatebulebam – gubernatorma brZana quCebSi

qvebis dageba da es samuSaoebi ukve dawyebulia. mas

ganzraxuli aqvs dangrevis piras misuli saxlebis

aReba da maT adgilze Tanamedrove dagegmarebiT

axali Senobebis ageba. gubernatoris sparseTSi yof-

nis dros daiwyo bazris gadakeTeba. Senoba mTli-

anad gadaixura, adgili datovebulia mxolod haeri-

sTvis da sinaTlisTvis. kolonadebis grZeli rigi

bazars moedanTan da qalaqis saguSagosTan aerTebs,

sadac lamazTaRiani maRaziebia Camwkrivebuli. es

TaRebi vaWrebsa da gamyidvelebs wvimisa da sicxis-

gan icavs. bazari ganlagebulia viwro da zolian

grZel quCaze, romlis orive mxares ganTavsebulia

sxvadasxva maRaziebi: xilis, bostneulis, abreSumis,
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xaverdis, iaraRis da samkaulebis; aqvea sadalaqo,

samzareuloebi da a.S. saqoneli gamofenilia daxle-

bze. saqonels tvirTaven cxenebsa da kameCebze, rom-

lebic xSirad safrTxes uqmnian fexiT mosiarule-

ebs, Tumca piradad me ar movswrebivar am faqts. ba-

zari yovelTvis savsea xalxiT da iq mudmivi ali-

aqoTi sufevs dilidan dabnelebamde.

bazarTan axlos mdebareobs qarvasla, sadac

mogzaur vaWrebs bnel da sardafismagvar oTaxebSi

qvisa da miwis iatakze aqvT gamofenili saqoneli.

TiToeuli saqonlis mepatrone fexmorTxmiT zis Ta-

vis gasayidi saqonlis grovasTan. erT-erT vaWarSi

me Sevicani somexi, romelTanac erTad gaviareT kav-

kasionis gza. mas gauxarda Cemi danaxva da gamimas-

pinZlda CaSaqrebuli xiliTa da erevanSi damzade-

buli aryiT. qarvasla grZeli samsarTuliani Seno-

baa, romlis TiToeul karTan SuSabandia ganlagebu-

li. qvis kibeebiT xalxi zemoT da qvemoT moZra-

obs.Qqarvaslis ezoSi vaWrebis cxenebi da jorebia

dabmuli.

bazris bolos Cven wavawydiT patara xids, rom-

lis qveS miCuxCuxebda kamkama da civi mTis nakadu-

li, romelic bolos Tbil wylebs uerTdeboda.

Tbilisi ganTqmulia Termuli cxeli wylebiT,

romlebsac samkurnalo Tvisebebi aqvT. swored maT

gamo daerqva qalaqs Tbilisi. es wylebia gamoyene-

buli Tbilisis cnobil abanoebSi. Tbilisis mosax-

leoba da aq Camosuli mogzaurebi da stumrebi am

wylebs xmaroben sxvadasxva daavadebebis samkurna-

lod. abanoebi agreTve mamakacebisa da qalebisTvis

xSiri TavSeyris adgilsac warmoadgens. abano  fu-

funebisa da garTobis adgilad iTvleba.
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abanosTan mdebareobs xidi, romlis erT mxares

cixesimagris ruxi kedlebi moCans. wyali, romliTac

maragdeba abano, gansakuTrebulia. is gogirdiTaa

gaJRenTili da mas am wylisTvis damaxasiaTebeli

usiamovno suni aqvs. am wylis temperatura sxvadas-

xva adgilas 150-dan 360-ea. iq, sadac cxeli wyali

saTaves iRebs, temperatura 420-ss aRwevs. es wyali

masiuri kldidan moedineba da abanos sxvadasxva

oTaxebSi Sedis. rodesac abanoSi Sevedi, versad vna-

xe adgili, sadac Sesul adamians SeeZlo Tavisi

tansacmlis ganTavseba ise, rom ar daesvelebina.

abanoSi Sesvla yvela msurvels SeuZlia. iq yvela-

nair xalxs moeyara Tavi. zogi jagrisiT ixexavda

tans, zogi iparsavda. abanoSi specialuri persona-

lia, romelic yovelTvis mzadaa, abanoSi mosulebs

moemsaxuros.

mamakacma, romelic me maxlda, SemomTavaza Seg-

vexeda abanos im nawilSi, romelic qalebisTvis iyo

gankuTvnili. misma SemoTavazebam gamakvirva da, Tum-

ca miuRebeli iyo CemTvis, misTvis rom mesiamovnebi-

na, davTanxmdi. Cven gezi abanosken aviReT da Cvenda

gasakvirad, iq Sesvla siZneles ar warmoadgenda.

karTan mdgomma moxucma qalma migvaniSna, Tu saiT

unda wavsuliyaviT. erT-erT oTaxSi, romelic kareb-

Tan axlos iyo, Cven sxvadasxva asakis bavSvebi davi-

naxeT. isini oTaxis SuaSi mrgvali formis abazana-

Si Wyumpalaobdnen, dedebi ki maT bandnen. bavSvebis

sxeulis xilva yovelTvis sasiamovno sanaxavia. Cven

siamovnebiT vuyurebdiT maT da dadebiTi emociebiT

viyaviT savse, rac ar SegviZlia vTqvaT maTi mamebis

banaobasTan dakavSirebiT. davtoveT ra bavSvebis

oTaxi, SevediT gacilebiT did, kargad ganaTebul

da kamariT gadaxurul oTaxSi, romelSic wyalic
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arsad Canda, magram oTaxis SuaSi idga qvis taxti,

romelzec leibi da xaliCa ido. taxtze naxevrad-

Cacmuli da mosasxamiani qalebi isxdnen. maT moax-

leebi axldnen, romlebic mSrali tiloTi uxexavd-

nen naz sxeuls, uRebavdnen Tmebs da warbebs, saxeze

ki ferumarils usvamdnen. Cven iseve advilad da

uproblemod gamovediT oTaxidan, rogorc SevediT.

Cvenma iq yofnamAarc gangaSi gamoiwvia qalebSi da

arc gaoceba.  SevediT ganier, gamoqvabulis formis

oTaxSi, saidanac qalebi wylidan axali gamosulebi

iyvnen. oTaxi orTqliT iyo savse da masSi gogirdis

mkveTri suni idga. miuxedavad imisa, rom oTaxi da-

buruli iyo, qalebis sxeulis nakvTebi mainc gavar-

CieT, nebismier mdgomareobaSi, romelSic mamakacs

SeeZlo warmoedgina mobanave qalRmerTebi qandakeba-

Si amosatifvrad. unda gamogitydeT, rom friad ga-

ognebulebi davrCiT im mouridebeli simSvidiT,

romliTac Cveni yofnis miuxedavad qarTveli venere-

bi agrZelebdnen banaobas. albaT, maT im raodenobis

hqondaT bunebaSi sircxvilisa da moridebulobis

grZnobebi, ramdenic tanze tansacmeli. es scena

imdenad usiamovno iyo CemTvis, rom Cven saswrafod

davtoveT qalebis ganyofileba.

isini, romlebic gajansaRebis mizniT banaoben,

wyalSi didxans ar Cerdebian, mxolod ramdenime

wuTs, an imden xans, ramdenic eqimis mier aqvT gamo-

werili, magram isini, vinc banaobis moyvarulni ari-

an, sakuTari siamovnebisTvis abazanas ise iReben,

rogorc Turqebi opiums. zogi did dros uTmobs am

damqancvel adgils, yovel kviras aq erT  dRes

atareben, Tumca, drois didi nawili eTmoba makiaJis

gakeTebas, Tmis, warbebis da wamwamebis gaSavebas,

ise rom momdevno kviras iSviaTad mimarTon Tavis
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movlis aseT saSualebebs. abano TbilisSi ara mar-

to banaobis adgilia, aramed adgili, sadac xalxi

erTmaneTTan urTierTobs. aq imarTeba debatebi sxva-

dasxva Temebze, qalebi Tmebis, saxis, wamwamebis mov-

liT arian dakavebulni. es aRmosavleTis qalRmer-

Tebi abanoSi iaxleben garegnul iers, bWoben sxva-

dasxva ojaxur problemebze, yvebian Worebs axlob-

lebis ojaxebis Sesaxeb. me miTxres, rom kviraSi

aris iseTi dReebi, rodesac TiToeul qalbatons

SeuZlia martom ibanaos, an mis mier arCeul qale-

bis jgufTan erTad. qalbatoni, romelic Cveni gam-

cilebeli iyo, abanoSi Semsvlelebs ganawilebaSi

siamovnebiT exmareboda.

bolo 20 wlis ganmavlobaSi Tbilisis mosax-

leobis zeda fenam miatova bevri aziuri manera.

cvlilebebis mizezi evropuli qveynebis samoqalaqo

da samxedro pirebTan urTierTobis Sedegia. rac Se-

exeba dedaqalaqis dabal fenebs, nawilobrivi cvli-

lebebi iqac SeiniSneba. saxlis patronebi, romleb-

Tanac drodadro rusi jariskacebi Cerdebodnen, uk-

ve nebas rTavdnen colebs, rom danaxvebodnen ucxo

stumrebs. rodesac qarTveli qali gareT gadis, igi

tradiciulad  Tavidan fexebamde Sexveulia aziur

samosSi, saxeze pirbade aqvs afarebuli, romelsac

`Cadri~ hqvia. Tu romelime qalbatoni sakuTari sax-

lis karebTan Cadris gareSe dgas, is saswrafod

saxlSi Sedis da imaleba, rom Tavisi saxe ar gamo-

aCinos.

 aRsaniSnavia, rom XVIII saukunis I naxevarSi, rogorc
vaxuSti batoniSvili aRniSnavs, gasaTxovari da gaTxovi-
li mandilosnebi erTimeorisgan TavsaburaviT gansxvavde-
bodnen. vaxuStis cnobiT, gasaTxovar qalebs Tavze exu-
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qarTveli qalis silamazeze kamaTic ar SeiZle-

ba. qalebs didi muqi Tvalebi aqvT, swori, sasiamo-

vno, Tbili saxis nakvTebi da kargi xasiaTi. isini

friad zrdilobianebi da Tavazianebi arian. es da-

xasiaTeba saerToa yvela qarTveli qalbatonisTvis.

maRali wris mandilosnebis tansacmeli mdidrulia

da tanze lamazad aqvT momdgari. dabali wris

qalebs daZonZili da WuWyiani tansacmeli acviaT.

erTxel, rodesac Tbilisis cixesimagrisken mi-

vdiodi, Cavuare bazars da SevamCnie ramdenime qali,

romlebsac saxeze Cadrebi hqondaT afarebuli. Cem-

Tvis Zneli gamosacnobi ar iyo, Cadris qveS mdidari

qali imaleboda Tu mdabio.

Cemi yuradReba miipyro puris maRaziam. gaRebu-

li karidan davinaxe, Tu rogor acxobda purs mep-

ure. coms jer Zalian abrtyelebda (Cveulebrivi

pirsaxocis sigrZemde), Semdeg ki xelis guliT cxe-

li Rumelis kedelze akravda. Rumelis kedeli mu-

dmivad gavarvarebuli iyo. amdagvari formis puri

aziis TiTqmis yvela qveyanaSi cxveba. mas xSirad pu-

ris funqcia ki ar aqvs, aramed Wamis dros gamo-

iyeneba, rogorc TefSi da xelsaxoci.

raT `qudi anu leCaqi~, xolo `qrmosanTa kavsa zeda Ra-
wus aZesT Tma Sewnuli, msxvili imier da amier,  `ybas
qveS margalitiT Semzadebuls amoidebdnen da Txemsa ze-
da Seikuren, da hburavT maszed leCaqi~. ix. vaxuSti ba-
toniSvili, aRwera samefosa saqarTvelosa, qarTlis
cxovreba, t. IV, gv. 46. rogorc k. maCabeli aRniSnavs:
`werilobiTi wyaroebis miTiTebiT qarTvel qalTa Tavsa-
buravi ormagi iyo: Tavze Semoxveuli, nikapis qveS amode-
buli Txeli mandili (marcxena mxares Sekruli) da masze
moxveuli Tavsakravi an leCaqi~. ix. k. maCabeli, qarTuli
istoriuli kostiumi, V-X ss. Tb., 2013, gv. 85.
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rodesac Tbilisis cixe-simagresTan mivedi, Cem

win nangrevebis didi masa gamoCnda. cixis Ziramde

misasvlelad sakmao Sroma iyo gasawevi, bevri sa-

SiSi ferdobi unda  gadagelaxa. cixesimagre warmo-

adgenda auarebeli nangrevis grovas, magram imdenad

STambeWdavad da didebulad gamoiyureboda, rom es

viTareba aZlierebda aRmosavluri koSkebis sidi-

ades. 1576 wels63, rodesac Turqebma saqarTvelo da-

ipyres,  es cixesimagre aages, raTa adgilobrivi mo-

saxleobisTvis SiSi CaenergaT. ori saukunis Semdeg

saqarTvelos iranelebi Semoesivnen da maT daan-

gries es SesaniSnavi nageboba. amis Semdeg mxolod

nangrevebia SemorCenili.

am cixesimagris asaSeneblad Sesaferisi adgi-

li iyo SerCeuli, qalaqis samxreT-dasavleTiT mde-

bare mTa, saidanac mSvenivrad Cans Sardenis mier

aRniSnuli meCeTis64 nangrevebic. dRes is damnaSave-

TaTvis cixedaa gamoyenebuli; cixes komendanti

icavs, romelsac dacvac hyavs. garda am citadelisa,

Turqebma imave periodSi gaamagres galavani, rome-

lic qalaqs yvela mxridan hqonda garSemortymuli,

Tumca es kedlebi dRes ukve aRar arsebobs, garda

erTi kedlisa, romelic mdinare mtkvris mopirda-

pire mxares SemorCa. samwuxarod, cixesimagre da qa-

laqis damcavi galavani ufro metad dazianda mo-

saxleobis udieri mopyrobisgan, vidre omebiT gamo-

wveuli ngrevisagan. moqalaqeebs nangrevebidan qvebi

saxlSi mihqondaT da maT saSen masalad iyenebdnen.

Tbilisis garSemo aRmarTuli mTebi xeebiTa

da buCqebiT aris dafaruli. isini qalaqs alamaze-

ben. erT-erTi mTis samxreTiT Cven vipoveT sasaf-

lao. saflavebze aRmarTuli iyo  qvebi. isini im
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Turqebs ekuTvnoda, romlebic aq ramdeni saukunis

win batonobdnen.

mraval saflavs Soris zomebiTa da arqiteqtu-

riT 5 gamoirCeoda. isini oTxkuTxedi aguriT aSene-

buli nagebobebia. maTze kvadratuli da rombis

formis amotvifruli ornamentebia, TiToeul saf-

lavs TaRis formis kari aqvs datanebuli, romel-

sac akldamaSi SevyavarT. ornamentiT morTuli ked-

lebi ubralodaa Selesili da, albaT, molebis lo-

cvebis adgils warmoadgens. molebi locvebs aRav-

lendnen gardacvlili Turqi winamZRolebis sulis

mosaxsenieblad. am saxis religiuri ritualebi re-

gularulad sruldeboda musulmanebis mier gan-

sazRvrul dReebSi. erT-erTi saflavis  safari gax-

snili  iyo da rodesac napralSi Cavixede, grZeli

da viwro qvis kubo davinaxe, romlis SigniT gavar-

Cie Tavis qala da adamianis sxeulis sxva Zvlebi.

TiToeul saflavs gaTxris kvali etyoboda. es al-

baT ganZis maZieblebis namoqmedari iyo. verc erT

saflavze ver gadavawydi warwerebs. TbilisSi ram-

denime kargi qristianuli eklesiaa. gansakuTrebiT

mSvenieria romauli kaTolikuri eklesiis Senoba,

wminda sionis taZari. gansakuTrebiT didia somxuri

eklesia65,  rasac ver vityvi mis simdidresa da arqi-

teqturul daxvewilobaze. Tumca, misi upiratesoba

adgilmdebareobaSia. taZris saZirkvelTan mtkvari

miedineba. mdinaris Seviwroebul adgilas qalaqs

sakmaod mniSvnelovan gareubanTan – avlabarTan

erTTaRiani xidi aerTebs, avlabarSi umetesad som-

xebi cxovroben, romlebic ruseT-sparseTis omebis66

dros gamoiqcnen erevnidan.

iqve vnaxeT Zveli simagre, eklesia da saxlebi.

qalaqidan ori milis  moSorebiT eklesiis nangreve-
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bia. is maRal mTazea, saidanac qalaqis SesaniSnavi

xedi iSleba: erTi mxridan Cans qalaqi, citadeli,

eklesiebi, baRebi; CrdiloeT mxridan moCans mtkvris

daklaknili dineba, romelic kveTs mdeloebs, vake

adgilebs, aqedan vxedavdi mTagrexils kaxeTidan

yazbegamde, maT uSvelebel mwvervalebs, erTimeore-

ze miyolebiT, sadamdec Tvali gaswvdeboda Crdi-

loeTidan-dasavleTamde da es yvelaferi gvirgvin-

deba fermkrTali, RrubelSi gaxveuli elbrusis

mwvervaliT. rusma oficerma, romelmac gazoma elb-

rusis mTa, gamoTvala, rom is aris Teqvsmeti aTas

Svidasi futi simaRlis, zRvis donidan.

arsebobs aseTi Tqmuleba, rom warRvnisas

wylis donis dawevis dros, noes kidobanma, rome-

lic araratis mTebis mimarTulebiT micuravda Ta-

vis saboloo adgilamde, Ziri gascxo elbrusis

mwvervals da imis Semdeg mTas bzari gauCnda. meti

Tavdajerebuloba rom mieces am Tqmulebas, ukeTe-

sia eTqvaT, rom kidobanma gavlisas mTas wveri moa-

texa, winaaRmdeg SemTxvevaSi, wminda xomaldi ver

Seexeboda mTas. dRes elbrusi araratze bevrad dab-

la dgas. aseTi zepiri gadmocema, romelic elbruss

bibliasTan akavSirebs, araerTia. klasikuri xanis

mwerlebi amtkiceben, rom elbrusis mTa iyo uzar-

mazari klde, romelzec promeTe miajaWves. yovelive

es berZenma dramaturgma esqilem67 aRwera. adgilob-

riv mosaxleobaSi, romelic dRes elbrusis xeobaSi

cxovrobs, axlac swamT Zveli Tqmulebis, romlis

Tanaxmad, didi goliaTis Zvlebi saaSkaraoze iyo

gamotanili RvTis risxvis gamo da maTi naxva axlac

SeiZleba elbrusis patara mwvervalze.

kavkasiis xalxebTan dakavSirebulia uamravi

sagmiro miTi. maTSi ara marto adamianebs ukaviaT
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TvalsaCino adgili, aramed zebunebriv arsebebsac.

aRmosavleTis da dasavleTis qveynebSi gvesmis da

vkiTxulobT kavkasiis miTebisa da aq macxovrebeli

xalxebis Sesaxeb sxvadasxva legendebs, istoriebs,

igav-arakebs, leqsebs. kolxi medea Tavis saswaulmo-

qmed malamoebs da jadoebs amzadebda kavkasionis

mTebis axlos. romantiuli da eqstravagantuli le-

gendebis mosmena dResac SesaZlebelia yazbegisa da

elbrusis myinvarebis axlos dasaxlebul xalxSi.

Cemi TbilisSi yofnis dros TiTqmis gamudme-

biT wvimda. didi survili mqonda dameTvalierebina

kaxeTi, magram uamindobam xeli SemiSala. magram

iman, risi naxvac SevZeli, didi STabeWdileba moax-

dina Cemze. me movixible baraqiani velebis silama-

ziT, mTa-gorebiT, romlebic dafarulia ulamazesi

tyeebiT (wablis, muxis, wiflis, Telas xeebiT), vena-

xebiTa da xilis uamravi nairsaxeobiT. aqauri TeT-

ri da wiTeli Rvino yovelTvis Zvirfasi iyo Tavisi

sinaziT, simsubuqiT, delikaturi gemoTi. is gans-

xvavdeba saqarTvelos sxva kuTxeebSi dayenebuli

Rvinoebisgan. kaxeTis velebi mdidaria: kanafiT, se-

liT, brinjiT, fetviT, qeriTa da xorbliT. maT moy-

vanas xels uwyobs kaxeTis dalocvili miwa. aq bi-

nadroben xoxbebi, TiTqmis yvela gareuli frinveli

da iseTi cxovelebi, rogorebicaa: irmebi, jixvebi,

hyavT cxvrebi da yvela jiSis Sinauri msxvilfexa

saqoneli. isini Zoven kaxeTis mdidar saZovrebze.

wyaluxvi mdinareebi Tavis bunebas anoyiereben.  mTe-

bis wiaRSi  inaxeba sxvadasxva mineraluri madani.

RvTis amdeni wyaloba gvirgvindeba haviT, romelic

ganumeorebelia. mas albaT mxolod samoTxe Tu Se-

edreba. aq yvela pirobaa Seqmnili adamianis moTxov-

nilebebis dasakmayofileblad. magram, RmerTo Cemo,
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saocaria, rom aqaur macxovreblebs, romlebic am-

qveyniur samoTxeSi cxovroben, ara aqvT araviTari

survili ganacalkevon sarevela balaxi kargisagan.

maT ar adardebT, iwvimebs Tu mziani dari iqneba,

maTTvis sulerTia, mayvals SeWamen Tu yurZens,

maTTvis mniSvneloba ara aqvs, mindorSi daiZineben,

yvavilebs Soris Tu loginSi. ai, aseTia dRevandeli

kaxeTi! saocari kontrastia adamiansa da bunebas

Soris, razec gavlenas arc buneba da arc hava ar

axdens.

batoni renigsi, romelic erTi periodi saqar-

TveloSi uiRblo mefis, erekle meoris zeobis

dros cxovrobda, wers imdroindeli qarTvelebis

xasiaTis Sesaxeb. es daxasiaTeba, ra Tqma unda, ka-

xelebzec vrceldeba. mkvlevari asabuTebs da eZebs

mizezebs, Tu ratom gansxvavdebian misi droindeli

kaxelebi im kaxeli winaprebisagan, rodesac saqar-

Tvelos am kuTxes albaneTi68 erqva.

renigsi wers: ,,sizarmace damaxasiaTebelia ro-

gorc TavadebisaTvis, ise glexebisaTvis. isini yve-

la saqmeSi zarmacebi arian, rac ki muSaobas exeba.

maT Soris, miwaTmoqmedebasTan dakavSirebul  yvela

saqmeSi. magram sizarmace ar vrceldeba cxovrebis

sxva mxareebze. qarTvels kargad aqvs gacnobierebu-

li Tavisi survilebi, Tavisi sabralo siRaribe da

am mdgomareobis Semsubuqebis saSualebebi. Cagvra

ar aZlevs mas saSualebas gamovides am mZime mdgoma-

reobidan. qarTveli glexi ganicdis ormag Cagvras:

sakuTari mebatoneebisagan da maTi zemdgomi saxelm-

wifo sistemisagan, rac glexis Zal-Rones aRemateba.

is uZlebs am mZime tvirTs, sanam misi mdgomareoba

imdenad damZimdeba, rom gausaZlisi gaxdeba da ube-

duri, usargeblo adamiani araqaTgamoclili Zirs
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ecema.~ qarTvel Tavadebs Soris arsebulma gamudme-

bulma SuRlma, qveyanaSi kanonisa da samarTlis ar-

arsebobam, lekebis sistematurma Semosevebma, Turqe-

bisa da iranelebis sisxlianma omebma saqarTvelos

mosaxleoba sizarmacemde, uvicobamde, siRaribemde

da sasowarkveTil mdgomareobamde miiyvana. aseTi

mdgomareoba saerToa TiToeuli im qveynisaTvis, sa-

dac gamudmebuli omebisa da sxvadasxva dampyroble-

bis arsebobis gamo wesrigi ar yofila. zogierTi

momxduri barbarosebi iyvnen, iyvnen iseTebic, rom-

lebic mxolod axla iTviseben da swavloben

qristianuli kanonebiT qveynis marTvas, samwuxarod,

aseTi iyo situacia saqarTveloSi droTa Tanmimdev-

ruli cvalebadobis dros. magram daaxloebiT 20

wlis win saqarTvelo gaxda ruseTis qveSevrdomi

qveyana. adgilobrivi mosaxleobis cnobierebaSi ime-

dis bednieri naperwkali gaRvivda. axali mTavrobis

dros is Tavs imedianad da usafrTxod grZnobs.

sanam saqarTvelo ruseTs SeuerTdeboda, sxvadasxva

evropelebi, romlebic aq saqmis warmarTvisaTvis

iyvnen gamogzavnilni, did Zalisxmevas axmardnen

Tavadebisa da ubralo xalxis gaerTianebas. es ga-

moixateboda Tanasworuflebiani marTlmsajulebisa

da im pirobebis TandaTanobiT gaumjobesebasa Tu

SecvlaSi, romlebic didxans uSlidnen xels adgi-

lobriv mosaxleobas da swored aman miiyvana is si-

Raribesa da savalalo mdgomareobamde. amJamad sa-

qarTvelo daculia lekebis Semosevisagan, iseve ro-

gorc Turqebisa da iranelebis Tavdasxmisagan. sa-

qarTvelos maRali wris warmomadgenlebs kvlav ma-

Rali Tanamdebobebi ukaviaT. misma udidebulesobam,

ruseTis guluxvma monarqma bevr qarTvel Tavads

uboZa sapatio saero da samxedro wodebebi, riTac
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gamoxata Tavisi didi pativiscema mamaci da sando

qarTvelebis mimarT. mokled SegviZlia aRvniSnoT,

rom saqarTvelos mieca qveynis aRdgenisa da ganvi-

Tarebis saSualeba.

qarTvelebi rom kvlav guladi eria, gamoCnda

am bolo 12-14 wlis manZilze. am periodSi isini

rusuli droSis qveS ibrZodnen ruseTis mier war-

moebul omebSi69. qarTveli meTaurebi ise Tavganwi-

rulad ibrZodnen, rom samarTlianad daimsaxures

generlis wodebebi. qarTvelebi axlac erTgulad

msaxuroben ruseTis jarSi da swored maT moagebi-

nes ruseTs mravali brZola. qarTvelebi kvlav agr-

Zeleben mamacurad moqcevas da axal jildoebs iRe-

ben. qarTvelebis axalma mTavrobam advilad moaxer-

xa iberielebisa da albanelebis mebrZoli sulis

gaRviZeba, metad advilia simamacis sulis aRZvra

iberielebisa da albanelebis STamomaval qarTve-

lebSi, vidre maT STaagono vaWroba an soflis me-

urneobis saqme. droa saWiro yvelafris misaRwevad.

qarTvelebis mezoblebma - somxebma aCvenes vaWrobis

ganviTarebis magaliTi, rac maT mier gaweuli didi

Zalisxmevis Sedegia. mis aRmatebulebas, general

ermolovs, rogorc samxedro pirs, kargi reputacia

aqvs. garda amisa, misi mTavroba kargad ewyoba xal-

xis damoukidebel azrovnebas, romelic didi xnis

manZilze miwas iyo  mijaWvuli. uimedobisa da saso-

warkveTilebis wlebma Caiara, magram maT mravali

adamianis beds daRi daasves. am adamianebis ierSic

SeimCneva saSineli wlebis iarebi. mosaxleobis war-

bebs zemoT is wyvdiadi da Rrubelia, romelic maTi

sulebis mudmivi Tanamgzavri iyo. ukeTesi dReebi am

Crdils gaaqrobs da maTi saxis gamometyveleba ise-

Tive naTeli iqneba, rogorc Tavisuflad dabadebu-
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li mTis Svilebis ieri. erT saRamos misma aRmate-

bulebam, mmarTvelma generalma70 mimiwvia gasarTob

wveulebaze, romelzec me SesaZlebloba momeca mena-

xa da gamecno ara marto adgilobrivi qarTuli

maRali wris warmomadgeneli mamakacebi da qalbato-

nebi, aramed sxva kavkasielebic. qarTveli Tavadi

gamoirCeva moRuSuli saxis gamometyvelebiT, rome-

lic me ukve aRvniSne. miuxedavad imisa, rom is mkac-

ria da sastiki adamianis STabeWdilebas tovebs, igi

eleganturad gamoiyureba. masSi harmoniuladaa Ser-

wymuli vaJkacoba, tanadoba, uzado Cacmuloba da

Tavis daWera. tansacmeli mSvenivrad erwymis mis

laR, msubuq moZraobebs da pirovnebis Tavisufleba-

ze mianiSnebs. Tansacmeli, pirvel rigSi, kargi xa-

risxis vardisferi naWrisagan Sekerili perangia. is

lamazad  moCans Jiletidan da faravs gulmkerds,

kiseri  SiSvelia, is mxolod mis dasawyiss faravs.

Jileti sxvadasxva feris naWrisganaa damzadebuli,

magram feriT gansxvavdeba perangisagan. Jileti

grZelmklaviania, mklavebi Tavisuflad arian momj-

dari xelebze, Jiletis qvemoT mosasxamia, romelic

win Sexsnilia da misi sigrZe muxlebs swvdeba. es

zeda samosi damagrebulia wels garSemo arsebuli

SarfiT, romelic Cveulebriv TeTri ferisaa. masze

yovelTvis mimagrebulia xmali. perangis kalTebi

exeba Sarvals.Ddabali, wawvetebuli, Savi an alis-

feri Semotkecili Ceqmis SigniT windebi acviaT.

tansacmeli Sekerilia sxvadasxva feris maudisagan

da xSirad natifi oqrosferi zonarebiTa da naqar-

gobiT Sesrulebuli ornamentebiT aris morTuli.

qarTveli mamakaci zeda tuCze atarebs ulvaSs.

Sexsnili perangidan moCans daxveuli Tma, Tavs ki

Savi cxvris tyavisagan damzadebuli qudi umSvenebs.
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am qudis forma da masala, risganac is damzade-

bulia, zustad iseTia, rogorsac iraneli mamakacebi

xmaroben. gansxvaveba mxolod qudis tarebaSia, qar-

Tveli mas ,,gansxvavebulad atarebs~. rodesac ira-

neli quds ixuravs, mas orad gayofili forma unda

hqondes, qarTvelebi ki quds Cveulebriv mrgvali

formiT atareben. dabali fenis mamakacebis tansac-

meli gansxvavebulia. maT cudi xarisxis abreSumisa-

gan Sekerili grZeli Sarvali acviaT, romelic ko-

Webamde wvdebaT. sartyelze xanjali hkidiaT. danar-

Ceni samosi imave stilisaa, rac maRali fenis war-

momadgenel mamakacebs acviaT. gansxvaveba masalaSia,

maTi samosis naWeri uxeSia da yovelgvar ornaments

moklebuli.

qarTveli mandilosnebis samosi zedmetad gada-

tvirTulia, Tumca kabis mouqneloba da ornamente-

biT galamazeba srul proporciaSia erTmaneTTan.

Sublze maT Tasma artyiaT, romelic mdidruladaa

morTuli briliantebiTa da sxva Zvirfasi TvlebiT.

Tasma moTavsebulia or wyvil Sav nawnavSi, rome-

lic simetriuladaa ganlagebuli da Camoyveba sa-

xes. saxis silamazeze misi nakvTebi metyveleben, mag-

ram imdenad gadatvirTulia kosmetikiT, rom buneb-

rivi kani ar Cans, da kidev uaresi, maTi garegnoba

daxatulobis gamo imdenad gaSeSebuli da gayinu-

lia, rom arc erTi nakvTi ar miuTiTebs sicocxlis

naperwkalze, garda didi, Savi, mSvidi, wyliani da

kriala Tvalebisa, romlebic anaTeben grZeli Savi

wamwamebidan da rkalis formis warbebidan. abreSu-

mis TavSlismagvari pirbade damagrebulia Tasmaze

da is mxrebidan Camodis zurgze. Txeli dolbandis

cxvirsaxoci damagrebulia nikapis qvemoT. is faravs

saxis qveda nawils da Cadis mkerdamde, sadac is eb-
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meva danarCen samoss. oqros mZivebi da sxva saxis

samkaulebi amSvenebs qalbatonebis kabis wina na-

wils, romelic umeteswilad xaverdisganaa Sekeri-

li. zogjer is mdidruladaa moqarguli abreSumis

ZafebiT da faravs samosis mkerds da mTel wels.

kabis zemoT mandilosnebi atareben farCis mklave-

bian mosasxams da Zalze grZel qvedabolos, rome-

lic miwas swvdeba. es mosasxami welidan win aris

Caxsnili.  tansacmels alamazebs qaSmiris Sali. mo-

sasxamis saxeloebi Sexsnilia xelis wina mxares,

magram survilisamebr SeiZleba Seikras ananasis

formis oqros RilebiT. Tu amindi civia (da swored

weliwadis is dro iyo, rodesac me es qalbatonebi

vnaxe), qalebs zemodan acviaT mokle oqrosferi

farCis qsovilisa da bewvisgan Sekerili samosi, ro-

melic ganiermklaviania da Tavisufladaa tanze

morgebuli. is wina mxridan Caxsnilia da muxlebs

faravs. es tansacmeli lamazad da komfortulad

gamoiyureba. rodesac susti sqesis qarTvelebi er-

Tad sxedan an dganan, saucxoo, Cinebul tanisamosSi

gamowyobilni, udreki TavdaWerilobiT da moZrao-

bas moklebuli TiToeuli nakvTiT, es qalbatonebi

did cvilis figurebs ufro hgvanan (romlebic

Tvalebs meqanikuri xelsawyos meSveobiT aReben da

xuWaven), vidre cocxal,  mSvenier qalebs. mis aRma-

tebulebasTan saRamos stumrad yofnis dros ramde-

nime axalgazrda didgvarovani qarTveli mamakaci

wardga Cven winaSe erovnuli cekviT. magram vercer-

Ti mandilosnis cekvaSi Cabma ver moxerxda. ramde-

nime Cerqezma mamakacma, romelic mowveuli iyo im

wveulebaze, Tavi gamoiCina cekvaSi da friad sainte-

reso scenis momswreni gavxdiT. es ar iyo erTsa-

aTiani garToba, aramed iyo ulamazesi warmodgena,
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romelic aerTianebda saukuneebs, erT ZirZvel mo-

saxleobas meoresTan. es cekva demonstrireba iyo

Cveulebrivi adamianis aTleturi, moqnili kidure-

bis, swrafi da energiuli moZraobisa. SeiZleba amas

ufro varjiSebis seria vuwodoT, vidre cekva. Tum-

ca, yvela naxevrad civilizebuli eris cekva TiTq-

mis aseTia; monawileoben met-naklebad rainduli,

veluri an uxeSi xasiaTis mqone mamakacebi, romle-

bic daxvewilobis im wertilamde mivlen, rodesac

cekva Zal-Ronis maCvenebeli ki aRar iqneba, aramed

daxvewili sazogadoebis sasiamovno drostareba da

qaluri sinarnaris gadmocemis saSualeba.

qarTuli cekva warmoadgens mamakacuri aqtiu-

robis demonstrirebas. fexis uwyveti moZraobebi da

erTmaneTze gadatana, muxlebze xtoma, TiTiswvereb-

ze cekva – ai, es aris  moZraobebi, romlebic Sors

aris eleganturobisgan da damaxasiaTebelia qarTu-

li erovnuli cekvisTvis. qarTvelebma tanis amgvari

ramdenime ucnauri moZraobis Semdeg cekva fexis

wverebze xtunviT daasrules. cekvas jerovan su-

liskveTebas aZlevda erovnuli musika, romelic ag-

reTve Sors iyo civilurobisgan. mas aklda moxde-

niloba da eleganturi hangebi. musika, romelsac un-

da gadmoeca da Tavisi xalisiani JReradobiT pewi

da silamaze STaenerga, TiTqos acocxlebda kavkasi-

aSi macxovrebelTa moZraobebs. adgilobrivi musi-

kosebis musikis TanxlebiT mocekvaveebis terfebi,

xelebi da Tavi instrumentebis hangebis Sesabamisad

irxeoda.

qarTuli musikaluri instrumentebi Zneli aR-

saweria. erT-erTi maTgani Sedgeba ramdenime patara

dolisgan. maTze ganuwyvetliv ukraven xelebis

dartymiTi moZraobebiT. maTTan erTad ukraven gita-
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ris formis xuT Tu eqvs sakravze; maT mkveTri, ara-

sasiamovno xma aqvT, romelic fxekvas mogvagonebs.

es usiamovno JReradobis xma uwyvetad erwymoda do-

lis monotonuri braxuns da iseT xmaurs gamosce-

mda, romelic wylis wisqvilis xmas Tu SeiZleba Se-

vadaroT. mokled rom vTqvaT, es melodia iyo velu-

ri. gansxvavebul instrumentze Sesrulebuli msgav-

si musika, analogiuri cekvis maneriT gavrcelebu-

lia rus glexebsa da kazakebs Soris, iseve rogorc

afrikaSi, aziaSi mcxovreb indoelebSi da Crdilo

da samxreT amerikaSi, sadac mkvidri mosaxleoba

arsebobisTvis ibrZvis.

1776 wlis ivnisSi mdinare Tergma kavkasionis

mTidan daSvebuli yinulovani masis gamo mimarTu-

leba Seicvala. rodesac Tergis wyalma 258 futis

simaRlemde aiwia da kldovani barierebis gasasvle-

li gaarRvia, iseTi xmauri axlda, rom misi xma sa-

Sinel eqos gamoscemda. wylis nakadma gamanadgure-

beli wyaldidoba gamoiwvia.

analogiuri saSineli scena aRwerilia moxsene-

baSi, romelic 1817 wlis noembriT TariRde-

ba.Yyazbegis mwvervalis erTi mxare, bnel darialis

xeobasa da imave saxelwodebis mqone soflis

mxridan, Camoingra. mTa jer amoZravda, win gadaixa-

ra, araferi ar Canda, garda daZruli Tovlisa da

sazareli dabnelebisa, romelic daZrulma Tovlma

gamoiwvia. Xmauri, romelic zvavs axlda, Zalze Se-

maZrwunebeli iyo. mTidan kldis didi masa wydebo-

da. rodesac zvavi Zirs mieqaneboda, Tovli da sau-

kunovani yinuli uzarmazar damsxvreul natexebad

Semdeg avtori mogviTxrobs Cerqezebze, maT adaT-
wesebsa da Cacmulobaze.
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ecemoda. yinuli ise ecemoda Zirs, rogorc miwis-

Zvris dros xdeba xolme. yinulma TvalTaxedvidan

gadafara soflebi, mindvrebi da xalxi. ra saSineli

wuTebi iyo, rodesac yvelaferi dawynarda, rodesac

aRar ismoda adamianisa da nadiris sazareli yviri-

lis xma. uSvelebelma zvavma yvelgan datova didi,

umoZrao TeTri sudara. TbilisSi Camosvlisas jer

kidev viyavi am mTebis saSineli Sedegis StabeWdi-

lebis qveS, rasac cud amindSi ufro vgrZnobdi. cu-

dma amindma xeli SemiSala axlomaxlo arsebuli

bevri saintereso adgilis SeswavlaSi, radgan mec

SeiZleba mcire doziT, magram wyaldidobis wera

gavxmdariyavi. mxolod qalaqebis daTvalierebiT Se-

movifargle, sadac talaxis siRrme adamianebs qu-

CebSi siarulSi xels ar uSlida. aqve unda aRvniS-

no, rom saxlebis umetesobaSi WuWyi TiTqmis utol-

deboda gareT arsebul WuWys. ase rom, me male Sevu-

rigdi im garemoebas, rom iZulebuli viyavi Cavketi-

liyavi Cems SedarebiT komfortul binaSi. Tbilisis

binebis stili Cveulebisamebr aziuria. rogorc ze-

moT aRvniSne, saxlebs brtyeli saxuravebi aqvT,

romlebic myari miwiT aris dafaruli. nebismieri

xangrZlivi wvimis Semdeg wyali ise Cadis gaumarTa-

vi saxuravidan, TiTqos is didi gamfiltravi mowyo-

biloba iyos. saxuravis zedapiridan kedlebze Camo-

suli wyliT mTeli saxli ivseba, magram ubedureba

amiT ar mTavrdeba. zemodan wamosuli niaRvris gamo

sawyal macxovreblebs ara aqvT mSrali adgili arc

dasajdomad da arc dasawolad. maT saSinel dis-

komfortsa da tanjva-wamebaSi uxdebaT yofna. sava-

raudod, yvela seriozuli daavadeba swored aseTi

wyaldidobebis Sedegad Cndeba. is nesti, romelic

binebSi Cndeba wylis Sewyvetis Semdeg, didxans rCe-
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ba wyliT gaJRenTil kedlebsa da iatakSi, sanam ar

daTbeba.

aseTi iyo Tbilisi 1817 wels. Tu saxlebis

rekonstruqciis Sesaxeb general-gubernatoris geg-

mebi ganxorcieldeba, romlis nawili misma aRmate-

bulebam ukve daasrula qalaqis sajaro Senobebis

SekeTebis mxriv, es kargi magaliTi iqneba Tbilisis

aRmSeneblobisa da keTilmowyobis saqmeSi. ganxor-

cielebuli cvlilebebis Sedegad qarTuli dedaqa-

laqi ufro mimzidveli gaxda, vidre is Tormeti

wlis win iyo. mogzauri vaWrebi ZlivsRa cnoben

Tbilisis bazrebs da qarvaslas, romlebic sruli-

ad gansxvavdebian Zveli nagebobebisagan.

7 noembers ca moiwminda. dadga Cemi mogzauro-

bis gagrZelebis dro da me daviwye samzadisi, raTa

dametovebina adgili, sadac bevri saintereso obi-

eqti davaTvaliere da general-gubernatoris da mi-

si amalis mier Cem mimarT gamoCenili yuradRebisa-

gan Tu keTili mopyrobisagan nasiamovnebi viyavi. et-

li me TbilisSi unda dametovebina; bargi ise unda

Semekra, rom cxenebs misi zurgiT gadazidva SesZle-

bodaT. kazakebis generalma, romelsac Cemi usafr-

Txod gamgzavreba daevala, Cemi oficrebi eskortiT

uzrunvelyo. maT me unda mivecilebine ruseTis uki-

dures sazRvramde. mogzaurebi udavod davalebulni

arian imiT, rom saqarTvelo ruseTis mflobelo-

baSia. mgzavrebi usafrTxod grZnoben Tavs mdinare

donidan  Soreul mtkvris napiramde.

Cven SegviZlia miviCnioT, rom kavkasionis mra-

valferovani mTagrexili saTaves iRebs erTi mTis

Ziridan, romelic diagonaluradaa gadaWimuli did

manZilze – euqsinisa da kaspiis zRvebs Soris. es

gabedulad aRmarTuli mTa iwyeba TurqeTis saguSa-
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gos anapas71 midamoebSi, gadaWimulia euqsinis zRvis

aRmosavleT napirTan, Semdeg Sedis Zveli kolxeTis

teritoriaze, romelsac axla imereTi ewodeba.

iqidan ki kavkasioni 300 versis manZilze gadaWimu-

lia aRmosavleTisaken, saidanac kaspiis zRvamde

aRwevs. es mTis grexili amayobs uzarmazari elbru-

sisa da yazbegis mwvervalebiT, romlebic medidu-

rad dganan sxva maRal mTebs Soris, rogorc didi

cixesimagris burjebi. am ori cnobili mTis mwver-

vali TiTqmis yovelTvis RrublebSia moqceuli da

rodesac Rrublebi nawilobriv qrebian, miuxedavad

weliwadis droisa – zamTaria Tu zafxuli – mwver-

valebze yovelTvis moCans maradiuli Tovli.  aRu-

werelia is efeqti, romelic Cndeba am mwvervalebze

sinaTlis zegavlenis Sedegad. am uspetakes, TvalSe-

udgami mTebis zedapirze mzis amosvlisa da Casvlis

dros anda mTvaris Suqze, rodesac Rrublebis TeT-

ri Crdili qreba, kavkasionis mwvervali vercxlis-

feri piramidis msgavsia. masSi im sivrcis aTasobiT

feria areuli. es sidiade da silamaze Zneli aRsa-

weria.Aam gancdis gadmocema SeuZlebelia. elbrusi-

sa da yazbegis mTebs qvemoT sxva brWyviala mwverva-

lebia, - Tovlis safaridan maRla aRmarTulebi,

romlebic qvemoT mdgar daTovlil mTis wveroebs

gadahyurebs. Tumca maTze dabali mTa sxva adgilas

rom yofiliyo, udides mwvervalad warmogidgebo-

daT. es aris Sedareba, rac ganarCevs kargs ukeTesi-

sgan, Tumca misi xarisxis Secvla ar SeuZlia. amgva-

rad, es gaxldaT kavkasionis pirveli da yvelaze

didebuli mTagrexili.G

kavkasionis meore ganStoeba gamoirCeva Tavisi

saxelwodebiT - mosianis gorebi72 (Mossian Hills). pto-

lemei mas moixseniebs, rogorc mosCisis mTebs (Moos-
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chici montes). mTis es ganStoeba mdebareobs TurqeTis

saguSagos – baTumis maxloblad.is pirveli mTa-

grexilis paraleluria, Tumca did manZilzea misgan

daSorebuli. es mTis ganStoeba mdinare araqsis

napirs aRwevs da ikargeba moganis73 (Mogan) barSi.

mere is uerTdeba ZiriTad mTis jaWvs sxvadasxva

ganStoebebiT. is gvxvdeba nayofier dablob adgi-

lebSi akhiskaSi (Akhiska), imereTSi, qarTlsa da sa-

qarTveloSi da bolos aRwevs Sirvans. Savi zRvis

aRmosavleTiT mdebareobs mniSvnelovani damakavSi-

rebeli mTa, romelic cnobilia, rogorc Cildiris74

(Tchildir) mTagrexili. aqedan es qedi yvela mimarTu-

lebiT grZeldeba, gansxvavebuli ganStoebebiT uer-

Tdeba pirveli da meore ZiriTadi mTagrexilis gan-

Stoebebs da ase miemarTeba mesamisken, romlis ci-

cabo kldeebi mdinare evfratis sanapiros qmnis.

mesame mTagrexili, romelic ptolemeisTan cno-

bilia pariardes mTebis saxeliT, mdinare evfratis

gayolebaze miemarTeba samxreT-dasavleTisken. is

kavkasionis mesame paralelur jaWvs qmnis da somxe-

porteris saqarTveloSi yofnis dros baTumi Turqe-
Tis SemadgenlobaSi rCeboda. rogorc cnobilia, 1828
wels, ruseTsa da osmaleTs Soris adrianopolis sazavo
xelSekrulebis Sedgenisas, ruseTma moiTxova da osmale-
Tma dauTmo mas mTeli teritoria Woroxamde, romelic
Sav zRvas baTumis iqiT, dasavleTiT uerTdeba. am daTmo-
bis mixedviT, baTumi ukve 1828 wels unda SeerTeboda ru-
seTs, magram xelSekrulebaSi da sazavo rukis Sedgenis
dros, sazRvari mdinareTa saxelwodebebis arevis gamo
gayvanil iqna ara mdinare WoroxTan, aramed mdinare Co-
loqTan, romelic zRvas baTumis Crdilo-dasavleTiT
erTvis. am xazis mixedviT, baTumi darCa osmaleTs. Sec-
doma SemCneul iqna xelmowerisa da damticebis Semdeg,
magram ukve gvian iyo am sakiTxis xelaxali aRZvra da
baTumi osmaleTs darCa.
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Tamde aRwevs, iq, sadac didebuli ararati zemodan

gadahyurebs sxva mTebs. aqedan mTagrexili mkveTr

kuTxes qmnis da uxvevs samxreTisken, iSleba sxva-

dasxva ganStoebebad, romlebic gadaWimulan spar-

seTsa da mcire aziaSi.

Cemi marSruti Tbilisidan Tavrizamde zustad

am ori mTagrexilis gavliT gadioda. me droebiT

gadavdeb maTze saubars manam, sanam ar momecema da-

matebiTi informacia maT Sesaxeb.

imave dRes, 7 noembers, jentlmenebi, romlebic

Seadgendnen ruseTis saelCos sparseTSi diplomati-

uri misiidan, brundebodnen sanqt-peterburgSi. ro-

gorc yovelTvis, kavkasiis CrdiloeTi gasasvleli

daketili iyo zvavis Camowolis gamo da gadawyda,

rom isini ruseTSi derbendidan da kislaridan75

unda Casuliyvnen. am marSrutis gavlas erTi dRe

sWirdeboda. me maT SevuerTdi, raTa is mokle man-

Zili erTad gagvevlo. Cven dilis 3 saaTze dav-

toveT general-gubernatoris saxli. mSvenieri dari

iyo. misma aRmatebulebam76 Tavisi gulkeTiloba da-

agvirgvina imiT, rom gzis garkveul monakveTamde

migvacila. gza, romlis gayvanasac mas unda vumad-

lodeT, mdinare mtkvris dasavleT napirzea da

soRanluRamde grZeldeba. soRanluRi Cveni gaCere-

bis adgili iyo. rodesac Tbiliss toveb, qalaqi

sruliad gansxvavebulad gamoiyureba. misi aRqma

iseTi araa, rogorc mcxeTidan momavali mogzauri

pirvelad dainaxavs mas. axlandeli gadasaxedidan

Tbilisi ufro gaSlilia. qalaqis garSemo mTebi ar

meCveneboda pirquSad da unayofod. baRebs da vena-

xebs faravda maRali alvis xeebi, romlebic mdina-

ris gayolebazea darguli. es xeebi amSvenebs mtk-
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vars wyalSi TavianTi xveuli anareklebiT da si-

laRiTa da mxiarulebis grZnobiT avsebs mnaxvelebs.

general-gubernatori Tbilisidan xuTi versis

daSorebiT dagvemSvidoba mec da Tavis Tanamemamu-

leebsac. Cven mas vuyurebdiT manamde, sanam Cvens

TvalTaxedvas ar moefara. yvelani madlierebisa da

pativiscemis grZnobiT viyaviT mis mimarT ganmsWva-

lulni. adamianma SeiZleba ganicados es maSin, ro-

desac is Sorsaa misi namdvili megobrebisgan, rode-

sac daxmarebis xels giwvdian ara formalurad, ci-

vad, aramed Ria guliT,  rogorc gvxvdebian ara ro-

gorc ucxo adamians, aramed rogorc Tanamemamulesa

da amxanags. aseTi iyo general-gubernatori, romel-

sac Cven axlaxans davemSvidobeT. Tavisi liberalu-

ri Sexedulebebis wyalobiT, masze ukeTesad veravin

SeZlebda ucxo garemoSi adaptirebasa da im maRali

Tanamdebobis dakavebas, romelic mas ukavia qveyana-

Si. general-gubernatoris Tavazianoba da sulgrZe-

loba mas saimedod icavs. yvela erovnebis warmomad-

geneli, romlis mimarTac is gulisxmierebas iCens,

gamsWvalulia misadmi madlierebiT da ndobiT. mas

gaaCnia  imis unari da niWi, rom  moigos xalxis gu-

li. uxeSi, Zunwi da umaduri adamiani, romelic di-

di imperiis warmomadgeneli iqneba sazRvargareT,

adgilobrivi mosaxleobis mier mtrad iqneba miCne-

uli. aseTi  mankieri Tvisebebis mqone adamiani Se-

aferxebs im miznebis ganxorcielebas, risTvisac is

gamoagzavnes. aseTi adamiani sruliad gansxvavebu-

lia im  ministrisgan, romlis upirvelesi mizani un-

da iyos xalxis samsaxuri da im qveynis gavlenis da

avtoritetis gaZliereba, romelmac is samuSaod mo-

avlina. general-gubernatori ermolovi am mxriv

swored iseTi adamiania, rogoric unda iyos ucxo
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qveynis warmomadgeneli. mas andes kavkasiis marTva,

radgan mas kargad esmis xalxis, kargad icis maTi

xasiaTi da sruliad sawinaaRmdego adaT-wesebi,

romlebic maT SeZenili aqvT saukuneebis ganmav-

lobaSi. generali ermolovi lmobierebiTa da gul-

keTilobiT axerxebs Tavisi miznebis ganxorciele-

bas. man SeZlo amayi, pirquSi, Seudrekeli da mtkice

xasiaTis mqone qarTvelebis Sexedulebebis Secvla.

isini ufro Segnebulebi gaxdnen,  mixvdnen ra axali

kanonebis upiratesobas, romlebiTac isini ucxo xe-

lis meSveobiT, sargebloben. savsebiT bunebrivia,

rom saRi gonebis mqone adamianebi ar unda eWide-

bodnen Zvel asociaciebs, isini unda gamoeTxovon

warsulSi arsebul iseT dauviwyar erovnul grZno-

bebs, romelic mxolod saxeli iyo da sxva araferi.

qarTvelebi, sanam SeuerTdebodnen ruseTs, sau-

kuneebis manZilze, damoukidebeli saxelmwifos sa-

xelis SenarCunebis mizniT, bevr tanjvas uZlebdnen

dampyroblebis mxridan. im dros qveyana itanjeboda

adgilobrivi mefeebis uZluri, ususuri mmarTvelo-

biTa da gamudmebuli, saSineli, damangreveli Tav-

dasxmebisgan, romelsac daucveli qveyana ganicdida

musulmanuri saxelmwifoebisa da kavkasiis mTieli

xalxis barbarosuli Semosevebisgan. gaxda ra sa-

qarTvelo ruseTis nawili, xalxis Cagvris winaaR-

mdeg kari Caiketa da gamudmebuli riskis qveS

mcxovrebma xalxma male gaacnobiera keTildReobiT

da mSvidobianad cxovrebis upiratesoba didi impe-

riis SemadgenlobaSi  myofi  qveynis saxeliT, vid-

re amao didebis mqone samefoSi yofna, rodesac

Zveli sidiadis, taxtze mjdomi mefeebis saxiT, mxo-

lod  aCrdili arsebobda da ara pirovneba. lekebi

da saqarTvelos sxva Tavdamsxmelebi namdvili ti-
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ranebi iyvnen, romlebic awiokebdnen, anadgurebdnen

qveyanas da ukanonod atyvevebdnen qveynis uflebamo-

sil pirebs.

Cveni soRanluRisken winsvlis dros, romelic

Tormeti versiTaa daSorebuli Tbilisidan, vakvir-

debodiT bevr saintereso, Tvalwarmtac obieqts.

maT Soris iyo ramdenime dromoWmuli, gamqrali

qarTuli samefo dinastiisa da maTi winamorbedi

mmarTvelebis droindeli istoriuli Zeglebi. mdi-

naris aRmosavleT napirze, Cveni sacxovrebeli adgi-

lidan mcire manZilze, davinaxeT erT-erTi Zveli

cixesimagris nangrevebi, romlebic axlomdebare Se-

maRlebul adgilze mdebareobda. maT qvemoT ki ori

sadazvervo Zveli koSki iyo, romlis qvemoT xidis

nangrevebi moCanda. soRanluRSi CasvlisTanave Cven

aRmovaCineT karvebi, romlebic Cvens misaRebad iyo

gaSlili. iq Cven dagvxvda didebuli vaxSamic,

romelic general-gubernatoris brZanebiT mogvimza-

des.

sofeli naxevari miliT iyo daSorebuli im ad-

gilidan, sadac dagvabanakes. is Rame karvebSi  gava-

TeneT, meore dRes ki Cveni ori jgufi erTmaneTs

davSordiT.

rus TanamgzavrebTan ganSorebis Semdeg, ro-

melTa marSruti sawinaaRmdego iyo Cveni patara

jgufisa, Cven gezi samxreT-dasavleT saqarTvelos-

ken aviReT. zurgi SevaqcieT dilis susxian civ

qars, romelic Zlierad uberavda CrdiloeTis  mx-

ridan. davtoveT soRanluRi, davemSvidobeT mtkvris

napirs. mtkvari aRmosavleTiT CamovitoveT.

mdinaris gavlis Semdeg vake adgilas aRmovCn-

diT. pirveli saguSago punqti iyo kodi77, sadac

bargis dasatvirTad cxenebi gamovcvaleT. kodi pa-
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tara adgilia, magram saucxood ganlagebuli. igi

mSvenivrad aris gaSlili miwis zolze, romelic

aRmosavleTiT TiTqmis mdinare mtkvris napiramde

aRwevs. erTi saaTis dasvenebis Semdeg gza gavagrZe-

leT. Cveni momdevno punqti iyo Sulaveri, romelic

daaxloebiT 26 versis daSorebiT mdebareobda. gza

sakmaod kargi iqneboda, rom ara mravalricxovani

patara arxebi, romlebic sxvadasxva mimarTulebiT

niadagis morwyvis mizniT adgilobrivma mosaxle-

obam gaiyvana. gaviareT ra 15 versze  meti manZili,

kulagaris78 saguSago ukan CamovitoveT da mdinare

algeTze gadavediT. wyali ar iyo Rrma, is Cvens

cxenebs muclamde swvdeboda, magram Tovlis dno-

bisa da wvimebis sezonis dros mdinaris wyali did-

deba niaRvris Sedegad. ori milis gavlis Semdeg

gadavediT mdinare xramze anu qciaze, romlis Sena-

kadia tabate79. maTi SeerTebis adgilze xidia,

romelic Sardensac aqvs moxsenebuli. mdinare qcia

im dros sakmaod wyalmcire iyo. daRamebisas mivaR-

wieT Sulavers. saguSagoze sruli siCume sufevda.

Sulaveri ganlagebulia viwro, bnel xeobaSi. rode-

sac am xeobaSi SevediT, aRmovCndiT saqarTvelos im

nawilSi, romelsac somxeTis olqi80 ewodeba. Zveli

qvis cixesimagre droTa ganmavlobaSi gaSavebuliyo.

igi Ramis CrdilebTan erTad ganmartoebuliyo Ra-

mis wyvdiadSi. cixesimagris maxloblad ganlagebu-

lia rusuli saguSago, romlis mcvelebi kazakebi

arian. Zveli religiuri nagebobebis nangrevebi ra-

Rac gansxvavebul iers aZlevda iqaur garemos. di-

lis 8 saaTze mTebze avediT. gza, romelsac erT sa-

aTs mivuyvebodiT, Cveulebrivi bilikis siganis iyo

da Tanac Zalian uswormasworo. Cven Tvalwin, mTe-

bis ZirSi, gadaiSala baraqiani mSvenieri mindori.
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masze miedineboda mdinare bambeki81, romelic Crdi-

lo-aRmosavleTSi uerTdeba tabatesa da qcias

wylebs. mdinare bambekis napirebze mwvane saZovrebia

da uamravi xea darguli. mindvrebis SuagulSi gaSe-

nebulia ramdenime sofeli, rac metyvelebs imaze,

rom mosaxleoba SeZlebulad cxovrobs da dovla-

Tic gaaCnia. baris SuagulSi ramdenime saocari

nangrevia SemorCenili. iq Zalian didi cixesimagre

unda mdgariyo. damSral mdinareze gadasvlis Sem-

deg mivediT did da kargad dasaxlebul sofel sa-

daxloSi, romelic mdinare bambekis dasavleT na-

pirze mdebareobs. soflis mosaxleoba dakavebuli

iyo qeris  galewvis  procesiT,  rasac  xis kevris

saSualebiT axerxebdnen. kevrSi Sebmuli iyo wyvili

xari. kevris qveda zedapirze rigebad iyo Camwk-

rivebuli basri qvebi. mamakaci kevrze idga da xa-

rebs mierekeboda. xarebi kevrs gaulewavi marcvlis

grovaze aqeT-iqiT wevdnen.

Cveni gza samxreT-dasavleTisken midioda da

TandaTan gvaSorebda am mSvenieri mdinaris napirs.

daaxloebiT sami versis gavlis Semdeg davtoveT

mdelo da kvlav SevudeqiT zemoT asvlas. mdinare

babeki Tvals moefara. pirveli maRla asasvleli bi-

liki viwro da tyiT dafaruli iyo. TiTqmis  erTi

dRe dagvWirda gasaCerebel  punqtamde misasvlelad.

es iyo saguSago tCuskari, romelic patara konusu-

ri formis goraze iyo ganlagebuli. aqedan gamoCn-

da mdinaris didebuli xedi, romelsac diliT ase

vnatrobdiT. es mdinare miiklakneba Rrma da viwro

xevSi kldeebs Soris. daaxloebiT 30 an 40 kazaki

cxovrobda saguSagoSi, Zalian viwro da patara

farTze. radgan CvenTvis gasaCerebeli adgili ver

vipoveT, me da Cemi Tanmxlebi pirebi iZulebuli vi-
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yaviT, kidev erTi mili gagvevlo mTebSi, raTa ax-

lomaxlo sofelSi mogveZebna bina. Cveni gaxangrZ-

livebuli laSqrobis Semdeg sakmaod daRamda, mag-

ram saSualeba mogveca davmtkbariyaviT da ulamaze-

si xedis naxviT bednierebis wuTebi gangvecada. mTa-

Si arsebul patara, viwro sofelSi Cven vipoveT

Tbili da farTo sacxovrebeli bina. iqauri mcxov-

reblebi kargi da keTili  xalxi aRmoCnda. gagvimas-

pinZldnen rZiT, kvercxebiT, karaqiT da saucxoo

TafliT. am ukanasknel  siamovnebas winaswar move-

lodi, radgan aq futkrebis moSenebas misdeven da

es saqme aqauri  mosaxleobisTvis sarfiani da Semo-

savliania. yvelaferi, rac am sofelSi vixileT, mi-

uTiTebs nayofier niadagsa da miwismflobelTa

stumarTmoyvareobaze. maT didi  raodenobiT naxiri

hyavT, uxvad mohyavT: xorbali, qeri, fetvi da a.S.

dilis 8 saaTze davtoveT Cveni maspinZlebi da

ukan, saguSagosaken wamovediT. male mivediT xramis

napiramde, romelic maRali da perpendikularuli

ufskrulis erT gverds warmoadgenda, misi gavliT

mdinare moCuxCuxebda. cicabo kldeebs miRma mTebi

iyo aRmarTuli. rogorc maTi forma, ise zedapiri

derbiSaias82 mTebs magonebda; simaRliT maT ar

hgavdnen, imitom rom Cveni mTebi mxolod patara

gorakebia dedamiwis am goliaTebTan SedarebiT.

mTeli mindvris gaswvriv mxvdeboda ferTa mraval-

ferovneba da mTis Sverilebi, zustad ise, rogorc

Cemi mSobliuri miwis mdeloebze. aTasnairi roman-

tikuli formiT warmogvidgeba mTis gverdebidan wi-

Teli da nacrisferi granitis didi masebi, taZrebis

nangrevebi, romelTa iavarqmnili gumbaTebi xSiri

tyis simwvaneSia Camaluli.
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samxreT-aRmosavleTSi mogzaurobisas SevamCni-

eT Zvel droSi moqmedi maRaroebis naSTebi. zogier-

Ti maRaros boZi aqedan naTlad Canda. kldeebs, sa-

dac uxvad aris sxvadasxva wiaRiseuli, moyviTalo

feri aqvT. saqarTvelos es kuTxe mdidaria sxvada-

sxva saxis madniT da gansakuTrebiT spilenZiT, rom-

lis kargi xarisxi lorSi83 iwarmoeba. mivatoveT ra

am simdidris kvali, ufro swored ki is adgili,

mdinare bambekisgan 4 milis moSorebiT, sadac mad-

nis mopovebaa SesaZlebeli, mdinareze gadavediT.

wyali iseTi xmauriT moedineboda, TiTqos adami-

anebisa da cxenebis simardes scdida. napirze gamos-

vlisas, zemoT, samxreTis mxares davinaxeT akpetis

monasteri84, romelic sakmaod didi nageboba iyo. is

aSenda dominikanebis85 wminda saZmosTvis. monastris

gverdiT ayvavebuli da mWidrod dasaxlebuli sofe-

lia. aqauri glexebis saqmianoba da Sromismoyvare-

oba fasdeba. isini miwas amuSaveben patara vake adgi-

lze, romelsac mezoblad ganlagebuli gorebi da

viwro bilikebi emijneba. am soflis mosaxleoba

aRWurvilia maTTvis  saWiro codniT, romelic maT

TavianTi winaprebisgan SeiZines. am teritoriaze

mdebare – akpetisa da senaris86 ori monasteri saqa-

rTvelos udidesi gavleniani da mniSvnelovani sa-

monastro kompleqsebia.

ramdenime versis gavlis Semdeg, cicabo mTis

win, kvlav mogvixda mdinareze gadasvla. amjerad

xidiT gadavediT mdinaris meore napirze. es xidi

iyo erTTaRiani da qvisgan aSenebuli. xidis mSenebe-

li rom somexi xelisufali iyo, eWvs ar iwvevda. xi-

di aSenebulia im dros, rodesac saqarTvelos es

nawili somxebis iurisdiqciis, misi samarTlisa da

religiis gavlenis qveS iyo moqceuli. xidis arqi-
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teqtura ucnauria. xidis agebisas gamoyenebuli qri-

stianuli emblemebi naTlad adasturebs mis warmo-

mavlobas. xidis orive mxare cicaboa da naklebad

gamoyenebuli iqneboda, rom ara mopirkeTebuli kibe-

ebi. kibeebis erT mxares, dasavleTiT, romelic

mdinaris napirs ekvris, maRali, swori gamoTlili

qva SevamCnie. daTvalierebisas aRmoCnda, rom qris-

tianuli simboloebi iyo amokveTili. yvelaze Tval-

Sisacemi iyo jvari da mis irgvliv ostaturad mo-

CuqurTmebuli figurebi. sanam xids gadavivlidiT,

erT mxareze ori erTnairi qva SevamCnie: erTi ido

didi qvebis grovaze, amotifrul jvarTan erTad.

qvaze Zveli somxuri warwerebi iyo gamosaxuli,

msgavsi formis meore qva, masTan axlos ido miwaze.
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Гиорги Сосиашвили

Художник, дипломат и путешественник
Роберт Кер Портер и его сведения о Грузии

Художник дипломат и путешественник Роберт Кер
Портер родился 26 апреля 1777 года в Англии, в Дареме, в
семье Портер. Он был потомком этой традиционной
британской семьи. Отец Роберта Уильям Портер служил
хирургом 6-го драгунского батальона. Он скончался 1779
году когда Роберту было всего лишь два года. Мать
будущего путешественника Джейн  Портер (1745-1831)
была дочерью Роберта Бленкинсона. В семье Портер
воспитывалось пятеро детей - у Роберта было два брата и
две сестры. Один из его старших братьев Уильям Огильвие
Портер пошел  по стопам отца- начал карьеру военным
хирургом на флоте, а после окончания службы в течении
сорока лет занимался врачебной практикой в Бристоле. Он
скончался в 1850 году. Второй брат Роберта Джон Портер
был  военнослужащим, на 38-ом году жизни в чине
полковника он скончался на острове Мэн. Сестры
будущего художника Джейн и Анна-Мария  Портеры, с
юных  лет питавшие страсть к литературе, были
писательницами и считались популярными авторами в
английских литературных кругах того времени. В 1780
году, спустя год после смерти супруга, мать Роберта
Портера вместе с детьми  переехала в Эдинбург. Так как их
семья жила в бедности, ей помогали друзья служившего на
флоте Уильяма. Свои юношеские годы Роберт провел в
этом городе, жившем в тот период кипучей научной  и
культурной  жизнью. В Единбурге его увлекли работы
художницы Флоры Мак-Дональдс. Вследствие этого он

 Остров в Ирландском море
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решил стать художником военных сюжетов. В 1790  году
мать Портера представила рисунки своего сына
Бенджамену Уэсту, второму по счету президенту
Лондонской Королевской Академии Художеств. Тот был
настолько восхищен работами начинающего художника,
что сразу же посодействовал его зачислению в школу
Сомерсета при Академии. 13-летний Роберт Кер Портер
стал студентом Королевской Академии. Талант и старания
молодого Портера- художника были замечены сразу и
были оценены по достоинству - первым результатом его
художественных успехов была серебряная палитра,
полученная им в 1792 году от общества художников за
работу «Аэндорская волшебница».  В то время работы
Роберта Кер Портера были известным под псевдонимом
Реинолда  Стейнкирка.

В 1799 году Портер вместе с сестрами переехал в
Лондон и поселился в доме на Лейстер-сквер, где когда-то
жил Джошуа Рейнольдс - основатель и первый президент
Лондонской Королевской Академии Художеств.
Некоторое время спустя то ли под воздействием
тогдашней политической ситуации, то ли по примеру
своих старших братьев будущего путешественника
заинтересовала  военная служба и 1803 году он вступил в
ряды милиционного ополчения города Вестминстера.
Однако по настоянию семьи, капитану Роберту Кер
Портеру пришлось отказаться от нее.

В 1805 году с рекомендательными рисьмами от
русского посла в Лондоне С.Р. Воронцова, английский
художник посетил Россию,  где от императора Александра
I получил заказ по созданию серий батальных картин для

 Основана в 1768 г.
 По названию места где произашло сражение между израильским
царем Саулом  и филистимлянами
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здания Адмиралтейства. Будучи в Санкт-Петербурге он
познакомился с дочерью князя Федора Щербатова, Марией
и заслужил благосклонность этой русской аристократки.
Со временем их  взаимоотношения переросли  в
настоящий роман. Однако, по стечению обстоятельств,
Роберту пришлось на время оставить Россию и вместе с
ней свою возлюбленную Мэри. Причиной  тому явился
Тильзитский  договор  между Александром I и
Наполеоном который, сблизив позиции России и Франции,
резко оборвал дипломатические отношения между Россией
и Великобританией. В 1807 году, Роберт Кер Потер, следуя
соображениям безопасности, в месте с другими
соотечественниками покинул Санкт-Петербург. За время
проведенное вдали от России он побывал в Финляндии,
Швеции, Германии и на Пиренеях. В 1809  году Кер
Портер опубликовал “Путевые заметки  сделанные в
России и Швеции 1805-1808 годах”.  Это четырехтомное
издание содержало 41 иллюстрацию, которые  отражали
впечатление Портера полученные им от путешествия и
были выполнены по рисункам самого автора. За услуги,
оказание королю Густаву четвертому Потер был
награжден шведским орденом и возведен в рыцары.
Вместе с этим он получил приглашение в Россию от
императора Александра I. К тому времени к
художественным успехам Портера прибавились  и успехи
на военном и литературном поприщах. И он в 1811 году в
лаврах военной, литературной и художественной славы
вновь возвратился в Россию. Тут встретился со своей
невестой Марией, которая 4 года с небольшим ожидала его
возвращения. 7 февраля 1812 года Роберт Кер Портер
женился на Марии Федоровне Щербатовой. С одной
стороны  женитьба на  русской  княгине  и с другой
стороны вверение своим правительством служебные
полномочие объязали Кера Портера остаться в России и
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стать свидетелем разыгравшихся там событий 1812-1813
годах. Кер Портер этим событиям посвятил книгу “Рассказ
о кампании в России в 1812 году” которая выдержала 7
изданий и была переведена на немецкий и французские
языки. К тому времени Портера довольно-таки хорошо
знали и ценили в российских военных и дипломатических
кругах.  До выпуска книги Портер посетил Англию, где 2
апреля 1813 года принц-регент, будующий английский
король Георг IV посвятил Роберта Кера Портера в рыцари.
Спустя неполных два месяца 27 мая 1813 года у сэра
Роберта Кер Портера и леди Марии Федоровны
Щербатовой-Портер родилась дочь Мэри. В июне 1813
года Российский император и императрица  Мария
Федоровна стали восприемниками их дочери Машеньки
Портер. Согласно сведениям собранных нами из разных
источников доподлинно  известно, что чета Портер
посетила Англию в 1813-1814 годах .Несмотря на то, что о
жизни английского художника в  России известно не так
уж много, все таки имеются источники, удостоверяющие
что Кер Портер до его экспедиции по азиатским странам
(1817-1820 гг.), вместе с семьей проживал  в России, был
принят аристократическим обществом Москвы и Санкт-
Петербурга, значительно расширил круг знакомств и кроме
своих служебных обязанностей интенсивно занимался
живописью.

В 1817 году Роберт Кер Портер из Санкт-Петербурга,
проездом через Кавказ, отправился в Тегеран. Маршрут
его путешествия следовал из Исфахана до Персеполя и
далее к  Экбатану и Багдаду. Во время экспедиции

 По существующей версии, одна из книг изданных  в 1813 году на
английском языке была подарена автором императору Александру I
(Г.С.)
 современный г. Хамадан- древнейшая столица Мидии
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Портер сделал немало значительных рисунков,
перерисовал древнейшие надписи и рельефные
изображение. Сделанные во время путешествие записи он
издал в двухтомной книге под названием “Путешествие в
Грузию, Персию, Армению и древний Вавилон в 1817-
1820 годах”. Книга содержала значительную информацию
об истории и культуре древнейших государств Кавказа и
центральной Азии. Она была издана в 1822-1823  годах.
Иллюстративным материалом для нее послужили 87
рисунков самого автора (гравированные И.Кларком) .
Большая же часть работ. сделанных известным
художником за время этой экспедиции, после его смерти
была передана сестрой путешественника Джейн в дар
Британскому музею.

В Тегеране Роберт Кер Портер встретился с
правителем Ирана Фатх-Али-шахом Английский
художник нарисовал портрет иранского повелителя
получив за это вознаграждение.

После краткосрочного визита в Англию Портер вновь
возвратился в Россию. Однако по воле судьбы ему опять
пришлось оставить ее и на этот раз уже надолго. В 1825
году он был назначен консулом Великобритании в
Венесуэле. Пребывая на этом посту, Портер 15 лет прожил
в Каракасе. Все это время он продолжал заниматься
живописью. Наряду с другими картинами он нарисовал
портреты Симона Боливара, героя Южной Америки и
основателя Колумбийской Республики.

 имеется в виду более 200 законченных рисунков и выполненных
эскизов (Г. С.)
 из династии каджаров, в молодости Баба-хан
 орден Льва и Солнца, присваивался и иностранцам, им также
давалась возможность купить лицезию на орден (Г. С.)
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Находясь вдали от родины и семьи Роберт Кер
Портер с особой чувственностью переживал разлуку со
своими родными, переписывался с ними и получал от них
то радостные, то печальные сообщения:17 сентября 1826
года в Санкт-Петербурге от тифа скончалась его супруга
Мария Федоровна Шербатова-Потер, в 1831 году в Эшере,
в графстве Суррей скончалась его мать Джейн Портер, в
1932 году в возрасте 52 года скончалась его сестра Анна-
Мария Портер, 1837 году его дочь Мария Робертовна
Портер вышла замуж за Пьера Де Кикина.

В 1841 году вернувшийся  на родину Кер Портер с
кратким визитом в Бристоль посетил своего брата доктора
Уильяма и затем в сентябре того же года вместе с сестрой
Джейн отправился к своей дочери в Россию. Пробыв в
России чуть больше полугода, (26 апреля встретив свое 65-
тилетие) он принял решение вернуться в Англию. О своем
намерении 3  мая 1842 года отплыть на родину, Роберт
письмом уведомил своего брата Уильяма. Перед отъездом
он нанес прощальный визит Императору. Николай I
устроил торжественный вечер в честь Портера. Однако,
возвращаясь с торжеств, в результате инсульта он потерял
сознание и не приходя в себя, скончался на следующий
день. Роберт Кер Портер похоронен в Санкт-Петербурге. В
Англии, в Бристольском монастыре находятся родословная
мраморная доска старейшей семьи Портер. На ней вместе с
другими членами семейства увековечено и имя - Роберт
Кер Портер.

Как мы раньше упоминали, Кер Портер в 1817-1820
годах проездом через Кавказ совершил путешествие по

 В свое время она из-за болезни не смогла вместе с мужем отправится
в Венесуэлу (Г.С.)
 город с одноименным названием есть еще и в графстве Эссекс (Г.С.)
 Петр Евграфович Кикин, поручик, род. В 1809 г. (Г. С.)
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азиатским странам. Портер провёл в этой экспедиции три
года. Заметки, сделанные им во время этого путешествия,
впоследствии были изданы в двух книгах. Этот сам по себе
огромный труд путешественника и художника вбирает в
себя весьма интересную информацию о древнейших
азиатских странах, об исторической и современной жизни
и быте проживающего в них населения. В своём
повествовании автор подробно передаёт историю народов
Кавказа и Азии, их обычаи и традиции. Особую
значимость записям Портера придаёт тот факт, что автор
был очевидцем описываемых им событий.  Следует
отметить, что Кер Портер в своих сочинениях ссылается на
сведения, как современных ему, так и творивших в
предыдущих столетиях знаменитых путешественников,
историков и географов, на старинные сказания. С нашей
точки зрения, большую значимость записям путе-
шественника придают им же сделанные зарисовки,
создающие визуальное представление о тех достоприме-
чательностях, с которыми довелось соприкоснуться
непосредственно автору. Во время экспедиции Портером
была сделана не одна значительная зарисовка, каждая из
которых,  кроме своего визуального эффекта, по нашему
убеждению, оказала добрую службу не только
исторической, но и географической и археологической
науке. В зарисовках английского художника отображены
рельефы посещенных им стран, древнейшие памятники,
исторические персонажи, современные политические
деятели. Во время посещения древнейших городов Азии,
Портер перерисовал клинописные надписи и рельефные
изображения со стен храмов.

Роберт Кер Портер путешествие по Ирану совершил
проездом через Грузию. Сведения английского художника
о ней собраны им в первом томе сочинений. Согласно этим
сведениям он въехал в Грузию через Дарьяльское ущелье.
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Он был восхищён при виде Кавкасиони: «…никаким пером
невозможно описать то чувство, которое овладело мной
при виде Кавказа. Мне приходилось видеть почти все
высокие,  ненаселённые горы Португалии и Испании,
однако при виде ни одной из них такое чувство
прекрасного и величественного, пространства и
бесконечности не владело мной. Кавказ как будто есть
бастион между европейскими и азиатскими нациями».

Путешественник границей между европейской и
азиатской частями России считал реку Терги (Терек):
»Река Терек отделяет европейскую часть России от её
азиатской части. Эта река берёт своё начало с
Кавказских гор, неподалёку от Коби». Упоминание
Портером словосочетания «азиатская часть России»
отнюдь не является случайным. Не только он, но и другие
путешественники того же столетия, посетившие Грузию
пользовались термином «азиатская Россия». К примеру,
австрийская путешественница Ида Пфайффер такие
страны Кавказа как Армения и Грузия считала частью
«азиатской России».

По сведениям Кера Портера ущелье Терека
представляло собой свего рода ворота, благодаря которым
население Северного Кавказа общалось с народами,
жившими на Южном Кавказе. «Долина по которому
течёт Терек в старину была известна под названием
«porta kaukasia» - «врата Кавказа», потому что
представляла большие ворота, способствующие общению
между различными народами, населявшими Кавказские
горы. Екатерина была первой европейской
правительницей, армия которой смогла с севера
проникнуть в эти ворота. Часть русской армии под
командованием Тотлебена именно отсюда провела дорогу
в Грузию. Всё это определило желание императрицы
обустроить дорогу от ущелья до Тбилиси. Однако этому
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проекту, который был чрезвычайно значителен по своим
тактическим, ориентированным на последующие
результаты, соображениям, в ту пору не суждено было
осуществиться. Замысел императрицы был претворён в
жизнь её внуком – Его Высочеством, нынешним
императором, который в 1804 году, с целью завершения
начатого предприятия, направил туда генерала
Цицианова. Благодаря неустанному труду занятых на
строительстве рабочих прокладка дороги была
завершена. Эта дорога мне представляется одной из
чудес. Каждый путник, которому пришлось
путешествовать по этой дороге и ощутить её
безопасность, должен быть благодарен людям,
уложившим её».

Роберт Кер Портер въехав в Грузию через
Дарьяльское ущелье, на короткое время остановился в
Казбеги. Тут он встретился с представителями местного
знатного рода Казбеги, ознакомился с укладом жизни и
быта местного населения, с их хозяйственной
деятельностью. О виденном и услышанном он сделал
соответствующие записи: «…на время починки моей
кареты я остановился в доме, принадлежащей одной
вдове. Когда-то её супруг был старейшиной этого
поселения. За верную и добрую службу в русской армии он
был удостоен звания генерала-майора.  У местных не было
принято носить фамилии, поэтому ныне покойный, чтобы
быть в ладах с новыми патронами-русскими, взял
фамилию Казбеги, по названию той древнейшей горы, под
сенью которой родились и жили его предки. Поселение
своё название приняло по имени этого человека».

Обустройство дорог, связывающих Северный Кавказ
с Грузией, Кер Портер считал заслугой русских. По его
сведениям русские привели в порядок разъездные дороги и
построили военные посты (станции). «… Русские уложили
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дороги, благодаря которым стало возможным
передвижение посредством карет и верхом. Они также
построили военные станции, которые расположены на
выгодных местах и расстояниях друг от друга. Их
заслугой являются также почтовые станции и хорошо
вооружённый эскорт. За груз, переносимый на каретах,
русские учредили пошлину, которую взимают во
Владикавказе. С купцов тоже взимается определённая
плата – от 20 до 25 рублей, в которую входит и плата за
личный паспорт. Для всех остальных путешественников,
как и для меня -дорога бесплатна».

Русские власти мостили дороги и строили военные
посты с целью обеспечить безопасность путников и
защитить их от грабителей-осетин. На том участке дороги,
по которому пришлось передвигаться Портеру, осетины
устраивали засаду и грабили путников. Обо всём этом,
заслуживающее внимание сведения передаёт немецкий
путешественник Иохан Антон Гольденшдедт, посетивший
Грузию в 70-ых годах восемнадцатого века. Находясь
неподалёку от Казбеги, ему пришлось заплатить осетинам
за наведением мостов через Терек и в обмен за это взять у
них заложника. Осетины нападали не только на путников,
но и на русские военные отряды.

Британский дипломат и путешественник на короткое
время остановился в Ананури. Тут он и переночевал. В его
заметках об Ананури сказано: «…Ананури расположен у
одного из разветвлённого юго-западного подножья горы
Кумлис-цихе. Он известен ещё с древнейших времён.
Когда-то он был городом- крепостью  стратегического
назначения с многочисленным населением и мощным
военным гарнизоном. На сегодняшний день тут

 имеется в виду –на стратегически выбранных местах и тактически
рассчитанных расстояниях- Г.С.
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сохранились жалкие строения, находящиеся в плачевном
состоянии, в некоторых из них располагаются магазины .
Моё первое впечатление об Ананури было следующим:
город по сравнению с его былой значимостью, сегогдня
какой-то обезличенный и обнищавший. Однако попозже я
обнаружил, что население города цивилизованное,
взаимоотношения между людьми более близкие и
высокого уровня, чем в тех других местах Азии, которые
мне пришлось посетить. Лучшим доказательством всего
этого является тот факт, что среди этих горных людей
исключены случаи какого-либо грабежа и хищений. В
Ананури сохранились развалины изысканной церкви,
располагаюшейся в крепостных стенах города. Когда-то
гордо вознесённые ввысь стены со временем рушатся.
Архитектурный стиль этой церкви указывает на,
несомненно, высокое мастерство строителя и на
трудоёмкость проделанных работ. Кресты и
высеченнные на каменных плитах рельефы, выполненные с
особой любовью и заботливостью, украшали интерьер
церкви. Двери, по форме напоминающие нишу, ведут нас
вовнутрь церкви. По обе стороны от дверей - грузинские
надписи. Для Грузии эта церковь с прилежащей
территорией была мощным оплотом-крепостью,
убежищем и святым местом. Во время нападений на
Тбилиси иранцев и турков  Ананури являлся  местом где на
время находили убежище женщины грузинского царского
двора и самые ценнейшие и значительные сокровища
царской казны. Одно время здесь хранилась знаменитая
реликвия грузин-Крест Святой Нино. Эта древнейшая
реликвия была создана  собственноручно Самой Святой.
Она длинным, обрезанным локоном своих волос  обвязала
отсечённые  ветви виноградной лозы-создав из них Крест.
Крест этот по сей день хранится в величественной
Сионской церкви, в Тбилиси».
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То обстоятельство, что в Ананури были незавидные
условия жизни, подтверждает и шотландский ботаник и
путешественник Роберт Лайeль. По его сведениям в
Ананури ощущался дефицит пищевых продуктов и
путешественнику пришлось переночевать в  сложных
условиях.  После Ананури Кер Портер посетил Душети. По
словам путешественника: »...Душети расположен у
подножия горы, в ущелье с обработанной землей и
многочисленными сёлами. Местное население занято
земледелием, однако, то оборудование, которым они
пашут землю слишком неудобное. Оно весьма тяжёлое,
так как обито железом, длинное и во время пашни
оставляет ряд шириной в два фута. Почва тут очень
благодатная, чёрная и тяжёлая . Такая тяжёлая, что по-
парно запряжённых 14 быков с трудом тащили плуг.  Тут
много буйволов. Их часто используют для
сельскохозяйственных работ, а также для работ по
строительству дорог.» Портер считал Душети красивым,
раскинувшимся городом: Душети красивый , широко
раскинувшийся город. В нём множество сохранившихся по
сей день развалин от дворцов и крепостей.  Этот город
когда-то являлся летней резиденцией грузинских царей».
Сведения Роберта Лайеля отличны от тех, которые
передаёт нам  Роберт Портер. По его мнению Душети,
считающийся городом, статуса такового не заслуживает. «
Он напомнил нам улицы Бахчисарая: наполненный
маленькими, низкими магазинами, иными словами,
будками-коробками, в которых разнородный люд торгует
различными товарами. Там нам пришлось видеть даже
портных по пошиву белья, которые сидят на земле, сунув
свои стопы в ямообразные углубления. Внимание

 Бахчисарай – поселение в Крыму (Г.С.)
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заслуживает церковь и несколько окрестных сёл с
древними башнями».

В своем сочинении Роберт Кер Портер рассказывает
о причинах  отставания тогдашней Грузии  и её
политической нестабильности и раздробленности. По его
мнению, страну до такого тяжёлого состояния довели не
только непрестанные вторжения извне, но и внутренние
распри,  беспорядки и волнения. «...Когда-то независимое,
развитое царство, сегодня представляет   приниженную
область.

Беспрестанные войны и многократные  бесчислен-
ные вторжения со стороны враждебных соседних
государств сократили численность населения этого
маленького государства. Когда-то цветущая страна
сегодня является порабощённой и угнетённой. Надо
отметить, что самый что ни есть сокрушительный удар
по стране нанесли те, кто были полны амбициями. По
примеру других стран, совершивших такое же
национальное самоубийство, иверийцам, так же против
собственой воли пришлось оказаться в аналогичном
положении.  Во время существующих беспорядков в
стране, распри между иверийскими правителями и
никудышность самого правления вызвали обратный ход в
развитии страны. По мнению нынешних владетелей этой
провинции местному населению понадобятся годы, чтобы
по-новому начать совершенствование социальной и
политической жизни и быта».

Роберт Кер Портер в своем сочинении особое
внимание уделяет Мцхете. Британский художник посетил
не один памятник этого древнего первопрестольного
города.  «... В 9 часов утра приехали во Мцхету, которая

 По-видимому Портер имел в виду рангом политическое понижение и
ментальное унижение (Г.С.)
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была древней столицей Грузии. Сегодня это
обнищавшийся и обездоленный посёлок. Когда-то город
резиденций царей, сегодня больше напоминает место, где
царствуют нищета и бедность. Сразу же по приезду я
отправился для ознакомления с развалинами крепости, где
и переночевал. Всю ночь я провёл в находящейся внутри
крепости церкви, в келье священника, который оказался
гостеприимным человеком.В Античной эпохе Мцхета
являлась важнейшим городом с многочисленным
населением. Она была престольным городом иверийских
царей. Останки былой славы этой древней столицы
сохранились и по сей день. В своё время строительство
этого  Иверийского города было решено у места слияния
двух рек - Арагви и Куры». Посетив Светицховели Портер
ознакомился с хранившимися там христианскими
святынями. «...Приятный священник, который был моим
путеводителем в этом храме, показал мне святые
реликвии, вызывающие живой интерес и у других
путешественников. Среди них самыми значительными
были Плащаница Христа и часть мантии Элии. Первая из
них-Плащаница Христа в течении многих веков надёжно
хранилась внутри высокого алтаря. Что касается второй
из них - части мантии Элии и подобных, здесь же
хранящихся остальных реликвий,  мне не пришлось их
видеть, так как ответственный за них архимандрит, в
то время не находился во Мцхете». С нашей стороны
будет уместным здесь же отметить,что сведения
путешественника о том, что ему пришлось видеть
Плащаницу Христа, мягко говоря, не должны
соответствовать действительности.

Из Мцхета Кер Портер направился в Тбилиси.  У
входа в город путешественник  и его сопроводитель

 иными словами – накидки (Г. С.)
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прошли карантинную проверку. Только после того, как
они предоставили  документы подтверждающие состояние
их здоровья, им был разрешен въезд в город. По всей
видимости, в Тбилиси в то время бушевала эпидемия и
процедура проверки была обязательна для всех
въезжающих в город. Кроме Портера этот  факт
подтверждают и другие путешественники. Австрийская
путешественница Ида Пфайффер также подтверждает, что
при переходе через русскую «границу» в случае эпидемии
холеры или чумы учреждали карантин. Согласно же
информации немецкого путешественника Эдуарда
Эйхвальда, эпидемия чумы угрожала Грузии с двух
сторон: со стороны Кавказа и со стороны Азии. Сведениям
того же источника гласят, что в 20-ых годах XIX века в
нескольких местах Грузии были созданы карантины. В том
числе : около Ананури, Багдади, Сурами и неподалеку от
Карели. В окрестностях же  Тбилиси функционировали три
карантинных поста.

Прибывший в Тбилиси Кер Портер встретился с
наместником Российского императора на Кавказе генерал-
губернатором Ермоловым и передал ему письма. В своих
заметках Портер не вникает в подробности  об этих
письмах. Вероятно это были письма от Российского
императорского  двора. Портер  поближе познакомился с
наместником Кавказа Ермоловым, который произвёл на
британского художника неизгладимое впечатление.
Позднее об этом русском чиновнике путешественник
написал следующее: «...Вежливость и великодушие
генерал-губернатора проявляется в отношениях с
представителями всех национальностей, вызывая их
благодарность и доверие. Он наделён талантом и
обладает способностью расположить людей к себе.
Грубый, скупой и неблагодарный человек, представляющий
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великую  империю за рубежом, будет считаться врагом

местного населения. Человек наделённый такими
порочными чертами характера только помешает
осуществлению возложенных на него обязанностей. Такая
личность в корне отличается от министра,
первостепенной задачей которого является забота о
людях, усиление влияния и  укрепление авторитета
страны, посланником которой он является. Именно таким
представляется  генерал-губернатор Ермолов, таковым
должен быть представитель другой страны. Ему
доверили правление Кавказа, так как он понимает людей,
хорошо знает их характер и кардинально отличающиеся
традиции  и обычаи приобретённые местным населением
на протяжении многих веков. Генералу Ермолову своей
лояльностью и добродушием удаётся достичь
осуществления намеченных целей. Он сумел изменить к
лучшему взгляды гордых, непоколебимых и твердых по
характеру грузин. Они осознали и поняли преимущество
новых привнесенных извне законов».

По прибытию в Тбилиси Портер посетил местного
армянина, некоего Аратуна. По информации
путешественника, отец Аратуна служил при дворе
персидского правителя :« Сразу же по приезду в Тбилиси
меня охватило чувство, будто вхожу пещеру Трофония.
Я направился к дому ходжи Аратуна, отец которого
служил казначеем при дворе персидского шаха. От
хозяина дома я узнал, что правитель Грузии, генерал
Ермолов, завершив дипломатическую миссию в Персии,

 имеется в виду – неприемлим для местного населения (Г. С)
 скорее всего должно быть Арутин или Арутюн (Г.С.)
 персонаж древнегреческой мифологии
 Хадже – перс.-госодин, почитаемый титул мусульман,
присваивался придворным сановникам, духовенству, купцам
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вернулся в Тбилиси. На следующий день я явился к его
превосходительству, представился ему и передал письма».
Очевидно Аратуна и его отца довольно таки хорошо знали
в русских политических кругах, поэтому его и посетил
британский художник. Предположение, что этот
тбилисский армянин должен был оказать всяческую
помощь путешественнику, обеспечить его жильем и быть
его сопроводителем, по нашему мнению, не лишено
логики.

Роберт Кер Портер в своем сочинении рассказывает и
об истории Тбилиси, хотя ошибочно  передает  два весьма
значительных с исторической точки зрения факта. Это дата
основания тбилиси и имя его основателя. «…Он был
основан в 1063 году царём Ливангом, желающим
пользоваться  существующими там природными горячими
водами. Неподалеку от построенной турками цитадели в
южной части города сохранены развалины старой
крепости. Русский губенратор  для своей будущей
резиденции выбрал гору, откуда отлично виден
величественный Кавказ. Место это находится в стороне
от центра города, сама резиденция, после завершения там
ремонтных работ,  будет остеклена витражами, а ее
фасад будет украшен орнаментом из каменных фигур».

Судя по всему Роберту Кер Портеру предоставили
искаженную информацию об истории столицы Грузии.
Скорее всего, источник такой информации –
негрузинского происхождения, можно предположить, что
им мог быть Аратун, этнический армянин.

Портер в своих записях описывает вид города
Тбилиси:»…все улицы Тбилиси узкие, пешеходные дороги

 Видимо, Кер Портеру в таком произношении запомнилось армянское
имя Левон, однако история не знает такого царя основавшего Тбилиси
и не помнит вышеупомянутой даты, как основания Тбилиси (Г. С.)
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находятся в примитивном состоянии – ужасно грязные,
мокрые и пыльные при сухой погоде. Его
превосходительство губернатор приказал замостиить
брусчаткой улицы города и работы над этим уже
ведутся. Он намеревается снести все обветшалые
постройки и на их месте, в соответствии с современной
планировкой, возвести новые. Во время пребывания
губернатора в Персии была начата перестройка здания
рынка. Здание было полностью перекрыто, оставлены
лишь проёмы для поступления воздуха и света».

Роберт Кер Портер  именно наместнику Кавказа,
Ермолову, ставит в заслугу изменения во внешнем облике
Тбилиси. По его мнению, Ермолов осуществил
реконструкцию общественных зданий, благодаря чему и
произошли существенные  свдиги в развитии города.
«Осуществленные изменения уже сделали столицу Грузии
лучшей, чем это было двенадцать лет  тому назад».

Рассказывая о Тбилиси, Портер  особое внимание
обращает на имеющиеся в столице Грузии бани: »…За
базаром мы наткнулись на небольшой мостик, под
которым журчал прозрачный и холодный горный ручеек,
впадавший в теплые воды. Тбилиси славится своими
горячими термальными источниками, обладающими
лечебными (целительными) свойствами.  Именно отсюда
и происходит название города. Эти воды используются в
знаменитых тбилисских банях. Само население,
путешественники и гости города  применяют эти воды
для лечения различных заболеваний. Эти бани считаются
местом веселого времяпрепровождения.Они являются
местом частого сборища как мужчин, так  и женщин».

По наблюдениям британского путещественника,
населенеи Тбилиси со временем, постепенно переходило
на европейские обычаи, что не могло не отразиться на их
бытие. «За последние 20 лет   верхние слои тбилисского



124

общества  распростились со многими азиатскими
манерами.  Причиной этих изменений являются результат
более интенсивного общения тбилисцев с гражданскими и
военными лицами из европейских стран. Что касается
низших слоев тбилисского общества, то и там
наблюдаются частичные  изменения. Хозяева домов, где
время от времени останавливались русские военные, уже
позволяли женщинам своего дома показываться на глаза
незнакомым гостям. Грузинская женщина традиционно
вне дома носит азиатское одеяние, покрывающее ее с
головы до пят. Лицо ее прикрыто вуалью, называемой
«чадрой». Женщина, стоящая у дверей своего дома без
чадры, завидев  какого-либо, быстро заходит в дом, дабы
не показать свое лицо».

Путешественник был прямо таки очарован красотой
грузинских женщин: «…красота грузинок бесспорна. У
них боольшие темные глаза, правильные, довольно
приятные черты лица. Обладают хорошим характером –
они очень вежливы и учтивы. Это характерно для всех
грузинских женщин. Одежда женщин высших кругов
отличается богатым убранством, роскошна, великолепна
и красиво сидит на теле. Одежда женщин низших слоев
населения редко стирается водой и мылом, смотрится
просто и плохо, по форме напоминает тряпье».

Отнюдь не случайным является то обстоятельство,
что британский путешественник вместе с православными
церковями упоминает и храмы других религиозны
вероисповеданий. «В Тбилиси несколько красивых
христианских церквей. Особенно прекрасно строение
римской католической церкви, Сионский собор,
великолепная армянская церковь, большая по размерам,
чего никак нельзя сказать об ее богатстве и
архитектурных достоинствах». Судя по плану,
приложенному к карте Картли, как части атласа
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составленного в 1735 году Вахушти Батонишвили, в
столице Грузии было несколько «армянских церквей», а
также  «латинский храм». Согласно же плану русского
офицера Александра Пишкевича, который был составлен в
1785 году, в Тбилиси имелись: католическая церковь,
новая армянская церковь, армянские церкви – Норашен,
Сакагашен, Козман, Могнин, Камоанти, Метех (в
Авлабари), тюремная церковь, армянский монастырь, а
также три мечети, в том числе «мечеть турков». По
сведениям немецкого путешественника Иоханна Антона
Гюльденштедта, в Тбилиси было пятнадцать грузинских
церквей и двадцать армянских (из них двенадцать церквей
в городе, а восемь – за чертой города). Кроме того,
католикам-армянам принадлежал один храм. У тбилисских
армян был и монастырь. Согласно информации
Гюльденштедта у «татар-мусульман» в столице Грузии
было три мечети. По сведениям шотландского
путешественника Роберта Лайеля, в первой четверти 18
века в Тбилиси имелось немало церквей и храмов, в том
числе, двадцать греческих, пятнадцать армянских, один
собор, основанный Театинцами, одна персидская мечеть и
Сионский кафедральный собор.

Обозревая сферы политического, экономического и
социального развития грузинского общества, Роберт Кер
Портер в своем сочинении следующим образом объясняет
создавшееся в тогдашней Грузии  тяжелое положение:
«Постоянная вражда и распри между грузинскими
князьями, отсутствие справедливости и законности в
стране, беспрестанные набеги со стороны лезгин, аварцев
и других северокавказских горцев, кровопролитные войны с
Ираном и Турцией довели население Грузии до состояния
отчаяния, бедствия, невежества и нищеты. Такое

 имеются ввиду православных (Г. С.)
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состояние характерно для любой страны, в которой из-за
постоянных войн и наличия разного рода захватчиков и
поработителей не существует порядка и царствует
беспредел».

Согласно сделанным там же Кер Портером оценкам,
определенная часть грузинского общества довольно таки
скептически относилась к взаимоотношениям с Россией.
Представители старшего поколения лелеяли мысль о
возрождении независимости страны, хотя по мнению
британскогго художника, в составе и под влиянием России
грузинское население оказалось в более благоприятном
положении.  Наконец-то, окончилось нескончаемое
мучение людей, прекратилось нападение со стороны
мусульманских государств. «Представители старшего
поколения грузин союз с Россией не воспринимают
положительно. Они остаются при мнении, что Грузия
должна быть независимым царством. В то время страна
страдала от бессилия и немощи собственных царей и
правителей, от беспрестанных, страшных и
разрушительных нападений со стороны мусульманских
государств, вторжения варварских горных народов
кавказа, всю тяжесть которых пришлось перенсти этой
незащищенной стране. Как только Грузия стала частью
России, прекратились мучения народа, раз и навсегда
захлопнулась дверь перед угнетением людей и народ,
живший под постоянным риском, вскоре осознал
преимущество благополучной и мирной жизни в стране,
входящей в состав большой империи перед пребыванием в
стране тщеславного величия.»

В Тбилиси Кер  Портер остановился  на несколько
дней. После этого он направился в Тавриз. Как следует из
записей художника, наместник Кавказа на протяжении 5
верст от столицы самолично провожал Портера и его
свиту. По поручению наместника, для обеспечения
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безопасности группе, следующей по пути в Персию, был
выделен офицерский эскорт. По заданию того же Ермолова
в Соганлуге гостей ожидал палаточный лагерь для ночевки
и плотный ужин. Отсюда путешественник, минуя
Шулавери, направился в Иран.

Таким образом, заметки английского дипломата,
путешественника и художника представляют весьма
значительный источник о социально-экономической,
политической и культурно жизни Грузии первой четверти
XIX века.

Сведения путешественника иногда оказываются
неточными, в некоторых случаях по той или иной причине,
исторические факты искажены, однако. сопоставляя и
сверяя их с другими истончиками, представляется
возможным сделать определенный  анализ. Записям
британского дипломата и художника особую значимость
придает тот факт, что путешественник был очевидцем тех
явлений и событий, которые впоследствии нашли
отображение в его сочинениях.

Думается, что дневники Кер Портера, составленные
им во время путешествий, содержат интересную
информацию как для иссоледователей той эпохи, так и для
широкго читателя. Полный текст записей британского
художника на грузинском языке публикуется впервые.
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Giorgi Sosiashvili

Artist, diplomat and traveller Robert Ker Porter and his
accounts on Georgia

Artist, diplomat and traveller Robert Ker Porter was born
(pseudonym Reynold Steinkirk) in England, on particular in Durham
on 26 April 1977, one of five children of William Porter. Robert was
a descendant of the ancient Irish family. His father William was a
surgeon with the 6th Inniskilling dragoons (died in 1779). Mother of
the future traveller was Jane Porter (1745-1831), the daughter of
Robert Blekinsop. Jane died in Esher, Surrey at the age of 86.
Robert's elder brothers were William Ogilvie Porter, after working
as a naval surgeon, being physician in Bristol for 40 years; he died
on 15 August 1850 at the age of 67, and his second brother Colonel
John Porter died on the Isle of Man at the age of 38.  Robert Ker
Porter had two sisters, both of them writers, Jane and Maria Porters.
Robert spent much of his early life in Edinburgh, where his mother
moved in 1780 after her husband died. The family lived in poverty.
They were helped by William's friends serving in the army. When
living in Edinburgh, he was inspired by the paintings of Flora
McDonald, and as a result, he decided that he wanted to become a
painter of battle scenes. In 1790, at the age of 13 his mother took
him to see Benjamin West that was the second president of the
Royal Academy in London. He was so fascinated with the paintings
that procured his admission as a student at the Royal Academy.
Robert Ker Porter became the student of the Royal Academy at the
age of 13. Porter's successful steps in painting soon became
noticeable. In 1792 he received a silver palette from the Society of
Arts for a drawing entitled The Witch of Endor. Robert Ker Porter's
works at that time became famous by the pseudonym of Reynold
Steinkirk. Robert Ker Porter is appointed captain in the Westminster
militia but his family dissuaded him from a military career by which



129

he was attracted the most. In 1805 Porter was invited by the tsar
Alexander I of Russia. He was employed upon some vast historical
paintings for the Admiralty Hall in Saint Petersburg. During his
residence in Saint Petersburg he won the affections of a Russian
princess, Mary, daughter of Prince Theodor Scherbatoff that turned
into the romance. However, their relationships were impeded after a
treaty of Tilsit signed between tsar of Russia and Napoleon of
France in 1807 connecting Russia with the Great Britain's enemy. In
order to ensure his own safety, Porter left Russia in 1807. First he
moved to Finland and then to Sweden, where he was knighted by
King Gustavus IV in 1806.  In 1809 the traveller published
'Travelling Sketches in Russia and Sweden during the years 1805–
1808' in two volumes. Travelling impressions were illustrated by
Porter. In 1811, due to tsar's invitation, Porter returned to Russia
again. On 7 February 1812 he got married to Russian woman, the
daughter of Theodor Scherbatoff.  He was appreciated in Russian
military and diplomatic circles.  The English artist and traveller
became well acquainted with the Russian version of the events of
1812–1813, of which he gave an account in his Narrative of the
Campaign in Russia during 1812 that was published for seven times.
Prior to publishing the book, Porter had returned to England where
he was knighted by the Prince Regent on 2 April 1813. This event
took place prior to birth of his daughter Maria (Mashenka). He soon
returned to Russia, and in 1817 porter commenced travelling from St
Petersburg to Tehran via Caucasus. In August 1817 he left from St
Petersburg on a long journey which took him through the Caucasus
to Tehran, and then southwards via Isfahan to the site of the ancient
Persepolis, where he made several important drawings and
transcribed a number of ancient cuneiform inscriptions. After a
certain period of time he proceeded to Ecbatana and Baghdad. He
published an account of his journey in 'Travels in Georgia, Persia,
Armenia, Ancient Babylonia, 1817–1820' in two volumes. Besides
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the fact that the book contained important information about history
of ancient countries of both, Caucasus and Central Asia, also it was
illustrated by the author. He seemed to use illustrations together with
recordings to describe his impressions in the book. The absolute
majority of Porter's works, as works of the best known artist of those
times, are reserved in the British Museum. The paintings were
transferred to the museum as a present by Porter's sister Jane. Robert
Ker Porter also had an audience with the Persian monarch Futteh Ali
Shah in Tehran. He drew his portrait and received the order from
him. After a short-term Visit in Britain, Porter returned to Russia
again, although he did not stay there long. In 1825 he was appointed
British consul in Venezuela. While holding that position for fifteen
years, he had to live in Caracas. He continued to paint during that
period. Among other works he created the Portrait of Simón Bolívar,
a hero of South America and a founder of the Republic of Columbia.
Porter returned to Britain in 1841. His spouse died of typhus on 17
September 1826. Porter's daughter lived in Russia. She got married
in 1837. She married Pierre De Kikine, a Russian military official.
After a short-term visit his brother Dr William Ogilvie Porter in
Bristol, Robert Porter together with his sister left to his daughter. He
sent a letter to his brother from St Petersburg on 3 May 1842.  In his
letter he wrote that he was leaving for England the next day but
porter unexpectedly died of paralysis. The day before the English
artist had a farewell party with Nicholas I of Russia. Robert Ker
Porter is buried in St Peterspurg. A marble monument was erected to
his and his family members' memory in Bristol Cathedral. As it was
already mentioned, Robert Ker Porter travelled to Georgia, Armenia,
Iran and Babylonia via Russia in 1817-1820. His impressions were
published in two volumes in London in 1821-1822. Porter devotes a
significant part of his writing to accounts on Georgia that was
included in the volume 1 of his works.
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Robert Porter arrived in Georgia through the Dariali valley
and stayed for a while in Kazbegi where he met Kazbegi - a
representative of local noble family. He described social life and
economic activities of local community. Porter put down to Russia’s
credit amenities of the road connecting North Caucasus to Georgia.
According to him Russians accomplished communication road and
built military stations. The government of Russia built military
stations in order to prevent Robberies committed by Osetian
population. On the section of the road the traveller moved whereof,
Osetian robbers waited in ambush and robbed. The British diplomat
and traveller stayed for a while in Ananuri where he spent a night.
He wrote about Ananuri: ‘The town of Annanour stands at the foot of
one of the mountains of the south-western branch of Kumlis Zighe,
which range forms the right bank of the Aragua. It is a place of
antiquity, and once was considerable for its population and military
strength. It is now reduced to a few deplorable-looking huts, some of
which are shops; and, at first view, this circumstance gave a
strange, inconsistent show of animation to so miserable a remnant of
departed life. But, on nearer communication, I found the inhabitants
to be more civilised, to have more social intercourse amongst
themselves, than in any place I had seen since I entered Asia; and,
what is the best proof, here alone I found the people of a mountain-
settlement who excluded rapine and plunder from . their means of
subsistence. Annanour still possesses the remains of a noble church,
which stands within the walls of a castle, whose once proud towers
are sinking as quickly to decay. The architectural decorations on the
sacred structure, must have been a work of great skill and labour;
crosses, and stone-work, carved in the most ingenious manner,
ornamenting the whole exterior of the building. On each side of the
semicircular door-way, which leads to the interior, are various
inscriptions, in the ancient Georgian character; this having been, in
those times, a favourite strong-hold or sanctuary for Georgia.
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Whenever Tiflis was threatened with an attack from Persia, or the
Turk, Annanour was commonly the spot, as most secure, whither the
females of the reigning family were sent; and with them the most
valuable of the sovereign's property. Amongst the latter, at one time
the renowned relic of the Georgians, the Cross of St. Nino was
deposited. This highly-prized relic was formed of vine-branches,
bound together by the long hair of the fair saint. At present it
reposes in the great church of Tiflis’. Robert Lyall also affirms that
in Ananuri there were poor living conditions. According to him food
was in short supply in Ananuri and the traveller stayed overnight in
severe conditions. Robert Ker Porter arrived in Duheti from Ananuri.
According to him ‘Dushett is situated at the bottom of the hill in an
extensive valley, rich with cultivation and villages. A great many of
the natives were occupied in ploughing; but the machine they used
was exceedingly heavy, its share very sparingly clothed with iron,
and so inconveniently long, that it made a furrow full two feet in
width, and as deep as any hedge-ditch in England. The soil was rich,
black, and weighty; so much so, that fourteen oxen were yoked in
pairs, to drag the plough through its furrows. Buffaloes are very
numerous here; and are often used for these agricultural labours, as
well as for business on the road’. Porter considers Dusheti a nice,
extensive town: ‘Duschett itself is a pretty extensive town; with the
remains of a fortress and a palace, which, in times past, were the
summer residence of the kings (or Tzars) of Georgia’.

Robert Ker Porter talked about reasons of lag and political
dispersion of Georgia of that time. In his opinion, the country’s
diminishment was caused not only by constant invasions, but also by
continuous internal disturbances and anxieties.

Robert Ker Porter devoted a significant part of his writing to
description of Mtskheta. The British artist visited numerous
historical monuments of the ancient royal capital. Porter was shown
Christian holy relics, and among other things, the vest of Christ.
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According to the British traveller the vest was shown by a priest
from Mtskheta. Robert Ker Porter continued his way to Tbilisi from
Mtskheta. At the entrance of the city the traveller and his retinue
passed a guard-house of quarantine, delivered the papers of health,
and they were allowed to proceed and enter the city. It seems
epidemic was spread at that time and it was mandatory for all
travellers intended to visit the capital to be checked up. The fact is
confirmed by other travellers besides Porter. According to reports of
Austrian traveller Ida Pfeiffer in the event of passing Russian
‘border’, in the case of epidemics such as cholera or plague,
quarantine was to be established. According to the information of
German traveller Eduard Eichwald the threat of plague to be spread
in Georgia came from the Caucasus and Asia as well. According to
Eichwald’s reports, in the 1820s, quarantines were established on
several places in Georgia, such as Ananuri, Baghdati, Surami, and
on the territory near Kareli. There were three quarantines in the
suburbs of Tbilisi. After arriving in Tbilisi, Robert Ker Porter met
the commander-in-chief Yermolov and delivered him letters. He did
not talk much about those letters.  Likely he delivered letters taken
from Imperial Majesty. As he did not talk about those letters, likely
he delivered the secret letters to Yermolov. The British traveller
enjoyed Russian Authorities’ confidence and the aforementioned
letters were delivered via Porter.  He made a close acquaintance with
the commander-in-chief of Caucasus. Yermolov made a particular
impression on the artist. The traveller writes about the Russian
official: ‘His graciousness secures to him gratitude, and confidence,
from the persons of all nations, to whom he is kind and serviceable;
for this talent of gaining the heart is the first step to opening it’.

After his arrival in Tbilisi, Porter visited ethnic armenian
Aratoon, whose father, according to the travellers information, had
served at the court of Persia. The ethnic Armenian should assist the
traveller in residency and guidance. Robert Porter in his writing also
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talks about the history of Tbilisi, although the date of its
establishment is not precise by mistake, also, he presumes the
founder of the city as the King Liewvang. Robert Ker Porter
describes the appearance of the city. He believes that the
improvements carried out in the city are credit of commander-in-
chief Yermolov. In his opinion, Yermolov reconstructed public
buildings, making significant changes in development of the city.
Porter, when talking about Tbilisi, pays particular attention to Tbilisi
baths. According to the British traveller, Tbilisi inhabitants were
changing their habits into European that was noticeable in their
social lives. He was charmed by the beauty of Georgian ladies.
Porter describes the churches situated in Tbilisi. It is not accidental
for the British traveller to mention churches of different religious
persuasions along with the Orthodox Church of Sioni. In the map of
Kartli and its attached plan included the 1735 geographic
atlas compiled by Vakhushti Batonishvili several ‘Armenian
Churches’ are mentioned as well as a ‘Latin church’. According to
the plan of Russian officer Alexander Pishchev compiled in 1785 the
following churches are mentioned: Catholic Church, Armenian New
Church, Armenian Church Norasheni, Armenian Church Sahakheni,
Armenian Church Kozmani, Armenian Church Moghnini, Armenian
Church ‘Tsikhis Sakdari’, Armenian Church Metekhi (in Avlabar),
Monastery of Armenian Monks, Armenian Church Kamoanti,
Armenian Monastery. This same plan includes: three mosques,
among them ‘Mosque of the Turkish’. According to the account of a
Scottish traveller Robert Lyall, in the 1st quarter of the 19th century
there were several churches in Tbilisi, including 20 Greek churches
(the traveller should mean Orthodox Churches in Greek ones),
fifteen Armenian Churches, one church established by Tianetians,
also, one Persian mosque and the Sioni Cathedral. Robert Ker Porter
explained the existing complicated situation the following way:
‘Constant feuds amongst the chiefs themselves, rendered desperate
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by the total absence of all law or justice; the inroads of the
Lesghees, and bloody wars with the Turks and Persians; all
combined to drive the great mass of the people into that state of utter
despair, which gradually subsides into the sullen contentedness of
sloth, ignorance, and poverty. This must be the universal situation of
every country which has been, for any time, under the subjection, or
rather mis-rule, of a ceaseless change of masters; some absolutely
barbarians, and others, who have yet to learn the science of
government from Christian laws: and this was the situation of
Georgia for a sad succession of times’. By Porter’s estimation a
certain part of Georgian society felt sceptic towards Russian
relationship, older representatives felt nostalgic to the independence
of the country, although, according to the British artist, receiving
Georgia within the lines of the Russian empire had happy effect on
the minds of the people. Constant oppression was over. Invasions by
Islamic countries were ceased. Robert Ker Porter stayed in Tbilisi
for several days and then proceeded to Tabriz. According to his
writings, the traveller and his retinue about five wersts from the city
were accompanied by General Yermolov. The group proceeded to
Persia were accompanied by the escort allocated by the order of the
commander-in-chief. In Saganlook they found tents pitched for their
reception, and a supper, prepared by the Governor-general's orders.
The traveller embarked upon the road of Persia via Shulaveri.

In conclusion, the records of the English diplomat, traveller
and artist are very significant source about Georgia’s social,
economic, political and cultural life of the 1st quarter of the 19th

century. Sometimes the traveller’s accounts are not precise enough,
although comparing it to other sources gives the possibility to make
certain analyse. The British diplomat and artist is the eye-witness of
the described events and facts that attaches even more importance to
it. In our belief the diaries reflecting Robert Ker Porter’s travels will
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provide interesting information to researchers of the aforesaid era as
well as to a broad range of readers.
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SeniSvnebi

1. elbrusi – avtori gulisxmobs ialbuzis mTas

(rusulad - Эльбрус) – kavkasionis mTaTa sistemis

umaRles mwvervals. igi daaxloebiT 2000 wlis win

Camqrali vulkania da mdebareobs yabardo-bal-

yareTsa da yaraCai-CerqezeTSi, ruseTis federaciis

teritoriaze, saqarTvelos sazRvarTan.

2. ekaterine II – (qaliSvilobaSi sofia frederika

avgusta fon anhalt-cerbsti), (1729-1796), ruseTis

imperatori sam aTwleulze meti xniT, 1762 wlidan

1796 wlamde.

3. totlebeni – gotlob kurt hainrix totlebeni

(1715-1773), ruseTis armiis general-maiori, warmo-

SobiT prusieli, romelic Svidwliani omis (1756-1763

ww.) omis dros Ralatis braldebiT daapatimres da

sikvdili miusajes, magram ekaterine II-m sasjeli

qonebis konfiskaciiT Seucvala da axlad dawyebul

ruseT-osmaleTis (1768-1774 ww.) omSi gamouSva saqar-

TveloSi. totlebenma saqarTveloSic male Seircx-

vina Tavi. awyurTan erekle II martodmarto Seatova

7000 Turqs, TbilisSi dabrunda da strategiuli ci-

xeebis dakaveba daiwyo, xolo mizezad rusis jaris

sursaTiT arasakmarisi momarageba daasaxela. win-

dauxedavi moqmedebiT erekles Semorigebuli leke-

bic aumxedra, Semdeg imereTSi gadavida, foTis ci-

xeze moumzadebeli ieriSi wamoiwyo da iqac damarc-

xda. qedmaRlurad eqceoda adgilobriv moxeleebs

da samefo karis warmomadgenlebs, ris gamoc maleve

daeZaba urTierToba erekle II-sTan da solomon I-

Tan, amitom saimperatoro karma igi saqarTvelodan

gaiwvia da mis magivrad suxotini gamogzavna. ix: v.

maWaraZe, masalebi XVIII saukunis meore naxevris
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ruseT-saqarTvelos urTierTobis istoriisaTvis, na-

wili III, ruseT-TurqeTis omi 1768-1774 wlebSi da sa-

qarTvelo. Tb., 1988; А. Цагарели. Грамоты и др.
исторические документы относящиесия по Грузии. Т. II. Вып.
I. Груз. тексты с 1768-1801 гг. СПБ., 1898, gv. 40-68. de grai

de fua saqarTvelos Sesaxeb, frangulidan Targmna,

Sesavali, SeniSvnebi da saZieblebi daurTo jumber

odiSelma, Tb., 1985.

4. igulisxmeba ekaterine II-s SviliSvili,

ruseTis imperatori aleqsandre I (1801-1825 ww.).

5. cicianovi – pavle dimitris Ze cicianovi (ci-

ciSvili) (1754-1806) — qarTuli warmoSobis rusi

samxedro da saxelmwifo moRvawe, saqarTvelos

mTavarmarTebeli 1802–1806 wlebSi.

6. deriali - md. Tergis xeoba, sadac irgvliv mo-

emarTeboda gza Crdilokavkasiidan saqarTvelosken.

aq arsebobda cnobili darialis cixesimagre.

7. iardi – (ingl. yard) — britanuli da ameri-

kuli sigrZis sazomi erTeuli, udris 0.9144 metrs.

8. pliniusi – 1. plinius ufrosi - gaius plinius

sekundusi (23-79) aseve cnobilia rogorc plinius

ufrosi, plinius umcrosis biZa, dawerili aqvs is-

toriuli xasiaTis Sromebi, igi avtori „bunebis

istoriis“; 2. plinius umcrosi - gaius plinius ce-

cilius sekundusi (61/62-113/114) romaeli mwerali da

sazogado moRvawe.

9. ptolemei – klavdius ptoleme (daaxl. 90-168) -

aleqsandrieli astronomi, astrologi, maTemati-

kosi da geografi. Seqmna mzis sistemis geocentru-

li modeli, romlis Tanaxmadac dedamiwa samyaros

centri iyo. ptolemaiosis `geografiul saxelmZRva-

neloSi~ daculia Zalze saintereso cnobebi saqar-
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Tvelos Sesaxeb. ix. n. lomouri, klavdios ptolema-

iosi, `geografiuli saxelmZRvanelo~, cnobebi sa-

qarTvelos Sesaxeb, masalebi saqarTvelosa da kav-

kasiis istoriisaTvis, nakv. 32, Tb., 1955, gv. 39-63; m.

mSvildaZe, kavkasiis iberiis qalaqebi klavdios

ptolemaiosis geografiaSi, Tb., 2015.

10. straboni – (Zv. w. 64/63 –ax. w. 23/24), berZeni is-

torikosi da geografi, warmoSobiT pontoeli war-

Cinebuli berZeni. strabons bevri umogzauria, vara-

udoben, rom igi kolxeTSic yofila.

11. Tergis xeoba – aq igulisxmeba darialis xeoba,

romelic iwyeba mdinare Cxeris SesarTavTan da

mTavrdeba zemo larsTan. darialis xeobaze gadis

saqarTvelos samxedro gza. saxelwodeba dariali

warmodgeba sparsuli `dari alanisagan~ (alanTa ka-

ri). xeoba cnobili iyo jer kidev antikuri xanis

geografebisaTvis: pliniusi mas ixseniebs rogorc

Porta Caucasicae (kavkasiis kari) da Porta Hiberiae (iberTa

kari), ptolemeosi - Sarmatikai Pulai (sarmatebis kari),

arabebi da sparselebi - dar-i-alan (alanTa kari). Zvel

qarTul wyaroebSi igi ixsenieba rogorc darialani,

dariela, aragvis kari, iberiis kari, kavkasiis kari,

sarmatiis kari, ovsTa kari da sxva.

12. derbenti – (Zv. qarT. darubandi) - qalaqi da-

RestanSi, kaspiis zRvis dasavleT sanapiroze.

13. kumania - kumanebs (komanebs) bizantiuri da ev-

ropuli wyaroebi yivCaRebs uwodebdnen, xolo

komanias - maT qveyanas. (ix: g. alasania, yivCaRebi

saqarTveloSi, valerian gabaSvilis 90 wlisTavi-

sadmi miZRvnili saiubileo krebuli, Tb., 2003, gv. 36-

37).

14. leon I – leon I Trakieli (401-474) — aRmosav-

leT romis imperatori 457-474 wlebSi.
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15. iustiniane – iustiniane I - bizantiis imperato-

ri 527–565 wlebSi, didi saxelmwifo moRvawe, re-

formatori da Teologi.

16. kavadi – kavad I (dabadebis weli ucnobia – 531)

– sasanianTa saxelmwifos mefe 488-496 da 499-531

wlebSi.

17. profesori renigsi - porteri gulisxmobs ger-

manel eqimsa da mogazaurs iakob rainegss, romelic

1779-1783 wlebSi imyofeboda erekle II-is karze ru-

seTis saimperatoro karis saidumlo davalebebs as-

rulebda. misi agenturuli saqmianoba qarTl-kaxe-

Tis samefo kars SeumCneveli ar darCa, ris Semdeg

iZulebuli gaxda saqarTvelo daetovebina. iakob ra-

inegsma XVIII saukunis II naxevris saqarTvelos po-

litikuri ekonomikuri da kulturuli cxovrebis

Sesaxeb Sesaxeb Zvirfasi cnobebi dagvitova. ix. ia-

kob rainegsi, mogzauroba saqarTveloSi, germanu-

lidan Targmna, Sesavali da saZieblebi daurTo gia

gelaSvilma, Tb., 2002.

18. salvatore rosa (1615–1673) - italieli mxat-

vari, poeti, musikosi, msaxiobi.

19. paroti – SesaZlebelia aq avtori gulisxmobs

rusuli warmoSobis germanel eqimsa da naturalis-

ts - iohan fridrix parots, romelmac 1829 wels

araratis mTis mwvervalamde miaRwia.

20. futi – sigrZis inglisuri sazomi, udris 12

duims (30,5 sm-s).

21. stefane pirveldiakoni da pirvelmowame —

wmida mociquli, pirvelmowame da mTavardiakoni,

romelmac qristesTvis sicocxle gawira. misi wame-

bis detalebi moyvanilia axali aRTqmis furclebze.

22. gardacvlil yazbegSi mogzauri unda gulisx-

mobdes gabriel yazbegs. aRsaniSnavia, rom XVIII sau-
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kuneSi gabrielis mama yazibegi stefanwmindis mou-

ravi iyo, gabrielma Tavisi mamis saxeli gvarad

daamtkica da swored swored aqedan iwyeba yazbegTa

sagvareulo. Ggabriel yazbegi Zalze iyo daaxlove-

buli erekle II-sTan. saqarTvelos ruseTTan Seer-

Tebis Semdeg gabrieli ruseTis xelisuflebis sam-

saxurSi Cadga. gaweuli RvawlisaTvis mas general-

maioris samxedro wodeba hqonda boZebuli. gabri-

elis Svilebidan cnobili arian mixeili (aleqsan-

dre yazbegis mama) da nikolozi (mama general-lei-

tenant giorgi nikolozis Ze yazbegisa). ix. g. avali-

ani, rusi da qarTveli xalxebis sabrZolo Taname-

gobrobis istoriidan, Tb, 1967, gv. 183-184.

23. qarTuli wyaroebiT, osebSi qristianobis sa-

xelmwifo religiad gamocxadeba afxazTa mefe gio-

rgi II-s (922-977 ww.) saxels ukavSirdeba. v. iTo-

niSvili, qarTul-osur urTierTobaTa istoriidan,

Tb., 1995. gv. 11. qristianuli sarwmunoebis garda

osebis erTi nawili islams aRiarebda. XIX saukunis

II naxevramde osebis didi nawili kerpTayvanis-

mcemlobas misdevda. osebis rwmenis Sesaxeb XVIII-

XIX saukuneebSi ix: august haqsthauzeni saqarTve-

los Sesaxeb, germanulidan Targmna, Sesavali,

komentarebi, saZieblebi daurTo gia gelaSvilma,

Tb., 2011, gv. 166-168; Г. Сосиашвили, Из истории
религиозной жизни осетин, Археология, этнология,
фольклористика Кавказа, Тб., 2010, стр. 543; g. sosi-

aSvili, germaneli mogzaurebi osebis Sesaxeb, Tb.,

2007, gv. 34; vaxuSti batoniSvili, aRwera samefosa

saqarTvelosa. qarTlis cxovreba IV, teqsti dad-

genili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s.

yauxCiSvilis mier, Tb., 1973. gv. 638; z. anCabaZe, T.

bocvaZe, g. TogoSvili, m. cincaZe. Crdilo kavkasiis
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xalxTa istoriis narkvevebi, nakv. I, Tb., 1969, gv. 237.

x. qoqraSvili. ruseTis religiuri politika

saqarTveloSi (XIX s-is I naxevari), wignSi: rusuli

kolonializmi saqarTveloSi, Tb., 2008, gv. 49. edu-

ard aixvaldi saqarTvelos Sesaxeb, germanulidan

Targmna, Sesavali da saZieblebi daurTo gia gela-

Svilma, Tb., 2005, gv. 150.

24. inCi – duimi, inglisuri sigrZis sazomi erTe-

uli, udris 25,4 mm-s.

25. sisxlis aRebis wesi mTielebSi – sisxlis aReba

mTis mosaxleobaSi farTod iyo gavrcelebuli.

sisxlis gadauxdeloba Crdilo-kavkasiel mTielTa

did nawilSi (adiReSi, CerqezeTSi, daRestanSi,

xunZeTSi, dargoelebSi, lakebSi, CeCen-inguSeTSi,

kumikebSi, osebSi da sxv.) did sircxvilad iTvle-

boda, radgan miaCndaT, rom maTi micvalebuli sai-

qioSi itanjeboda, sanam ,,sisxli – sisxlis wil“ ar

miuvidoda. ,,mesisxle“ aq SeiZleba yofiliyo ara

marto calkeuli ojaxi, an Toxumi, aramed mTliani

sofelic ki. sisxlis dadeba mravali mizeziT Se-

iZleboda: ojaxis, an naTesavis Seuracxyofa, qalis

motaceba, miwaze, an nadavlze dava, stumris Seurac-

xyofa da sxva.

sisxlis aRebis tradicia Crdilo-kavkasiasa da

saqarTvelos mTianeTSi gavrcelebuli da erTnairi

wesi iyo, Tumca calkeuli detalebi mainc gansxvav-

deboda. r. TofCiSvili, kavkasiis xalxTa eTnogra-

fia, eTnikuri istoria, eTnikuri kultura, Tb., 2007,

gv. 129. m. albuTaSvili, pankisis xeoba, teqsti gamo-

sacemad moamzades, Sesavali da SeniSvnebi daurTes

profesorebma giorgi da niko javaxiSvilebma, Tb.,

2005; Б. Калоев, Агули, в кн. Кавказский этнографический
сборник, т. III, отв. ред. Л. Лавров, Москва-Ленинград 1962,
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gv. 100; Н. Дубровин. История войны и владичества русских
на Кавказ, т. I, книга I, СПБ 1871, gv. 359; g. sosiaSvili.

narkvevebi Sida qarTlis istoriidan, Tb., 2011, gv.

22-28.; i. alimbaraSvili, saqarTvelo-kavkasiis qveyne-

bis urTierTobis istoriidan, Tb., 2014, 230-238; aseve:

saqarTvelos mTianeTisa da Crdilo kavkasiis xalx-

Ta zogierTi adaTisa da tradiciis Sesaxeb, goris

saxelmwifo saswavlo universitetis istoriisa da

arqeologiis centris SromaTa krebuli #8, Tb.,

2015, gv. 198-211.

26. muSketi – Zveleburi patruqiani msxvilkalib-

riani Tofi.

27. samxreT kavkasiaSi gavlenis gavrcelebis Sem-

deg otomanTa imperiis mesveurni cdilobdnen Crdi-

loeT kavkasiaSi gabatonebasac. swored amis Sedegi

iyo saxanoebis Camoyalibeba da islamis gavrceleba.

28. kumlis cixe – qumlis cixe mdebareobs yazbe-

gis raionSi.

29. gogi da magogi – iTqmis yovlisSemZle an Si-

Sismomgvrel, Tavzardamcem arsebaze (bibliaSi mox-

senebuli mZvinvare mefis - gogis da misi xalxis -

magogis saxelis mixedviT).

30. gud gora – unda iyos gudauri.

31. mili – (ingl. mile) - sigrZis sazomi erTeuli,

romelsac axla umTavresad sazRvao saqmeSi iyene-

ben. saerTaSoriso sazRvao mili udris 1,85 km-s.

32. kaSouris saguSago - unda igulisxmebodes ka-

iSauris saguSago.

33. henri V lankasteri, inglisis mefe 1413-1422

wlebSi. man ganaaxla aswliani omi safrangeTTan

1415 wels. azenkuris brZolis gmiri.

34. kartelani – igulisxmeba qarTli.
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35. unda igulisxmebodes bazaleTis tba, romelic

mdebareobs qalaq duSeTis samxreTiT 5 km-ze.

36. artiskala – vfiqrobT, igulisxmeba RarTis-

kari.

37. harmasti – aq porteri unda gulisxmobdes ar-

mazcixes, Zveli mcxeTis Sidacixes mtkvris marjvena

napirze, qalaqis samxreT nawilSi. armazcixes pli-

niusi Harmastus-is saxelwodebiT moixseniebs.

38. md. neori – porteris mier damowmebul plini-

usis „neorSi“ SesaZloa igulisxmebodes md. aragvi.

antikuri periodis berZnul wyaroebSi (dion kasi-

osi) aragvi ixsenieba `peloris“ saxelwodebiT. ix.

saqarTvelos istoriis narkvevebi, t. I, Tb., 1970, gv.

504.

39. kuri – mdinare mtkvari.

40. wminda nunia – igulisxmeba saqarTveloSi qris-

tianuli sarwmunoebis mqadagebeli kabadokieli

qalwuli wminda nino.

41. herakliusi – avtori unda gulisxmobdes

qarTl-kaxeTis mefes - erekle II-s. (1720-1798).

42. plutarqe – (daax. 46/50–125-127) — berZeni isto-

rikosi, biografi da eseisti. misi ramdenime mniSvne-

lovani literaturuli memkvidreoba moRweulia

Cvenamdec. yvelaze cnobilia plutarqes nawarmoebi

`paraleluri biografiebi~.

43. tigrani – tigran II didi —somxeTis mefe Zv. w.

95-55 wlebSi.

44. pompeusi – gneus pompeus magnusi (Zv. w. 106-48),

romaeli mxedarTmTavari da politikuri moRvawe,

mdidari da gavleniani patriuciusi.
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45. afraniusi – aq unda igulisxmebodes lucius

afraniussi (gard. 46 Cv. w-aR-mde) – romis respub-

likis konsuli, gamoCenili pompeuseli.

46. miTridate – aq igulisxmeba miTridate VI evpa-

tori, pontos mefe (Zv. w. 120-63). mTeli cxovreba eb-

rZoda romaelebs, magram damarcxda da yvelasagan

mitovebulma, cxovreba TviTmkvlelobiT daasrula.
47. saturnalia – Zvel romSi saxalxo zeimi, dRe-

saswauli, romelic nayofierebis RmerTis - satur-

nis pativsacemad mindvris samuSaoebis damTavrebis

Semdeg ewyoboda.
48. kirosi – mdinare mtkvari (Turq. `Kura~)
49. danvile – ar iZebneba.

50. qalaqo tumara – ar iZebneba. savaraudoa igi

mdebareobda md. aragvis napiras harmozikis max-

loblad.
51. akhiska – axalcixis Turquli saxelwodeba.

52. provincia magani – vfiqrobT, porter gulisx-

mobs mtkvar-araqsis samxreTiT, Tanamedrove azerba-

ijanis teritoriaze arsebul muRanis vels.

53. baqtria – baqtriana, uZvelesi olqi mdinare

amudariis Sua da zemo dinebaze.

54. md. jehoni – mdinare amudarias arabulad

jeihuni ewodeboda.

55. oqsusi – md. amudariis sparsuli saxelwodeba.

56. euqsinis pontos – Savi zRvis Zveli saxelwo-

deba.

57. giboni – eduard giboni (1737-1794) ingliseli

istorikos-ganmanaTlebeli.

58. mdinare saropina – mkvlevarTa varaudiT

berZnuli wyaroebSi moxseniebuli sarapanisi dRe-

vandel Sorapans ewodeboda. berZeni geografis -
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strabonis (Zv. w. I - ax. w. I s.s) mixedviT: `md. fa-

zisi, sanaosnoa vidre cixe-simagre sarapanisamde~. g.

meliqiSvili, istoriuli kolxeTis mosaxleoba Zv.

w. II-I saukuneebSi, saqarTvelos istoriis narkvevebi,

t. I, Tb., 1970, gv. 476. `sarapas~, igive sarapaniss

ixseniebs VI saukunis bizantieli istorikosi menan-

dre protiqtori. akad. s. yauxCiSvili bizantiel av-

torebTan moxseniebul `sarapaniss~ dRevandel So-

rapanTan aigivebs. bizantieli mwerlebis cnobebi

saqarTvelos Sesaxeb, berZnuli teqsti qarTuli

TargmaniTurT gamosca da ganmartebebi daurTo s.

yauxCiSvilma, t. III, Tb., 1938, gv. 223. porteris mier

naxsebi md. saropina unda iyos md. yvirila.

59. TbilisSi arsebul cixesimagreSi avtori

gulisxmobs nariyalas cixes. ix. qarTlis cxov-

rebis topoarqeologiuri leqsikoni, Tb., 2013, gv.

275.

60. trofoniusi – Zveli berZnuli miTologiis per-

sonaJi, xuroTmoZRvari.
61. ermolovi – aleqsi ermolovi (1777-1861), rusi

samxedro da saxelmwifo moRvawe, saqarTvelos mTa-

varmarTebeli 1816-1827 wlebSi, borodinos brZolis

gmiri.

62. qalaqis damaarsebel mefe livangSi, mefe vax-

tang gorgasali unda igulisxmebodes, Tumca, gau-

gebaria, ra wyaroze dayrdnobiT uTiTebs porteri

Tbilisis daarsebis TariRad 1063 wels

63. სavaraudod, porteri gulisxmobs mustafa-la-

la faSas laSqrobas. 1578 wlis zafxulSi osma-

lebma (24 agvistos) didi winaaRmdegobis gareSe ai-

Res Tbilisi.
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64. Jan Sardeni wers: ,,miuxedavad imisa, rom es

qalaqi mahmadianTa saxelmwifos ekuTvnis da, ro-

gorc am qalaqs, ise mTel mxaresac mahmadiani mefe

ganagebs, tfilisSi meCeTi srulebiT ar aris. spar-

sebi bevrsa cdilan, bevrjer kidec dauwyiaT meCe-

Tis Seneba, magram ver dausrulebiaT. qristianebi

maSinve iaraRs xelSi iRebdnen, areulobas axdend-

nen, Senobas angrevdnen da Seuracxyofas ayenebdnen

amSeneblebs. saqarTvelos mefeebs gulSi Zlier uxa-

rodaT xalxis amgvari amboxeba, Tumca, Tavs ki ise

aCvenebdnen, viTomc ar moswondaT xalxis aseTi saq-

cieli. mefeebi Tumca qristianobas gadaudgebodnen

da mahmadianobis gavrcelebas exmarebodnen, magram

amas mxolod imitom Cadiodnen, rom mefoba moepo-

vebinaT, guli ki isev qristianebisaken hqondaTo“.

Jan Sardeni. mogzauroba saqarTveloSi. Targmnili

frangulidan vasil barnovis mier, Tb., 1935, gv. 93-94.

ix. agreTve: Jan Sardenis mogzauroba sparseTsa da

aRmosavleTis sxva qveynebSi (cnobebi saqarTvelos

Sesaxeb). frangulidan Targmna, gamokvleva da komen-

tarebi daurTo mzia mgalobliSvilma, Tb., 1975, gv.

321-322.

65. TbilisSi, rogorc zemoTac mivuTiTebdiT

marTlmadidebeli taZrebis garda arsebobda kaTo-

likuri da somxuri eklesiebi, ix. gv. 31.
66. ruseT-sparseTis omebi – savaraudod, porteri

gulisxmobs ruseT-iranis 1796 wlis, 1804-1813 wle-

bisa da 1826-1828 wlebis omebs.

67. kaxeTis albaneTad da kaxelebis albanelebad

moxseniebas didi xnis tradicia hqonda. XVI sauku-

nis italieli istorikosi paolo jovio kaxelebs

albanelebs uwodebs. Giovio P., La seconda parte dell‘
Historie del suo tempo, Firenze, 1553, p. 478. damowmebulia:
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mamisTvaliSvili e., saqarTvelos sagareo politika

da diplomatia, I (XV-XVI ss.), Tb., 2009, gv. 103.

68. esqile – (Zv. w. 525-Zv. w. 456), Zveli berZeni

dramaturgi, evropuli tragediis mama.
69. moxseniebul omebs porteri ar akonkretebs,

Tumca xazs usvams qarTvelebis monawileobas ruse-
Tis mxareze. aRsaniSnavia, rom XIX saukunis da-

sawyisSi ruseTis saimperatoro karis samsaxurSi

araerTi qarTveli idga. 1812 wlis ruseTis samamu-

lo omSi 72 qarTveli monawilebda, maT Soris cno-

bili generlebi: petre da roman bagrationebi, le-

van da vladimer iaSvilebi da sxv. ix. Н.

Джавахишвили, Грузины под российским флагом, Тб., 2003,
стр. 10.

70. igulisxmeba saqarTvelos mTavarmarTebeli

ermolovi. ix. SeniSvna 61.
71. anapa – qalaqi ruseTSi, krasnodaris mxareSi,

klimaturi da talaxis kurorti. gaSenebulia Savi

zRvis sanapiroze. 1475 wels daipyres Turqebma, 1829

wels SeuerTda ruseTs adrianopolis xelSekru-

lebis safuZvelze.

72. mosianis gorebi – SesaZloa, porteri gulisx-

mobs mesxeTis qeds, e. w. mcire kavkasionze.

73. moganis veli - ix. SeniSvna 52.

74. Cildiri – Cveni azriT, aq igulisxmeba javaxe-

Tis zeganis samxreT da aRmosavleT nawilze Cil-

diris axalgazrda vulkanuri qedi.

75. kislari – yizlari, qalaqi Crdilo-aRmosav-

leT kavkasiaSi, dRevandel daRestanSi.

76. igulisxmeba saqarTvelos mTavarmarTebeli

ermolovi. ix. SeniSvna 61.
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77. kodi – es unda iyos amJamindeli sofeli koda

TeTriwyaros municipalitetSi, qvemo qarTlis va-

keze, marneulidan 12 kilometrSi, mdinare algeTis

marcxena napiras. kodaze gadioda Tbilisidan samx-

reTiT mimavali saqaravno gza, am gzas ixsenebs

XVIII saukunis frangi mogzauri J. p. turnefori (ix:

J. p. de turnefori. mogzauroba aRmosavleTis

qveynebSi, frangulidan Targmna, Sesavali da komen-

tarebi daurTo mzia mgalobliSvilma, Tb., 1988, gv.

19)

78. kulagiri – Cveni azriT aq igulisxmeba Tbili-

sidan samxreT-dasavleTiT 45 kilometrSi, md. al-

geTis marcxena mxares axlandeli bolnisis muni-

cipalitetSi arsebuli sof. qolagiri. qolagirSi

darejan dedoflis mier 1788–1798 wlebSi aigo

cixesimagre.

79. tabate, xramis Senakadi – vfiqrobT, es unda

iyos md. debeda, lore-bambakis mTianeTSi.

80. somxiTi - termini ,,somxiTis“ qveS igulisxmeba

X s-is meore naxevarSi qvemo qarTlis, kerZod,

samSvildis saerisTavos teritoriaze warmoqmnili

taSir-Zoragetis samefo. IX s-is bolos tao-klarje-

Tis bagrationebs Soris (gvaram mamflisa da daviT

kurapalats) Soris atexili dapirispirebiT isar-

gebla kvirikianTa somxurma sagvareulom da es

teritoriebi droebiT daikava. somxur wyaroebSi am

teritoriebs ,,gugarqi“, anu qarTvelTa veli

ewodeboda, xolo qarTul wyaroebSi ,,somxiTis“

saxeliT damkvidrda (moicavda md. foladauris,

Sulaveris,  banuS-Cais xeobebs da md. debedas qvemo

wels) (dawvr. aRn. sakiTxze, ix: vaxuSti batoniSvi-

li. aRwera samefosa saqarTvelosa, qarTlis cxov-

reba IV, teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnawe-
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ris mixedviT s. yauxCiSvilis mier, Tb., 1973, gv. 50,

275, 311, 404, 708; iv. javaxiSvili. saqarTvelos

sazRvrebi istoriulad da Tanamedrove Tvalsazri-

siT ganxiluli, Tb., 1919, gv. 20-43; daviT musxeli-

Svili. qvemo qarTlis istoriul-geografiuli eqspe-

diciis savele samuSaoTa (1956-1958 ww.) Sedegebi, gv.

168-186; aseve: Некоторые вопросы истории Грузии в
освещении армянской историографии, gv. 115-124; krebul-

Si: daviT musxeliSvili, samecniero statiebi, weri-

lebi da publicistika, Tb., 2014; devi berZeniSvili.

narkvevebi saqarTvelos istoriuli geografiidan

(qvemo qarTli), I, Tb., 1979, gv. 3-103; zaza abaSiZe,

valeri vaSakiZe, naTia mirianaSvili, giorgi WeiSvi-

li. yoveli saqarTvelo (qarTuli saxelmwifos is-

toriuli sazRvrebi uZv. droidan dRemde), Tb., 2014,

gv. 16-17; 69-71; 82-87 da sxv.

81. bambeki – igulisxmeba bambaki - mxare isto-

riul samxreT saqarTveloSi. moicavda mdinare

debedis saTavis mTian xeobas. igi straboniseuli

gogarenes da somxuri wyaroebis gugarqis, anu qvemo

qarTlis ukiduresi samxreTi Temi iyo.

82. derbiSai – sagrafo centralur inglisSi.
83. lori – aq unda igulisxmebodes lores mazra,

administraciul-teritoriuli erTeuli ruseTis

imperiaSi. Seiqmna 1801 wels. mazris centri Tbilisi.

1802 wels qarTl-kaxeTis mazrebad dayofis safuZ-

velze loris mazram moicva qvemo qarTlis,

SamSadilos, yazaxis, borCalosa da bambakis teri-

toriebi.

84. akpetis monasteri – axpatis monasteri.
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85. dominikanebi – kaTolike ber-monazonTa ordeni,

romelic Seiqmna me-13 sauk.-Si (eresis dasaTr-

gunavad). arsebobs dResac.

86. senaris monasteri – sanainis monasteri. vaxuS-

ti batoniSvilis cnobiT, axpatisa da sanainis mo-

nastrebi qarTvel mefeTa mieraa aSenebuli: `ars

axpati da sanaini mefeTa qarTvelTaTa aRSenebuli,

ekklesiani gumbaTianni, keTilnaSenni, saepiskopozo~.

vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelo-

sa, qarTlis cxovreba IV, teqsti dadgenili yvela

ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier,

Tb., 1973, gv. 308. gansakuTrebiT  mfarvelobda am mo-

nastrebs daviT aRmaSenebeli. axpatis 1121 wlis war-

weraSi daviT IV ,,TviTmpyrobel mefed, sxvadasxva

gvarTa da naTesavTa mflobelad, haRpatsa da sana-

inze mzrunvelad‘‘, ixsenieba, `romelmac haRpati

aoxrebis sibnelisagan gaaTavisufla~. berZeniSvili

d. narkvevebi saqarTvelos istoriuli geografiidan

(qvemo qarTli), I, Tb., 1979, gv. 77.

XVIII saukuneSi axpatis monasteri jer kidev

qarTl-kaxeTis mefis daqvemdebarebaSi Sedioda. ro-

gorc vaxuSti batoniSvili gadmogvcems, ,,garna awe

sxedan somexni, aramed mefe qarTlisa dasuams

episkopozTa miweriTa oqivaterianTa (sulieri mama),

vinaÁTgan ravdenni somexni qarTls msaxlobelni

arian, samwysosi misni arian“. vaxuSti batoniSvili,

aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 308.

qarTveli mefis iurisdiqcia axpatSi XIX sau-

kunis dasawyisamde vrceldeboda. axpatis monaster-

Si araerTi qarTuli warwera iyo Sesrulebuli ix:

Джанашия С., Об одном примере искажения исторической
правды (по поводу книги Н. Токарского «Архитектура
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древней Армении», в. сб. Некоторые вопросы истории
Грузии в армянской историографии, Тб., 2009, с. 54.
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gamoyenebuli literatura:

1. abaSiZe z., vaSakiZe v., mirianaSvili n., WeiSvili

g., yoveli saqarTvelo (qarTuli saxelmwifos isto-

riuli sazRvrebi uZv. droidan dRemde), Tb., 2014.

2. avaliani g.,  rusi da qarTveli xalxebis
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alazani (md.)  17, 72

albaneTi  45, 64, 69, 70,

85, 147

algeTi (md.)  101, 149

aleqsandria  6

aleqsandorfi  39

aleqsandria  138

alpebi  56

akhiska (ix: axalcixe)

amudaria (md.)  145

ananuri  24, 25, 28, 59-62,

66

anapa  95, 148
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mtkvari (md.)  17, 65, 66,

68-73, 81, 82, 94, 97, 100, 101,

144, 145

muRanis veli  145, 148

mcire azia  97

mcire kavkasioni  148

mcxeTa  25, 27, 28, 65-67,

70-72, 97, 144

nariyala  146

neorisi (md.)  65, 144

odesa  17

oni  24

osmaleTi  96, 137

oqsusi (md.)  73

oqsfordi  14

pankisis xeoba  142
peterburgi (ix: sankt

peterburgi)

pireneis nax. kunZuli  9

plimuti  6

ponto  139, 145

portsmuti  5

portugalia  9, 38, 62

rioni (md.)  17, 73

redut-kale (ix: yulevi)

romi  5, 45, 145

ruseTi 7-11, 15-20, 22-24,

28, 29, 33, 35, 39, 41, 82, 86,

87, 94, 96, 97, 99, 137, 138,

140-142, 147, 148, 150

sadaxlo  102

samSvildis saerisTavo

149

samxr. amerika  19, 20, 92

samxr. saqarTvelo  150

samxr. sparseTi  13

sanainis (senaris) monas-

teri  104, 151

sankt peterburgi  7, 8, 11,

18, 20, 29, 74, 97

sarapanisi (ix: Sorapani)

sarmatia  45

sarmatiis mTebi  64

saropina  (ix: Sorapani)

safrangeTi  8, 143

saqarTvelo  17, 21-28, 30,

33-35, 41, 56, 59, 63-68, 71, 73,

74, 81, 85, 86, 94, 96, 99-101,

104, 137-142, 144, 146-148, 150

saqarTvelos mTianeTi 143

severnaia  38

sveticxoveli  26, 27, 67

somerseti  4

somxeTi  22, 35, 64, 69, 70,

72, 101

somxiTi  149

soRanluRi  34, 97, 100

sparseTi  11, 12, 15-17, 29,

30, 33-35, 74, 75, 82, 97, 147

stefanwminda  49, 141

surami  28

sureis sagrafo  3

taganroki  17
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tao-klarjeTi  149

taSir-Zoragetis samefo

149

tilziti  8

tiflisi (ix. Tbilisi)

tuloni  7

tumara  71

tCuskari  102

fazisi (md.)  73, 146

fasanauri  59

fineTi  8

foTi  137

foladauri  (md.)  149

qareli  28

qarTli 32, 67, 96, 143, 149,

151

qarTl-kaxeTi  14, 140, 144,

150, 151

qaSmiri  17

qvemo qarTli  149, 150

qolagiri (kulagiri)  101,

149

quTaisi  17

qumlis cixe (ix: kumlis

cixe)

qurTistani  37

RarTiskari  65, 144

yabardo-balyareTi  137

yazaxi  150

yazbegi  23, 48, 49, 54, 83,

84, 92, 143

yazbegis mTa  46, 49, 55, 95

yaraCai-CerqezeTi  137

yvirila (md.)  146

yizlari  97, 148

yulevi  17

Savi zRva 17, 49, 73, 94-96,
145, 148

SamSadili  150

SvedeTi  8, 9

Sida qarTli  143

Sirvani  96

SoderiCi  5

Sorapani  73, 145, 146

Sulaveri  34, 101, 149

CerqezeTi  142

CeCneT-inguSeTi  142

CeCneTi  24

Cildiri  96, 148

Coloqi (md.)  96

Crdilokavkasia  23, 39,

49, 138, 141-143

Crd. amerika  92

Cxeri  (md.)  139

cxinvali

wminda osvaldi

wm. jvris mTa  56

Woroxi (md.)  96
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xrami (md.) 189

xunZeTi  142

javaxeTis zegani  148

jvris mTa  5

hermasti (ix: armazi)

eTnikuri

avstrielebi  22, 28, 39

alanebi  139

albanelebi  69, 87

arabebi  139

afxazebi  141

berZnebi  32, 83, 139, 144,

148

bizantielebi  146

britanelebi  3, 4, 8, 9, 11,

14, 17, 18, 24, 27

germanelebi  24, 28, 32, 43,

140, 141

dargoelebi  142

TaTrebi  32, 41

Trakielebi  139

Turqebi  32, 33, 74, 78, 81,

82, 86, 137, 148

iberielebi (ix: qarTvele-

bi)

ingliselebi 11, 13, 14, 19,

22, 34, 59

indoelebi  92

iranelebi (ix:

sparselebi)

italielebi  140, 147

kazakebi  59, 65, 92, 94, 101,
102

kolxebi  84

kumikebi (ix: yivCaRebi)

laTinebi  32

lakebi  142

lekebi  33, 64, 65, 86, 99,

137

osebi  24, 43, 49, 50, 59,

141, 142

osmalebi  146

pontoelebi  139

prusielebi  137

romaelebi  68-70, 144, 145
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rusebi  8, 10, 16, 23, 24, 32,

42, 49, 52, 66, 74, 79, 83, 87,

92, 100, 137, 138, 143, 146

sarmatebi  139
skviTebi  72

somxebi  29, 32, 39, 74, 76,

81, 97, 104, 149, 151

sparselebi  16, 33, 81, 86,

89, 139

frangebi  6, 149

qarTvelebi  16, 25, 26, 29,

31-33, 39, 49, 54, 59, 63, 66,

70, 71, 78-80, 85-88, 90, 91,

99, 138, 139, 148, 149, 151

yabardoelebi  39, 53

yivCaRebi  139, 142

Sotlandielebi  25, 26,

32

Cerqezebi  39, 50, 90, 92
CeCnebi  40, 53
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